
รายงาน 
    การประชมุสมาคมเลขาธิการรัฐสภา ประจําฤดูใบไม้ร่วง ปี ๒๕๕๗ 

ระหว่างวันที่ ๑๑ – ๑๘ ตุลาคม ๒๕๕๗ 
ณ นครเจนีวา สมาพนัธรัฐสวิส 

 

     
 

 การประชุมสมาคมเลขาธิการรัฐสภา (The Meeting of the Association of Secretaries General 
of Parliaments – ASGP) ประจําฤดูใบไม้ร่วง ปี ๒๕๕๗ จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๑๓ – ๑๖ ตุลาคม ๒๕๕๗ ณ ศูนย์-
การประชุม CICG นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส โดยมีผู้เข้าร่วมประชุมฯ ทั้งสิ้น จํานวน ๑๒๔ คน 
 โดยแบ่งเป็น 
 (๑) สมาชิกสมาคมฯ จํานวน ๙๕ คน จากรัฐสภา ๗๓ ประเทศ 
 (๒) สมาชิกสมทบ จาก ๕ องค์กร 
 (๓) ผู้เข้าร่วมประชุมแทนสมาชิกสมาคมฯ ๑๒ คน 
 (๔) ผู้เข้าร่วมประชุมอ่ืนอีก ๑๒ คน 

 ในการประชุมครั้งน้ีมี นาย Marc  BOSC ประธานสมาคมเลขาธิการรัฐสภาและรองเลขาธิการสภา-
สามัญแคนาดา เป็นประธานและเป็นผู้ดําเนินการประชุม โดยมีคณะผู้แทนไทย จํานวน ๔ คน เข้าร่วมประชุม คือ 
 ๑. นางสายทิพย์  เชาวลิตถวิล - รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - สมาชิกสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
   - หัวหน้าคณะผู้แทนไทย 
 ๒. นายอนุวัต  ตันติวงศ์ - รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้แทนไทย 
 ๓. นางสาวกฤษณี  มาศรีจันทร์ - ผู้บังคับบัญชากลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
    สํานักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
    สํานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - เลขานุการคณะผู้แทนไทย 
 ๔. นางสาวนีรนันท์  สังข์โต - นักวิเทศสัมพันธ์ชํานาญการพิเศษ 
    กลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
    สํานักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
    สํานักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   - ผู้ช่วยเลขานุการคณะผู้แทนไทย 

กําหนดการและหัวข้อการประชุม 

 การประชุมสมาคมเลขาธิการรัฐสภา ประจําฤดูใบไม้ร่วง ปี ๒๕๕๗ มีระยะเวลา ๔ วัน คือ ระหว่างวันที่ 
๑๓ – ๑๖ ตุลาคม ๒๕๕๗ โดยมีกําหนดการและหัวข้อการประชุมฯ ดังน้ี  

วันจันทรท์ี่ ๑๓ ตุลาคม ๒๕๕๗ 

ช่วงเช้า 
เวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา - การประชุมคณะกรรมการบริหารของสมาคมฯ 
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เวลา ๑๑.๐๐ นาฬิกา - เปิดการประชุม 
   - พิจารณาระเบียบวาระการประชุม 
 - แนะนําสมาชิกใหม ่
 - การนําเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง ““การสืบค้นบันทึกการประชุมของ

คณะกรรมาธิการโดยประชาชนทั่วไป – กรณีศึกษาจากประเทศเอสโตเนีย” 
(Public access to records of committee meetings – a case study 
from Estonia) โดย นางสาว Maria  ALAJŎE เลขาธิการรัฐสภาเอสโตเนีย 

-  การนําเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง “เปิดรัฐสภา : ระบบการสนับสนุนด้าน
นิติบัญญัติที่ออกแบบเพ่ือยกระดับการสื่อสารกับประชาชน และเพ่ือให้
การระบุความต้องการด้านนิติบัญญัติเป็นไปโดยสะดวกขึ้น” (Open 
National Assembly : A legislative support system designed to 
enhance communication with citizens, and to facilitate the 
identification of legislative needs) โดย นาย Heong-Joon PARK 
เลขาธิการรัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี 

ช่วงบ่าย 
เวลา ๑๔.๓๐ นาฬิกา - การนําเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง “การสร้างสมดุลของเสรีภาพในการแสดง

ความคิดเห็นในรัฐสภาและสิทธิของบุคคลทุกคนที่จะได้รับความคุ้มครอง
ภายใต้รัฐธรรมนูญ : ประสบการณ์จากประเทศซิมบับเว” (Balancing freedom 
of speech in Parliament and the right of every person to protection 
under the Constitution) โดย นาย Austin  ZVOMA เลขาธิการรัฐสภา-
ซิมบับเว 

 - การนําเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง “การประกาศกฎเกณฑ์ข้อบังคับต่าง ๆ 
ของรัฐสภาที่ไม่เป็นไปตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ – ประสบการณ์จาก
ประเทศแอฟริกาใต้” (Declaring Parliamentary rules unconstitutional – 
the South - African experience) โดย นาย Eric  PHINDELA เลขาธิการ-
สภาที่ปรึกษาแห่งชาติแอฟริกาใต้ 

 - การอภิปรายทั่วไป (General Debate) เรื่อง “ฝ่ายนิติบัญญัติและฝ่ายตุลาการ : 
การถ่วงดุลอํานาจ” (The legislature and the Judiciary : a balance 
of power) ดําเนินการอภิปรายโดย นาง Doris Katai KATEBE MWINGA 
เลขาธิการรัฐสภาแซมเบีย และนาย Liam LAURENCE SMYTH ผู้ดูแลด้าน
การเก็บรักษารายงานการประชุมสภา สภาสามัญสหราชอาณาจักร 

 
 
เหตุผล : วัตถุประสงค์ของการอภิปรายน้ีเพ่ือที่รัฐสภาจะได้พิจารณาประเด็นการแบ่งแยกอํานาจระหว่างฝ่าย
นิติบัญญัติและฝ่ายตุลาการตามที่ฝ่ายนิติบัญญัติมีอํานาจอิสระในการกําหนดกระบวนการและอํานาจต่าง ๆ 
ของฝ่ายตนได้เอง 
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เวลา ๑๖.๐๐ นาฬิกา - หมดกําหนดเวลาการเสนอช่ือผู้สมัครชิงตําแหน่งประธานสมาคมเลขาธิการ-

รัฐสภา 

วันอังคารที่ ๑๔ ตุลาคม ๒๕๕๗ 

ช่วงเช้า 
เวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา -  การประชุมคณะกรรมการบริหารของสมาคมฯ 
เวลา ๑๐.๐๐ นาฬิกา -  การอภิปรายทั่วไป (General Debate) เรื่อง “การประสานงานความช่วยเหลือ

และการสนับสนุนให้แก่รัฐสภา” (Co - ordination of assistance and 
support to Parliaments) ดําเนินการอภิปรายโดย Dr. Ulrich  SCHÖLER 
รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรเยอรมนี โดยมีการนําเสนอดังน้ี 

  เกริ่นนํา : Dr. Ulrich  SCHÖLER 
  การนําเสนอ : การได้รับความช่วยเหลือจากนานาประเทศในปัจจุบัน 
  (รอยืนยัน) (From a recent recipient of international assistance) 
  การนําเสนอ : ข้อมูลล่าสุดในเรื่องของหลักการร่วมกันในการพัฒนาด้าน

รัฐสภา (An update on the Common Principles on Parliamentary 
Development) โดย นาย Martin  CHUNGONG เลขาธิการสหภาพรัฐสภา 

  การนําเสนอ : จุดขายของการวางแผนจัดวางฐานการทํางานของ AGORA 
(A showcase of the mapping function of the AGORA platform) 
โดย นางสาว Julia  KEUTGEN จากโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ 
(UNDP) 

  เมื่อเกร่ินนําเสร็จแล้วจะตามด้วยกลุ่มอภิปรายอย่างไม่เป็นทางการ ใช้เวลา
ประมาณ ๙๐ นาที ให้แต่ละกลุ่มเลือกและแต่งต้ังผู้รายงาน ผู้รายงานจะ
ทําการรายงานกลับไปยังที่ประชุมใหญ่ในช่วงบ่าย 

 

 
เหตุผล : วัตถุประสงค์ของการอภิปรายในเรื่องน้ีมีขึ้นเพ่ือให้สมาคมฯ พยายามจัดวางสถานะร่วมกันในเรื่อง
ของความโปร่งใสตรวจสอบได้ ความย่ังยืนของการทําหน้าที่ และการสื่อสารเพ่ือให้ความช่วยเหลือและการ
สนับสนุนแก่รัฐสภาประเทศต่างๆ ด้วยความเห็นเพ่ือระบุความต้องการและดําเนินการได้ตรงกับความต้องการ
ของประเทศผู้รับการช่วยเหลือ รวมถึงการรับประกันว่าการดําเนินการน้ันจะเกิดประสิทธิผลด้วย การอภิปราย
จะเน้นที่ความเกี่ยวข้องกับร่างของ IPU เรื่องหลักการร่วมกันสําหรับการพัฒนาด้านรัฐสภา 
 
 
 

หัวข้อสําหรับกลุ่มการอภิปรายอย่างไม่เป็นทางการ 
๑) AGORA : บทเรียนที่ได้รับ การรับรองว่าเกิดความโปร่งใสตรวจสอบได้ และประเด็นเรื่องการรักษา

ความลับ (นางสาว Julia  KEUTGEN จาก UNDP เข้าร่วมการอภิปราย) 
๒) การนํา “หลักการร่วมกันสําหรับการพัฒนารัฐสภา” ไปปฏิบัติให้เกิดผล (Norah  BABIC จากสหภาพ-

รัฐสภาเข้าร่วมการอภิปราย) 
๓) ความต้องการของประเทศผู้รับความช่วยเหลือ 
๔) ความต้องการของประเทศผู้ให้ความช่วยเหลือ 
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ช่วงบ่าย 
เวลา ๑๔.๓๐ นาฬิกา - การนําเสนอโดยผู้รายงานและการอภิปรายทั่วไปในหัวข้อเรื่องขั้นตอนต่อไป

ในการประสานงานและการให้ความช่วยเหลือและให้ความสนับสนุนแก่
รัฐสภาประเทศต่างๆ  

 - การเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง “การจัดต้ังสภาแห่งใหม่ – ประสบการณ์จาก
ประเทศเคนยา” (Establishing a New House of Parliament – the 
Kenyan Experience) โดย นาย Jeremiah M. NYEGENYE เลขาธิการ-
วุฒิสภาเคนยา 

 - การเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง “การบริหารจัดการรัฐสภาที่ใช้ภาษา
หลายภาษา : ตัวอย่างของสมาพันธรัฐสวิส” (The management of 
a multilingual Parliament : the Swiss example) โดย นาย Philippe 
SCHWAB เลขาธิการสภาที่ปรึกษาแห่งรัฐสมาพันธรัฐสวิส 

 - การเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง “ศัพท์บัญญัติด้านรัฐสภา : การสร้างฐานข้อมูล
คําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส” (Parliamentary Terminology : 
Creating a Terminological and Textual Database at the Portuguese 
Parliament) โดย นาย José Manuel ARAUJO รองเลขาธิการรัฐสภา-
โปรตุเกส 

 

เวลา ๑๖.๐๐ นาฬิกา - หมดกําหนดเวลาการเสนอช่ือผู้สมัครชิงตําแหน่งรองประธานสมาคม-
เลขาธิการรัฐสภา 

วันพุธ ๑๕ ตุลาคม ๒๕๕๗ 

ช่วงเช้า 
เวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา - การประชุมคณะกรรมการบริหาร 
เวลา ๑๐.๐๐ นาฬิกา - การนําเสนอประเด็นอภิปราย เรื่อง “การตอบสนองของสื่อต่อความโปร่งใส

ตรวจสอบได้ของรัฐสภา” (The reaction of the media to parliamentary 
transparency) โดย Dr. Athanassios  PAPAIOANNOU เลขาธิการรัฐสภา
แห่งสาธารณรัฐเฮลเลนิก (กรีซ) 

 - การอภิปรายทั่วไป (General Debate) เรื่อง “ทําไมจึงต้องมีช่องโทรทัศน์
รัฐสภา” (Why have a parliamentary television channel?) ดําเนินการ
อภิปรายโดย นาย Najib EL KHADI เลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรโมร็อกโก 

 
เหตุผล : เหตุผลและความจําเป็นสองประการคือผลประโยชน์ของสาธารณชนในงานของรัฐสภาและการสร้าง
ให้เกิดความโปร่งใสตรวจสอบได้ ได้ผลักดันให้รัฐสภาประเทศต่างๆ ต้องสร้างช่องโทรทัศน์รัฐสภาขึ้น ด้วย
วัตถุประสงค์อะไรที่ช่องทางการเผยแพร่ประเภทน้ีจะสมบูรณ์ (เช่น การให้ข้อมูล การสื่อสารให้ทราบงานของ
รัฐสภา) และช่องโทรทัศน์น้ีควรเป็นอิสระหรือต้องอยู่ภายใต้สังกัดรัฐสภา 
 

 
เวลา ๑๑.๓๐ นาฬิกา - หมดกําหนดเวลาการเสนอช่ือผู้สมัครชิงตําแหน่งกรรมการบริหารของ

สมาคมฯ (แทนตําแหน่งที่ว่าง) 
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ช่วงบ่าย 
เวลา ๑๔.๓๐ นาฬิกา - การนําเสนอประเด็นอภิปรายเรื่อง “การวางแผนการเชิงยุทธศาสตร์และ

การวางแผนประจําปีในรัฐสภา – สิ่งท้าทายและผลลัพธ์ที่ได้ในรัฐสภา-
มอนเตเนโกร” (Strategic and annual planning in parliaments – 
challenges and outcomes in the Parliament of Montenegro) 
โดย นางสาว Nataša KOMNENIĆ รองเลขาธิการรัฐสภามอนเตเนโกร 

 - การนําเสนอประเด็นอภิปราย เรื่อง “สภาอภิปรายที่สองของสภาผู้แทนราษฎร
ออสเตรเลีย : ๒๐ ปีต่อมา” (A Second Debating chamber of the 
Australian House of Representatives : 20 Years on) โดย นาง Claressa 
SURTEES รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรออสเตรเลีย 

เวลา ๑๖.๐๐ นาฬิกา - การเลือกต้ังกรรมการบริหารของสมาคมฯ 

วันพฤหสับดีที ่๑๖ ตุลาคม ๒๕๕๗ 

ช่วงเช้า 
เวลา ๐๙.๓๐ นาฬิกา - การประชุมคณะกรรมการบริหาร 
เวลา ๑๐.๐๐ นาฬิกา - การพิจารณาร่างระเบียบวาระการประชุมสําหรับการประชุมสมาคมฯ 

ครั้งถัดไป (กรุงฮานอย เดือนมีนาคม ๒๕๕๘) 
 - การนําเสนอการจัดการประชุม ณ กรุงฮานอย 
 - การนําเสนอกิจกรรมต่าง ๆ ของสหภาพรัฐสภา (IPU) ในปัจจุบัน 
 - ถาม - ตอบข้อสงสัยเก่ียวกับการบริหารและการเงิน 
เวลา ๑๒.๓๐ นาฬิกา - ปิดการประชุม 

สมาชิกใหม่ของสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
 ในการประชุม ASGP ครั้งน้ี นาย Marc  BOSC ประธานสมาคมเลขาธิการรัฐสภาและรองเลขาธิการ-
สามัญแคนาดา ประธานการประชุมฯ ได้กล่าวแนะนําและกล่าวต้อนรับสมาชิกใหม่ของสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
จํานวน ๒๑ คน คือ 
 

 ๑. นาย Pedro  AGOSTHINO - เลขาธิการรัฐสภาแองโกลา 
  DE NERI  (แทน นาย Eduard DE JESUS BENY) 
 ๒. นาง Calressa  SURTEES - รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรออสเตรเลีย 
 ๓. นาย Heong - Joon  PARK - เลขาธิการรัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี 
    (แทน นาย JI Sung-Bae) 
 ๔. นาย Thomas  J.  WICKHAM - สํานักงานสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรสหรัฐอเมริกา 
    (แทน นาย John V. SULLIVAN) 
 ๕. นาย Timo  TUOVINEN  - รองเลขาธิการรัฐสภาฟินแลนด์ 
    (แทน นาย Jamo VUORINEN) 
 ๖. ดร. Jean Rony  GILOT - เลขาธิการวุฒิสภาเฮติ 
    (แทน นาย Jean Ariel JOSEPH) 
 ๗. นาย Pushpender  Kumar - เลขาธิการโลกสภาอินเดีย 
  GROVER  
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 ๘. นาย Ali  AFRASHTEH - เลขาธิการรัฐสภาอิสลามแห่งสาธารณรัฐอิสลาม-
อิหร่าน 

 ๙. นาย Shunsuke  KISHIMOTO - รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรญี่ปุ่น 
    (แทน นาย Shinji MUKO - ONO ซึ่งได้รับตําแหน่ง

เป็นเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร) 
 ๑๐. นาย Riduan  RAHMAT - เลขาธิการวุฒิสภามาเลเซีย 
 ๑๑. นาย Sergey  MARTYNOV - เลขาธิการสภาที่ปรึกษาแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย 
 ๑๒. นาย Ali  Gragandi  NAIEM - เลขาธิการสภาที่ปรึกษาแห่งรัฐซูดาน 
    (แทน นาย Hassan Musa SHAIKH EL SAFI) 
 ๑๓. นายจเร  พันธ์ุเปรื่อง - เลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรของไทย 
    (แทน นายสุวิจักขณ์ นาควัชระชัย) 
 ๑๔. นาย PHUC  Nguyen  Hanh  - เลขาธิการรัฐสภาเวียดนาม 
    (แทน นาย DAN Tran Dinh) 
 ๑๕. นาย Renovat  NIYONZIMA - เลขาธิการรัฐสภาบุรุนดี 
 ๑๖. นาย N’drin  Lazare - เลขาธิการรัฐสภาไอวอรีโคสต์ 
  Ahouanzi  LATTE  
 ๑๗. นาย Bienvenido  EKUA - เลขาธิการรัฐสภาสาธารณรัฐอิเควทอเรียลกินี 
  ESONO  ABE 
 ๑๘. นาย Carlos  GUTIÉRREZ - เลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรสเปน 
  VICÉN 
 ๑๙. นาย Basil  EDHERE - รองเลขาธิการรัฐสภาไนจีเรีย 
 ๒๐. นาย Mohammad  RIAZ - เลขาธิการรัฐสภาปากีสถาน 
    (แทน นาย Karamat Hussain NIAZI) 
 ๒๑. นางสาว Ruth  Lucia  DE  WINDT - เลขาธิการรัฐสภาสุรินาเม 
    (แทน นาง Marcia BURLESON) 

สมาชิกสมทบ 
 นาง Maria  SANWIDI  WARE - เลขาธิการสหภาพเศรษฐกิจและการเงินแห่งแอฟริกา-

ตะวันตก (WAEMU) 
    (แทน นาย Boubacar IDI GADO) 

สาระสําคัญของผลการประชุม 

ก) การอภิปรายท่ัวไป (General Debates) 

๑) การอภิปรายทั่วไปเรื่อง “ฝ่ายนิติบัญญัติและฝ่ายตุลาการ : การถ่วงดุลอํานาจ” (The 
Legislature and the Judiciary : a balance of power)  

นาง Doris  Katai  KATEBE  MWINGA เลขาธิการรัฐสภาแซมเบีย ได้ดําเนินการอภิปราย
และเสนอประสบการณ์ของประเทศแซมเบียในหัวข้อน้ีโดยช้ีให้เห็นอํานาจหน้าที่ของฝ่ายตุลาการและฝ่ายนิติบัญญัติ 
ดังน้ี 
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  ฝ่ายตุลาการ 
  รัฐธรรมนูญของแซมเบีย มาตรา ๙ ให้อํานาจตุลาการของสาธารณรัฐแซมเบียเป็นของฝ่าย     
ตุลาการหรือศาล ฝ่ายตุลาการประกอบด้วยศาลฎีกาหรือศาลสูงสุดของแซมเบีย ศาลสูง ศาลแรงงานสัมพันธ์      
ศาลช้ันต้น ศาลท้องถิ่น และศาลอ่ืน ๆ ศาลฎีกาเป็นศาลสูงสุด และเป็นศาลสุดท้ายที่จะอุทธรณ์ได้ หากเป็นคดีที่ไม่
เก่ียวกับการร้องเรียนการเลือกต้ังประธานาธิบดีแล้ว ศาลฎีกาไม่มีอํานาจพิจารณาคดีมาแต่แรก ส่วนศาลสูงมี
อํานาจพิจารณาคดีทุกเรื่อง รวมถึงเรื่องที่เป็นคดีอาญาและคดีแพ่ง ศาลแรงงานสัมพันธ์พิจารณาคดีเก่ียวกับคดี
ที่เก่ียวข้องกับแรงงานทุกเรื่อง ซึ่งตามรัฐธรรมนูญของแซมเบียกําหนดให้ฝ่ายตุลาการมีความเป็นอิสระและเป็น
กลาง และอยู่ภายใต้รัฐธรรมนูญและกฎหมายเท่าน้ัน 
 

  ประธานาธิบดีเป็นผู้แต่งต้ังผู้พิพากษาตามคําแนะนําของคณะกรรมการศาล ซึ่งองค์ประกอบ
ของคณะกรรมการชุดน้ีกําหนดไว้ในรัฐธรรมนูญ ปัจจุบันมีผู้พิพากษาศาลสูง จํานวน ๕๐ คน และผู้พิพากษา
ศาลฎีกา จํานวน ๑๑ คนรวมผู้พิพากษาหัวหน้าศาลด้วย ผู้พิพากษาจะถูกให้ออกจากตําแหน่งเมื่อไม่สามารถ
ปฏิบัติหน้าที่ ไร้ความสามารถ หรือมีความผิดฐานประพฤติมิชอบ ในกรณีอย่างใดอย่างหน่ึงดังกล่าวน้ี จะต้อง
แต่งต้ังองค์คณะเพ่ือพิสูจน์ข้อกล่าวหาที่มีต่อผู้พิพากษานั้น และให้คําแนะนําต่อประธานาธิบดีว่าควรให้         
ผู้พิพากษาท่านน้ันออกจากตําแหน่งหรือไม่ต่อไป บทบาทหน้าที่อ่ืน ๆ ของฝ่ายตุลาการที่ปรากฏในรัฐธรรมนูญ 
ได้แก่ การตีความกฎหมาย ตัดสินข้อพิพากษาทั้งทางแพ่งและทางอาญา พิจารณากําหนดโทษแก่ผู้กระทําความผิด
ทางอาญา ตรวจสอบการดําเนินการของฝ่ายบริหารและคุ้มครองสิทธิต่าง ๆ โดยให้หลักประกันว่าความยุติธรรม
จะอยู่ภายใต้หลักนิติธรรม 
 

  ฝ่ายนิติบัญญัติ 
  มาตรา ๖๒ ของรัฐธรรมนูญแซมเบียบัญญัติให้อํานาจนิติบัญญัติเป็นของรัฐสภา รัฐสภา
ประกอบด้วยสมาชิก จํานวน ๑๕๐ คน มาจากเลือกตั้ง มีวาระการดํารงตําแหน่ง ๕ ปี ประธานาธิบดีแต่งตั้ง
รองประธานาธิบดี คณะรัฐมนตรี และรัฐมนตรีช่วยโดยแต่งต้ังจากสมาชิกรัฐสภา รัฐสภาแซมเบียใช้ระบบสภาเดียว 
มีหน้าที่หลัก คือออกกฎหมายตรวจสอบการดําเนินงานของหน่วยงานของรัฐ หรือฝ่ายบริหาร และให้ความ
เห็นชอบกับมาตรการการใช้จ่ายและการจัดเก็บภาษีของรัฐ 
 

  ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐสภาและศาล 
  ทั้งอํานาจนิติบัญญัติและอํานาจตุลาการต้องมีความเช่ือมโยงใกล้เคียงกัน เช่น ผู้พิพากษาจะ
ได้รับการแต่งต้ังโดยประธานาธิบดีตามคําแนะนําของคณะกรรมการศาลภายใต้การให้สัตยาบันโดยรัฐสภา 
ระบบการแต่งต้ังดังกล่าวน้ี ให้ความมั่นใจถึงความโปร่งใสตามที่ได้พิจารณาถึงความเหมาะสมของผู้ได้รับการ
เสนอชื่อโดยการสอบถามความสามารถของผู้ได้รับการเสนอช่ือ กระบวนการดังกล่าวยังลดอิทธิพลทาง
การเมืองในการแต่งต้ังผู้พิพากษาได้อีกด้วย ส่วนในการดําเนินการตามหน้าที่น้ัน ศาลฎีกาของแซมเบียได้
ถ่วงดุลการใช้อํานาจของฝ่ายนิติบัญญัติ ตัวอย่างที่ปรากฏให้เห็นชัด คือ การตัดสินในคดีระหว่าง Christine 
Mulundika กับพวกอีก ๗ คน กับประชาชน โดยศาลฎีกาได้กําหนดประเด็นการพิจารณาว่าบทนิติบัญญัติบาง
ข้อของรัฐบัญญัติที่ออกโดยรัฐสภา รัฐบัญญัติว่าด้วยความสงบเรียบร้อยของประชาชน ตรงตามวัตถุประสงค์
ของรัฐธรรมนูญหรือไม่ เมื่อเห็นว่ากฎหมายดังกล่าวไม่เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของรัฐธรรมนูญ จึงเป็นโมฆะมา
แต่แรก ดังน้ัน ศาลฎีกาจึงมีคําสั่งให้ มาตรา ๔ และ ๕ ของรัฐบัญญัติว่าด้วยความสงบเรียบร้อยของประชาชน
มีผลเป็นโมฆะไม่สามารถใช้บังคับได้ เน่ืองจากขัดกับรัฐธรรมนูญ มาตรา ๒๐  และ ๒๑ เป็นต้น 
  อย่างไรก็ดี โดยหน้าที่แล้วทั้งฝ่ายตุลาการและฝ่ายนิติบัญญัติต่างก็มีความร่วมมือระหว่างกัน
ในฐานะเป็นหุ้นส่วนกัน ความสัมพันธ์ของฝ่ายนิติบัญญัติกับฝ่ายตุลาการมิต้องอาศัยการบีบบังคับกัน แต่อยู่บน
ความเช่ือมั่นระหว่างกันตามหลักการการตรวจสอบและการถ่วงดุลอํานาจ ซึ่งหากมีการขัดแย้งโดยส่วนใหญ่มัก
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เก่ียวข้องกับเร่ืองของเอกสิทธ์ิและความคุ้มกันทางรัฐสภา เช่น เสรีภาพในการกล่าวถ้อยคําในสภา ซึ่งไม่
สามารถฟ้องผู้พูดต่อศาลได้ ด้วยเหตุน้ี จึงไม่สามารถใช้กระบวนการของศาลมาหยุดกระบวนการภายในของ
รัฐสภาได้ หากศาลพยายามที่จะเข้ามาแทรกแซงเอกสิทธ์ิทางรัฐสภานี้ก็จะเป็นการกระทําที่ขัดต่อรัฐธรรมนูญ 
อย่างไรก็ตามหากมองอีกด้านหน่ึงของเหรียญ ก็มีแนวธรรมเนียมปฏิบัติอยู่ว่าสมาชิกรัฐสภาจะไม่วิพากษ์วิจารณ์
คําตัดสินใด ๆ ของศาลเช่นกัน 

 

นาง Jane L. KIBIRIGE เลขาธิการรัฐสภาของสาธารณรัฐยูกันดา อภิปรายประสบการณ์
ในส่วนของสาธารณรัฐยูกันดา ดังน้ี 

ระบบการปกครองของสาธารณรัฐยูกันดาแบ่งออกเป็น ๓ ฝ่าย ได้แก่ ฝ่ายบริหาร ฝ่ายนิติบัญญัติ 
และฝ่ายตุลาการ ซึ่งในการอภิปรายต่อจากน้ีจะได้เน้นถึงการถ่วงดุลอํานาจของฝ่ายนิติบัญญัติและฝ่ายตุลาการ
จากประสบการณ์ของยูกันดา 
  ฝ่ายนิติบัญญัติ 
  รัฐสภายูกันดาทําหน้าที่ควบคุมฝ่ายนิติบัญญัติ ซึ่งรัฐธรรมนูญฉบับที่ ๕ ของยูกันดาได้สถาปนา
รัฐสภาขึ้นและให้อํานาจหน้าที่ของรัฐสภาไว้ภายใต้บทบัญญัติข้อที่ ๖ ของรัฐธรรมนูญ โดยมีประธานรัฐสภา
เป็นหัวหน้าฝ่ายนิติบัญญัติ ซึ่งดํารงตําแหน่งสูงสุดของประเทศในลําดับที่ ๓ รองจากประธานาธิบดีและรอง-
ประธานาธิบดี รัฐสภาเป็นหน่วยงานท่ีมีหน้าที่ออกกฎหมายพร้อมกับความไว้วางใจในการออกกฎหมาย รวมถึง
มีอํานาจในการทบทวนและควบคุมฝ่ายบริหาร นอกจากน้ี ยังสามารถเปลี่ยนแปลง จํากัด หรือขยายอํานาจ
ของศาลได้โดยกฎหมาย ซึ่งทั้งหมดนี้เป็นไปตามที่รัฐธรรมนูญได้บัญญัติ อย่างไรก็ตาม รัฐสภาต้องปฏิบัติตาม
กฎข้อบังคับโดยยึดหลักอํานาจอธิปไตยเป็นลําดับแรก 

ฝ่ายตุลาการ 
  ตามบทที่ ๘ ของรัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐยูกันดา ได้บัญญัติให้ฝ่ายตุลาการเป็นหน่วยงาน
ทางกฎหมายที่มีอิสระที่ประกอบด้วยศาลยุติธรรมสูงสุด โดยมีผู้พิพากษาหัวหน้าศาลสูงสุด (Chief Justice) 
เป็นหัวหน้า ซึ่งดํารงตําแหน่งสูงสุดของประเทศในลําดับที่ ๔ รองจากประธานรัฐสภา ฝ่ายตุลาการได้รับมอบหมาย
ให้บริหารงานด้านตุลาการรวมท้ังศาลยุติธรรมสูงสุด ศาลฎีกา ศาลอุทธรณ์ ศาลสูง และศาลอ่ืน ๆ หรือศาลยุติธรรม 
ซึ่งจัดต้ังขึ้นโดยรัฐสภา โดยศาลฎีกาถือเป็นศาลสูงสุดของยูกันดา และรองลงมาคือศาลอุทธรณ์ซึ่งรับเรื่องอุทธรณ์
จากศาลสูง ทั้งน้ีศาลสูงยังทําหน้าที่เป็นศาลรัฐธรรมนูญในการตีความบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญในเรื่องต่าง ๆ 
โดยการวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญสามารถขออุทธรณ์ต่อศาลฎีกาได้ สําหรับศาลสูงของยูกันดามิได้มีข้อจํากัด
ในการตัดสินคดี นอกจากน้ี ยังมีศาลที่มีอํานาจรองลงมา อาทิ ศาลแขวงและศาลยุติธรรม 

ทําไมจึงต้องมีการถ่วงดุลอํานาจระหว่างฝ่ายนิติบัญญัติและฝ่ายตุลาการในระบบการ-
ปกครอง แต่ละฝ่ายต่างก็มีอํานาจและหน้าที่ในการบริหารงานอย่างอิสระแต่ต้องมีการเคารพซึ่งกันและกัน ซึ่ง
สิ่งน้ีได้พัฒนามาจากทฤษฎีของการกระจายอํานาจ โดยหลักการท่ีมีเหตุผลของการกระจายอํานาจ คือ เพ่ือที่จะ
ป้องกันระบบเผด็จการทางการเมือง และ/หรือการทุจริตที่เกิดขึ้นมาจากโอกาสของข้อเสนอที่ได้ให้อํานาจไว้
โดยไม่มีการตรวจสอบ ซึ่งทฤษฎีของการกระจายอํานาจได้ขยายขอบเขตให้ทั้ง ๓ ฝ่ายสามารถที่จะทําหน้าที่
ตรวจสอบและถ่วงดุลแต่ละฝ่ายได้ โดยความอิสระของแต่ละฝ่ายจะช่วยควบคุมอํานาจที่เกินขอบเขตของแต่ละฝ่าย 
ดังน้ัน จึงต้องรับรองโดยหลักนิติธรรมและปกป้องสิทธิของแต่ละฝ่าย 
  รัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐยูกันดา ได้มีบทบัญญัติสําหรับการกระจายอํานาจโดยบัญญัติ
หน้าที่ของแต่ละฝ่ายไว้อย่างชัดเจน นอกจากน้ี รัฐธรรมนูญยังบัญญัติไว้ชัดเจนว่าไม่มีการกระจายอํานาจและ
หน้าที่ที่ไม่ยืดหยุ่น ซึ่งการกระจายอํานาจระหว่างฝ่ายบริหารและฝ่ายนิติบัญญติับางครั้งอาจทับซ้อนกันได้ 
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  อย่างไรก็ตาม รัฐธรรมนูญได้บัญญัติให้มีการกระจายอํานาจระหว่างฝ่ายตุลาการและฝ่ายนิติบัญญติั
อย่างเข้มงวด ซึ่งการกระจายอํานาจได้ยึดหลักการความเป็นอิสระของฝ่ายตุลาการ ตามมาตราที่ ๑๒๘ ของ
รัฐธรรมนูญและบทบัญญัติอ่ืน ๆ  ที่อยู่ในบทที่ ๘ ของรัฐธรรมนูญ ทั้งน้ี ในความเป็นจริงแล้วรัฐสภาหรือฝ่ายนิติบัญญติั
มีอํานาจและบ่อยคร้ังที่ปฏิบัติหน้าที่เกินขอบเขตของอํานาจศาล แต่ไม่ได้หมายถึงว่าความเป็นอิสระของศาลน้ัน
ได้รับผลกระทบ โดยข้อจํากัดของอํานาจศาลอาจเกิดขึ้นจากความไม่ยุติธรรมทางการเมืองและสามารถนํามาสู่
การกระทําที่เผด็จการของบุคคลต่าง ๆ แต่ทั้งน้ีไม่ได้แทรกแซงความเป็นอิสระของฝ่ายตุลาการ ซึ่งเป็นที่ยอมรับ
ว่าอํานาจที่เหนือกว่าของฝ่ายตุลาการในขอบข่ายน้ี รัฐธรรมนูญได้บัญญัติและป้องกันความเป็นอิสระของศาล
และเจ้าหน้าที่ศาลไว้ 

การตรวจสอบอํานาจทําได้อย่างไรและเม่ือใด 
  เมื่อวันที่ ๑ สิงหาคม ๒๕๕๗ ศาลรัฐธรรมนูญได้ช้ีขาดในพระราชบัญญัติว่าด้วยการต่อต้าน
การรักร่วมเพศ ซึ่งขัดต่อรัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐยูกันดา ศาลรัฐธรรมนูญได้ยกเลิกกฎหมายดังกล่าว เน่ืองจาก
รัฐสภาได้ผ่านกฎหมายโดยไม่ครบองค์ประชุมตามท่ีกฎหมายกําหนดไว้ อย่างไรก็ตาม ศาลจะต้องไม่ก้าวก่าย
กระบวนการพิจารณากฎหมาย ซึ่งศาลไม่มีอํานาจที่จะซักถามในระหว่างที่มีสมาชิกรัฐสภากําลังอภิปรายอยู่ 
โดยศาลทําได้แค่เพียงสอบถามถึงสรุปรายงานการอภิปรายของรัฐสภาตามการเห็นชอบของรัฐธรรมนูญ 
  จากประเด็นที่ได้กล่าวมาข้างต้น ตามความเห็นของที่ปรึกษาของอัยการสูงสุดของศาลรัฐธรรมนูญ 
นาย Saverino Twinobusingye และอัยการสูงสุด คําร้องข้อที่ ๔๗ ของปี ๒๕๕๖ ในประเด็นว่ารัฐสภาดําเนินการ
แต่งตั้งคณะกรรมาธิการเฉพาะกิจเพื่อสืบสวนข้อกล่าวหาที่ไม่เป็นไปตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ พบว่า 
“มาตราที่ ๙๐ ของรัฐธรรมนูญ ได้ให้อํานาจรัฐสภาเพ่ือแต่งต้ังคณะกรรมาธิการหากมีความจําเป็นเพ่ือปฏิบัติหน้าที่
ได้อย่างมีประสิทธิภาพและกรรมาธิการดังกล่าวน้ีจะมีอํานาจเป็นศาลสูงตามที่รัฐธรรมนูญได้ให้ไว้ โดยจะไม่มี
ความขัดแย้งเน่ืองจากเป็นอํานาจสูงสุดตามรัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐยูกันดา ปี ๒๕๓๘ (มาตราที่ ๒) ซึ่งทุกฝ่าย
รวมทั้งสถาบันและหน่วยงานด้านการปกครองจะต้องปฏิบัติตามและเคารพรัฐธรรมนูญ รัฐธรรมนูญได้แบ่ง
การปกครองออกเป็น ๓ ฝ่าย คือ ฝ่ายบริหาร รัฐสภา และตุลาการ โดยมีอํานาจและหน้าที่แตกต่างกัน ซึ่งแต่ละ
ฝ่ายจะต้องเคารพกฎหมายและปฏิบัติหน้าที่ของตนเองให้สอดคล้องตามท่ีรัฐธรรมนูญได้ให้ไว้ รวมถึงตัวบทกฎหมาย
อ่ืน ๆ โดยไม่มีการแทรกแซงระหว่างกัน ยกเว้นตามที่รัฐธรรมนูญได้บัญญัติไว้ 
  อย่างไรก็ตาม รัฐธรรมนูญได้สร้างกลไกสําหรับการตรวจสอบและถ่วงดุลเพ่ือรับรองว่าจะไม่มี
ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งฝ่าฝืนรัฐธรรมนูญของประเทศโดยไม่มีการน่ิงเฉยของอีก ๒ ฝ่ายหรือฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง ในทาง
ตรงกันข้าม ตามรัฐธรรมนูญแล้วการจัดการภายในของแต่ละฝ่ายจะไม่มีขอบข่ายให้กับฝ่ายอ่ืน ตัวอย่างเช่น 
ฝ่ายตุลาการจะไม่มีอํานาจแทรกแซงหรือซักถามถึงกระบวนการจัดการภายในและการดําเนินกิจการต่าง ๆ ของ
รัฐสภา นอกจากรัฐสภาจะมีการร้องขอถึงกรรมาธิการ เป็นไปตามมาตราที่ ๙๐ ของรัฐธรรมนูญ และศาลไม่
สามารถที่จะแทรกแซงในเรื่องดังกล่าวน้ี โดยหากจะทําเช่นน้ัน ศาลจะต้องร่วมกันในการแทรกแซงการทํางาน
ภายในของรัฐสภาอย่างถูกต้องตามกฎหมาย ซึ่งตามข้อเสนอแนะของอัยการสูงสุดมีความเห็นว่ายังมีความกลัว
ที่จะย่ืนคําร้องซึ่งนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีอาจจะไม่ได้รับการพิจารณาคดีด้วยความเป็นธรรมก่อนกําหนดเวลา 
คณะกรรมาธิการมีอํานาจเป็นศาลสูงและได้รับความคาดหวังที่จะใช้อํานาจอย่างยุติธรรมและสอดคล้องกับ
กฎหมายที่มีความยุติธรรม ในทางตรงกันข้าม ถ้าหากเกิดข้อผิดพลาดของกฎหมายขึ้น คู่กรณีฝ่ายที่เสียหายจะ
มีสิทธิโดยดําเนินการผ่านศาลอย่างเหมาะสมเพ่ือจัดให้มีคณะกรรมาธิการข้ึนเพ่ือเป็นเครื่องมือในการตรวจสอบ
และถ่วงดุลของฝ่ายตุลาการ 
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  การเคารพหน้าที่อย่างอิสระของทั้ง ๒ ฝ่าย เคยได้รับการทดสอบในคดีอ้ือฉาวของสํานักนายกรัฐมนตรี 
ซึ่งตามกฎข้อบังคับของรัฐสภาได้กล่าวว่า เรื่องใด ๆ ก็ตามที่มีขึ้นก่อนศาลท่ีมีเขตอํานาจ รัฐสภาหรือคณะ-
กรรมาธิการของรัฐสภาไม่ควรจะมีการอภิปรายกัน ประธานรัฐสภาได้สั่งให้คณะกรรมาธิการตรวจสอบการใช้
จ่ายเงินงบประมาณแผ่นดินหยุดการตรวจสอบข้อเท็จจริงจนกว่าจะมีพยานเปรียบเทียบของศาลกับอีกฝ่าย 
  กล่าวโดยสรุปคือการปฏิบัติตามอาจไม่เป็นไปตามตัวอักษร แต่ฝ่ายตุลาการและฝ่ายนิติบัญญัติ
ของยูกันดาดําเนินงานอย่างอิสระและเพ่ือการปฏิบัติหน้าที่อย่างอิสระของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งจึงได้แยก ๒ ฝ่าย
ออกจากกัน เพ่ือตรวจสอบอํานาจเมื่อมีความจําเป็น 

  นาง Claressa  SURTEES รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรออสเตรเลีย ร่วมแสดงความคิดเห็น
โดยยกตัวอย่างการถ่วงดุลอํานาจในประเทศออสเตรเลียว่า ตามที่อํานาจของรัฐแบ่งออกเป็นสามอํานาจ คือ 
อํานาจนิติบัญญัติ อํานาจบริหาร และอํานาจตุลาการน้ัน แต่ละอํานาจนี้สามารถดําเนินการไปได้อย่างเป็นอิสระ
โดยไม่ต้องกังวลว่าจะถูกแทรกแซงอํานาจจากอีกสองฝ่าย ฝ่ายนิติบัญญัติมีหน้าที่พิจารณาและออกกฎหมาย 
ฝ่ายบริหารก็ทําให้กฎหมายมีผลบังคับใช้ และหรืออาจขอให้ฝ่ายนิติบัญญัติผ่านกฎหมายบางฉบับเป็นการเฉพาะได้ 
ส่วนฝ่ายตุลาการทําหน้าที่พิจารณาตัดสินข้อพิพาทที่การดําเนินการของฝ่ายบริหารอาจขัดหรือแย้งกับกฎหมาย 
หรือพิจารณาถึงความมีผลใช้บังคับของกฎหมายว่าขัดหรือแย้งกับรัฐธรรมนูญหรือไม่ 
  ในส่วนของความสัมพันธ์ต่อฝ่ายตุลาการน้ัน รัฐธรรมนูญให้ศาลแห่งสหพันธรัฐต่าง ๆ มีอิสระ
อย่างมาก ขณะเดียวกัน รัฐสภาก็มีบทบาทในการจัดต้ังศาลสหพันธรัฐต่าง ๆ กําหนดจํานวนผู้พิพากษา ซึ่งรวมถึง
การแต่งต้ังและถอดถอนผู้พิพากษาด้วย 
  อํานาจนิติบัญญัติและรฐัสภา – รัฐสภาออสเตรเลียประกอบด้วย วุฒิสภา สภาผู้แทนราษฎร 
และสมเด็จพระราชินีนาถเอลิซาเบธที่สองแห่งราชอาณาจักร โดยมีผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์เป็นผู้แทนพระองค์ 
รัฐสภามีอํานาจในการบัญญัติกฎหมาย ซึ่งรวมถึงกฎหมายการจัดเก็บภาษีด้วย เพ่ือความสงบเรียบร้อยและธรรมาภิบาล
ของเครือจักรภพ โดยในรัฐธรรมนูญจะกําหนดการดําเนินการทั่วไปของรัฐสภา วาระการดํารงตําแหน่งและการเลือกต้ัง
สมาชิก คุณสมบัติของสมาชิกและค่าตอบแทน กระบวนการในการบัญญัติกฎหมาย เอกสิทธ์ิและความคุ้มกัน
ของสภา นอกจากน้ีแต่ละสภายังสามารถกําหนดกฎเกณฑ์ข้อบังคับหรือคําสั่งใด ๆ สําหรับวิธีการทํางานและ
การดําเนินการในกระบวนการต่าง ๆ ของตนได้ 
  อํานาจบริหารและรัฐบาล – ผู้ใช้อํานาจบริหารคือ ผู้สําเร็จราชการแทนสมเด็จพระราชินีนาถ-
เอลิซาเบธที่สองแห่งสหราชอาณาจักรพร้อมด้วยคําแนะนําของรัฐมนตรี (ในฐานะสมาชิกสภาที่ปรึกษาบริหารแห่ง
สหพันธรัฐ) ทั้งน้ีรัฐมนตรีจะต้องเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภา โดยบทบาทของผู้สําเร็จราชการ
แทนพระองค์แยกออกจากรัฐสภา โดยบทบาทที่สําคัญคือ บทบาทในการแต่งต้ังและถอดถอนนายกรัฐมนตรี 
  อํานาจตุลาการและศาล – ศาลแห่งสหพันธรัฐ มีอํานาจในการตีความกฎหมายและพิจารณา
ตัดสิน โดยอํานาจเป็นของศาลสูงของออสเตรเลีย ศาลสูงสุดแห่งสหพันธรัฐ และศาลแห่งสหพันธรัฐอ่ืน ๆ ที่แต่งต้ัง
โดยรัฐสภา ในรัฐธรรมนูญระบุการครองตําแหน่งและค่าตอบแทนของผู้พิพากษาแห่งสหพันธรัฐ เขตอํานาจของ
ศาลสูง ทั้งน้ี รัฐสภาสามารถพิจารณากําหนดจํานวนของผู้พิพากษาศาลสูงสุดและศาลสหพันธรัฐอ่ืน ๆ ผู้พิพากษา
ศาลแห่งสหพันธรัฐทั้งหมดได้รับแต่งต้ังและถอดถอนโดยผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ 
  รัฐสภาและศาล – รัฐธรรมนูญให้ความเป็นอิสระอย่างมากแก่ศาลแห่งสหพันธรัฐต่าง ๆ รวมท้ัง
ความรับผิดชอบที่สําคัญที่เก่ียวข้องกับความชอบด้วยกฎหมายทั้งหมด ขณะเดียวกันรัฐสภามีบทบาทในการจัดต้ัง
ศาลมลรัฐ กําหนดจํานวนผู้พิพากษารวมถึงถอดถอนผู้พิพากษา ขอบเขตอํานาจของศาลสูงคือการตีความบทบัญญัติ
แห่งรัฐธรรมนูญ ตัดสินในเรื่องสําคัญ ๆ ที่มีผลกระทบโดยตรงต่อรัฐสภาและการดําเนินการของรัฐสภา อย่างไรก็ดี
ศาลสูงไม่เคยพบว่าศาลมีเขตอํานาจในการแทรกแซงกระบวนการด้านนิติบัญญัติของรัฐสภาก่อนที่ร่างพระราชบัญญัติ
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จะได้รับความเห็นชอบ เช่นในคดีหน่ึงศาลปฏิเสธที่จะออกคําสั่งห้ามมใิห้มกีารประชุมร่วมซึ่งจัดขึน้ตามมาตรา ๕๗ 
เป็นต้น 
  ในรัฐสภาออสเตรเลีย การยกข้อร้องเรียนว่ามีการละเมิดเอกสิทธ์ิหรือมีการดูหมิ่นอํานาจเกิดขึ้น
ในแต่ละสภา โดยรัฐสภาสามารถที่จะพิจารณาและตัดสินข้อร้องเรียนน้ัน โดยกําหนดโทษสําหรับการกระทํา
ดังกล่าวได้แต่ก็ยังมีผู้นําเรื่องน้ีเสนอต่อศาลเพ่ือให้พิจารณาตัดสินซึ่งก็สามารถทําได้เช่นกัน 

 นาย Liam Laurence SMYTH ผู้ดูแลด้านการเก็บรักษารายงานการประชุมสภาแห่งสภา-
สามัญสหราชอาณาจักร ได้ร่วมแสดงความเห็นในหัวข้อน้ีเก่ียวกับสภาสามัญของสหราชอาณาจักรว่า เมื่อเดือน
ตุลาคม ๒๕๕๕ คณะกรรมาธิการฝ่ายบริหารของศาลได้ออกแนวทางปฏิบัติใหม่ให้แก่ผู้พิพากษาในกรณีการ
ปรากฏตัวต่อคณะกรรมาธิการสรรหา โดยใช้แทนแนวทางปฏิบัติเดิมที่ออกเมื่อเดือนกรกฎาคม ๒๕๕๑ แนวทาง
ปฏิบัติใหม่น้ีได้แก่ 
   - ระบุความคาดหวังว่าการร้องขอให้ผู้พิพากษาให้หลักฐานให้ส่งตรงไปยังสํานักงานของ
ประมุขฝ่ายบริหาร 
   - ระบุขอบเขตที่ผู้พิพากษาไม่ควรตอบคําถามและระบุข้อยกเว้นของหลักการข้อน้ี 
   - ระบุข้อยกเว้นข้อจํากัดการให้ความเห็นของศาล น่ันคือจะทําได้ในกรณีที่ร่างกฎหมายหรือ
นโยบาย “มีผลกระทบโดยตรงต่อการดําเนินการของศาลหรือมุมมองการบริหารงานด้านยุติธรรมภายในขอบเขตเฉพาะ
ของผู้พิพากษาซึ่งเป็นความรับผิดชอบของฝ่ายตุลาการ” ในกรณีดังกล่าวน้ี ผู้พิพากษาอาจแสดงข้อคิดเห็นในเรื่อง 
“การดําเนินการในทางปฏิบัติหรือมุมมองทางเทคนิคของร่างกฎหมายหรือนโยบาย” ข้อยกเว้นที่สองคือเมื่อร่าง
กฎหมายหรือนโยบายมีผลกระทบต่อความเป็นอิสระของฝ่ายตุลาการ 
   - ในกรณีข้างต้นให้ใช้กับผู้พิพากษาที่เกษียณอายุราชการแล้วด้วย 
   - ให้ข้อสังเกตว่าเป็นไปได้ยากที่จะสั่งผู้พิพากษาให้เข้าร่วมการประชุมของคณะกรรมาธิการ 
   - ให้คําแนะนําว่าในกรณีที่สมาชิกของคณะกรรมาธิการสอบถามข้อสงสัย ซึ่งเป็นคําถามที่ไม่
สมควรสําหรับผู้พิพากษาที่จะตอบ ให้ขึ้นอยู่กับผู้พิพากษาท่านน้ัน ในการที่จะอธิบายว่าเพราะเหตุใดจึงไม่สมควร
ที่จะตอบ 
   ในช่วงสมัยรัฐสภา ปี ๒๕๕๓ ผู้พิพากษาได้เข้าร่วมการประชุมของคณะกรรมาธิการของ
รัฐสภาบ่อยคร้ัง โดยคณะที่เข้าร่วมมากที่สุดคือ คณะกรรมาธิการยุติธรรม 

 ๒) การอภิปรายทั่วไป เรื่อง “การประสานงานความช่วยเหลือและการสนับสนุนให้แก่รัฐสภา” 
(Co - ordination of assistance and support to other Parliaments)  

  นาง Daw  Aye  Aye  MU สมาชิกคณะกรรมการประสานงานร่วมรัฐสภาเมียนมาร์ ได้กล่าว
อภิปรายในหัวข้อน้ี ดังน้ี 

การก้าวไปข้างหน้าอย่างรวดเร็วเพ่ืออนาคต 
  สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์ เป็นประเทศที่มีขนาดใหญ่ที่สุดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
มีพรมแดนติดกับสาธารณรัฐประชาชนจีน ไทย สาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศ สาธารณรัฐประชาธิปไตย-
ประชาชนลาว และสาธารณรัฐอินเดีย โดยมีประชากรราว ๕๐ ล้านคน ซึ่งมีหลายกลุ่มเช้ือชาติอยู่รวมกัน รัฐสภา
ของเมียนมาร์ หรือ Hluttaw เป็นระบบสภาคู่ (bi - cameral Parliament) ประกอบด้วยสภาผู้แทนราษฎร 
(House of Representatives หรือ Pyithu Hluttaw) และสภาชาติพันธุ์ (House of Nationalities หรือ 
Amyotha Hluttaw) โดยทั้ง ๒ สภาจะมีการประชุมรัฐสภาหรือสภาร่วม (Pyidaungsu Hluttaw) สภาผู้แทนราษฎร 
ประกอบด้วยสมาชิกที่มาจากการเลือกต้ังแบบแบ่งเขตเลือกตั้งตามเขตเมืองและสัดส่วนของประชากร และ
สมาชิกที่เป็นบุคลากรของกองทัพที่ได้รับการแต่งต้ังโดยผู้บังคับบัญชาการทหารสูงสุด ส่วนสภาชาติพันธ์ุหรือ
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วุฒิสภา ประกอบด้วยสมาชิกที่มาจากการเลือกต้ังที่มีจํานวนเท่ากันในแต่ละเขตการปกครอง (Region) และรัฐ 
(State) และสมาชิกที่เป็นบุคลากรของกองทัพที่ได้รับการแต่งต้ังโดยผูบั้งคับบัญชาการทหารสงูสุด ทั้งน้ี เมียนมาร์
ได้จัดการเลือกต้ังทั่วไปขึ้นในปี ๒๕๕๓ และจัดการเลือกต้ังซ่อมเพ่ือสรรหาตําแหน่งที่ว่างอยู่ ในปี ๒๕๕๔ และ
จะมีการเลือกต้ังขึ้นอีกครั้งในปี ๒๕๕๘  
  สําหรับข้อเสนอเพ่ือการสนับสนุนเมียนมาร์จากรัฐสภาและองค์กรต่าง ๆ ทั่วโลก ได้แก่ 

 รัฐสภายุโรป (European Parliament) 
 สภาสามัญชนแห่งสหราชอาณาจักร (House of Commons) 
 สภาผู้แทนราษฎรเยอรมนี (German Bundestag) 
 รัฐสภาสาธารณรัฐฝรั่งเศส (France National Assembly) 
 สํานักวิชาการและฝึกอบรมของรัฐสภาสาธารณรัฐอินเดีย (สภาผู้แทนราษฎรหรือโลกสภา)  
 สํานักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) 
 สหภาพรัฐสภา (IPU) 
 มูลนิธิ Hanns Seidel แห่งประเทศสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี 
 หน่วยงานอาสาสมัครแคนาดา (CUSO) 
ปัจจุบัน มีข้อเสนอเพ่ือสนับสนุนเมียนมาร์ที่อยู่ระหว่างการดําเนินงาน อาทิ โครงการร่วมระหว่าง 

UNDP และ IPU เพ่ือสนับสนุนการพัฒนารัฐสภาเมียนมาร์ สภาสามัญชนแห่งสหราชอาณาจักร สํานักวิชาการ 
และฝึกอบรมของโลกสภาอินเดีย และมูลนิธิสังคมเปิดกว้าง (Open Society Foundation) 

รัฐสภาเมียนมาร์ ได้จัดต้ังคณะกรรมาธิการประสานงานร่วมขึน้ (Joint Co - ordinating Committee) 
เพ่ือประสานโครงการความช่วยเหลือสําหรับรัฐสภาเมียนมาร์และกระบวนการตัดสินใจ ซึ่งประกอบด้วยสมาชิกรัฐสภา
ทั้ง ๓ สภา (สภาผู้แทนราษฎร สภาชาติพันธ์ุ และรัฐสภา) 

 

นาย Nguyen Hanh PHUC ประธานสํานักงานรัฐสภาเวียดนาม ได้กล่าวอภิปรายในหัวข้อน้ีว่า
ปัจจุบันโลกกําลังเผชิญกับความท้าทายระดับโลกและไม่สามารถจะจัดการได้เพียงแต่ประเทศเดียว ดังน้ันจึง
เห็นควรที่รัฐสภาทุกประเทศจะประสานความพยายามร่วมกันทั้งกรอบความร่วมมือทวิภาคีและพหุภาคีในการ
ออกกฎหมายและนโยบายเพ่ือรับมือกับความท้าทายดังกล่าว 
  รัฐสภาเวียดนาม ได้เล็งเห็นถึงความสําคัญของช่องทางเพ่ือสร้างความร่วมมือทวิภาคีและ     
พหุภาคีในขอบข่ายต่าง ๆ โดยกรอบความร่วมมือพหุภาคีที่มีผลอย่างจริงจัง คือ การแสดงให้เห็นถึงความกังวล
ของโลกที่เก่ียวข้องกับผู้ถือผลประโยชน์ร่วมกัน เพ่ือที่จะเข้าถึงความเห็นพ้องต้องกันในเรื่องของการดําเนินงาน 
วิธีแก้ปัญหา รวมถึงการควบคุมดูแลกฎหมายและนโยบายในการดําเนินการซึ่งหมายถึงความสามารถในการ
ตรวจสอบได้ โดยในปีที่ผ่านมา หน่วยงานต่าง ๆ ของรัฐสภาเวียดนามได้ดําเนินกิจกรรมที่ช่วยสร้างขีดความสามารถ
จํานวนมากมายหลายกิจกรรมโดยผ่านโครงการต่าง ๆ ที่เป็นการสนับสนุนทางเทคนิคด้านความความร่วมมือพหุภาคี
และทวิภาคี 
  สําหรับรายละเอียดของความร่วมมือน้ันส่วนใหญ่จะครอบคลุมถึงหน่วยงานและกิจกรรมของ
รัฐสภา ซึ่งต้องการท่ีจะขับเคล่ือนการปฏิรูปหน่วยงานและขับเคล่ือนการดําเนินงานของรัฐสภาเวียดนามให้มี
ประสิทธิภาพ โดยขอบข่ายหลักของโครงการทางวิชาการ ประกอบด้วยบทบาทหน้าที่ของรัฐสภา ความสามารถ
ที่จะฝึกอบรมเจ้าหน้าที่ของรัฐสภาและสมาชิกรัฐสภา การปรับปรุงกฎและระเบียบข้อบังคับของรัฐสภาใหม่ 
อาทิ การปรับปรุงระบบข้อมูลข่าวสาร และการเร่งความร่วมมือและการบูรณาการความร่วมมือระหว่างประเทศ
ของเวียดนาม  
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  การดําเนินกิจกรรมความร่วมมือมีส่วนช่วยในการพัฒนาความรู้ ทักษะให้แก่สมาชิกรัฐสภา 
และสนับสนุนเจ้าหน้าที่ของสมาชิกรัฐสภา โดยเพ่ิมศักยภาพของกฎหมายและนโยบาย การปฏิรูปกระบวนการ
การทํางาน และส่งเสริมประสิทธิภาพของรัฐสภาและสภาผู้แทนราษฎร โดยการเพ่ิมการตระหนักรู้เรื่องรัฐสภา
ให้แก่ประชาชนและการพัฒนาโครงสร้างทางเทคโนโลยีสารสนเทศของรัฐสภาและสภาผู้แทนราษฎร 
  ตัวอย่างการดําเนินกิจกรรมซึ่งมีเป้าหมายเพ่ือถ่ายทอดความรู้ ทักษะ และประสบการณ์ คือ 
การจัดต้ังศูนย์การฝึกอบรมให้แก่สมาชิกรัฐสภา โดยจะมีหน้าที่ดําเนินการที่เก่ียวกับงานวิจัยและการให้บริการ
แก่คณะกรรมการดําเนินงานของรัฐสภา ซึ่งคณะกรรมการดังกล่าวน้ีให้ความช่วยเหลือแก่คณะกรรมาธิการของ
รัฐสภาเวียดนามด้านการฝึกอบรมให้แก่สมาชิกรัฐสภา 
  อีกทั้งสํานักงานของรัฐสภายังได้จัดการประชุมเชิงปฏิบัติการหลายคร้ังภายหลังจากที่มีการ
ประชุมรัฐสภาในแต่ละคร้ัง โดยการสนับสนุนจากสํานักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Development Program - UNDP) เพ่ือแลกเปลี่ยนข้อมูลระหว่างสมาชิกรัฐสภาเวียดนามและองค์กรระหว่างประเทศ 
ซึ่งการประชุมดังกล่าวถือเป็นช่องทางหน่ึงในการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารระหว่างกัน รวมท้ังการดําเนินกิจกรรม
ดังกล่าวยังมีส่วนช่วยเหลือในการปรับปรุงรัฐสภาควบคู่ด้วย 
  อย่างไรก็ตาม เพื่อที่จะยกระดับการใช้แหล่งข้อมูลที่ได้มาจากประเทศต่าง ๆ และองค์กร-
ระหว่างประเทศ ให้มีประสิทธิภาพมากย่ิงขึ้น คณะกรรมาธิการของรัฐสภาเวียดนามจึงได้จัดต้ังคณะกรรมการ
ประสานงานด้านโครงการความร่วมมือระหว่างประเทศ ซึ่งประกอบด้วยสมาชิกที่เป็นตัวแทนจากหน่วยงาน   
ต่าง ๆ ของรัฐสภา และสํานักงานของรัฐสภา 
  โดยสรุปแล้ว การดําเนินกิจกรรมความร่วมมือน้ันมีบทบาทสําคัญในการสนับสนุนการพัฒนา
ของรัฐสภา ซึ่งความร่วมมือที่มีประสิทธิภาพจะช่วยลดต้นทุนและเพิ่มความเป็นไปได้ในการบรรลุเป้าหมายของ
รัฐสภาและผู้สนับสนุนงานให้แก่รัฐสภา นอกจากน้ี การสนับสนุนความร่วมมือที่มีประสิทธิภาพยังช่วยยกระดับ
ความเช่ือมั่น ความโปร่งใส และหลีกเลี่ยงความเหลื่อมล้ําในการดําเนินงานอีกด้วย 
 

ดร. Ulrich  SCHÖLER รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรเยอรมนี ได้กล่าวเร่ิมต้นการอภิปราย
ในหัวข้อน้ีโดยต้ังคําถามว่าจะสามารถเพ่ิมความร่วมมือกันในการช่วยเหลือและสนับสนุนให้แก่รัฐสภาอ่ืน ๆ ได้
อย่างไร ซึ่งการอภิปรายที่ผ่านมาหลายคร้ังจะเก่ียวกับความท้าทายและส่วนใหญ่จะกล่าวถึงประเด็นขององค์กร
และการบริหารงาน โดยสมาคมเลขาธิการรัฐสภาเป็นเวทีที่ดีเพ่ือแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและเป็นแหล่งข้อมูลที่มี
ความต่อเน่ืองด้านการบริหารงาน  

ดร. Ulrich  SCHÖLER ได้กล่าวย้อนไปเมื่อครั้งการประชุมสมาคมเลขาธิการรัฐสภา ประจําฤดู-
ใบไม้ผลิ ปี ๒๕๕๖ ณ กรุงกีโต สาธารณรัฐเอกวาดอร์ ว่าเคยได้เสนอในที่ประชุมให้มีการอภิปรายหัวข้อดังกล่าว
น้ีขึ้นในสมาคมเลขาธิการรัฐสภา โดยได้ยกตัวอย่างการดําเนินงานของสหภาพรัฐสภา (IPU) ซึ่งในการประชุมฯ 
ณ กรุงกีโต ครั้งน้ัน นาย Martin  CHUNGONG ปัจจุบันดํารงตําแหน่งเลขาธิการสหภาพรัฐสภา (IPU) ได้กล่าว
ขอบคุณสมาคมเลขาธิการรัฐสภาที่ได้สนับสนุนความช่วยเหลือด้านมาตรการให้แก่รัฐสภาเมียนมาร์ จึงสะท้อน
ให้เห็นว่าควรที่จะร่วมมือกันเพ่ือสนับสนุนรัฐสภาระหว่างประเทศให้ประสบผลสําเร็จให้ดีย่ิงขึ้น 

นอกจากน้ี สภาผู้แทนราษฎรของเยอรมันได้เป็นเจ้าภาพจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการ เมื่อช่วง
ฤดูใบไม้ร่วง ปี ๒๕๕๖ ในหัวข้อเรื่อง “ข้อเสนอแนะและการสนับสนุนระหว่างประเทศในการบริหารงานของ
รัฐสภา” (International Advice and Support for Parliamentary Administrations) ซึ่งมีตัวแทนจาก
สหภาพรัฐสภา (IPU) สํานักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) รัฐสภายุโรป และผู้แทนจากโปแลนด์ 
และฝร่ังเศส รวมถึงผู้เช่ียวชาญจากสมาคมและกองทุนระหว่างประเทศ เข้าร่วมประชุมในครั้งน้ัน โดยตัวแทน
ทุกคนเห็นพ้องกันในที่ประชุมว่าการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการดังกล่าวสร้างความโปร่งใสให้ดีย่ิงขึ้นและยกระดับ
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ความร่วมมือและการประสานงานระหว่างประเทศ ซึ่งต่อมา ดร. Ulrich  SCHÖLER ได้นําเสนอผลการจัดประชุม
เชิงปฏิบัติการในที่ประชุมผู้ปฏิบัติงานด้านการพัฒนารัฐสภา (Meeting of Parliamentary development practitioners) 
ซึ่งจัดโดยสหภาพรัฐสภาในเดือนถัดมา นอกจากน้ี สหภาพรัฐสภายังได้จัดต้ังคณะทํางานขึ้น โดยมีภารกิจเก่ียวกับ
การพัฒนาหลักการสามัญสําหรับผู้ปฏิบัติงานที่เก่ียวข้องกับการสนับสนุนด้านการพัฒนาของรัฐสภา  

การอภิปรายทั้งหมดดังกล่าวข้างต้นตามที่ได้ยกมาน้ี ส่วนใหญ่จะมีคําถามว่าจะสร้างความโปร่งใส
และประสิทธิภาพร่วมกับการประสานงานและความร่วมมือที่ดีขึ้นได้อย่างไร ซึ่งจะช่วยให้เกิดมาตรการที่มี
ประสิทธิภาพในระยะยาว 

อย่างไรก็ดี ดร. Ulrich  SCHÖLER ได้สรุปประเด็นสําคัญ ๆ ๔ ประเด็น จากการอภิปรายเมื่อครั้ง
การประชุมสมาคมฯ ในเดือนมีนาคม ๒๕๕๖ ดังน้ี 

๑. ความจําเป็นที่จะสร้างการทํางานในขอบข่ายของการสนับสนุนและให้คําแนะนําแก่รัฐสภา
เพ่ือให้มีความโปร่งใสมากย่ิงขึ้นและเพ่ือยกระดับความร่วมมือกัน ซึ่งการใช้รูปแบบดิจิทัล “อโกรา” (Digital Platform 
“AGORA”) ของสํานักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) สามารถสนับสนุนให้เกิดประโยชน์ได้ 

๒. ก่อนอ่ืนจะต้องหาคําตอบให้กับ ๒ ประเด็น ดังน้ี ๑) ระบุกฎเกณฑ์สําหรับมาตรฐานท่ีตํ่า
ที่สุดของระบอบประชาธิปไตยที่อยู่ในประเทศผู้รับความช่วยเหลือ (recipient countries) ก่อนที่จะเริ่มให้ความ
ช่วยเหลือและคําแนะนํา ๒) กําหนดนโยบายสําหรับผู้ปฏิบัติที่เก่ียวข้องกับความร่วมมือด้านอ่ืน ๆ ของรัฐสภา 
หรือที่เรียกว่าหลักการสามัญ (Common Principles) 

๓. การสนับสนุนและคําแนะนําสําหรับรัฐสภาจะประสบผลสําเร็จเมื่อปรับความต้องการเฉพาะ
ให้เข้ากับประเทศผู้รับความช่วยเหลือได้ ซึ่งการจะบรรลุผลสําเร็จจะต้องมีการติดต่อสื่อสารและปฏิสัมพันธ์กัน
อย่างจริงจังระหว่างผู้ปฏิบัติทั้ง ๒ ฝ่าย 

๔. ไม่ว่าจะอย่างไรก็ตามความต้องการของรัฐสภาผู้เป็นฝ่ายมอบความช่วยเหลือให้จะถูกเก็บ
ไว้ในความทรงจําถึงความมีประสิทธิภาพของการแลกเปลี่ยนผู้ปฏิบัติงานระหว่างองค์กรที่เช่ียวชาญในระยะยาว 

ทั้งน้ี จากการอภิปรายในที่ประชุมสมาคมฯ เมื่อเดือนมีนาคม ๒๕๕๖ สมาชิกสมาคมในหลาย
ประเทศที่ได้รับการสนับสนุนระหว่างองค์กรแสดงให้เห็นว่ายังมีข้อตกลงหลายอย่างที่จะต้องทํา โดยเฉพาะอย่างย่ิง
ประเด็นที่ ๓ ข้างต้น ซึ่งจะต้องปรับความช่วยเหลือให้เข้ากับความต้องการของประเทศผู้รับ  

นอกจากน้ี ที่ประชุมสมาคมฯ ที่ผ่านมาน้ันยังได้ช้ีให้เห็นว่าควรที่จะพัฒนาแนวทางที่เป็น
รูปธรรมเพ่ือยกระดับความร่วมมือกันที่จะสนับสนุนการพัฒนารัฐสภา ซึ่ง ดร. Ulrich  SCHÖLER เสนอว่าควรที่
จะจัดกลุ่มเล็ก ๆ จํานวน ๔ กลุ่ม เพ่ืออภิปรายตามแนวทาง ดังน้ี 

๑. กลุ่มแรกจะทาํงานร่วมกับการสนับสนุนจาก Julia  KEUTGEN ซึ่งเช่ือมโยงกับการใช้รูปแบบ
อินเทอร์เน็ต อโกรา (AGORA) โดยทําการทบทวนประสบการณ์และคําถามว่าจะสร้างความเช่ือมั่นเรื่องความ
โปร่งใสได้อย่างไร รวมถึงการรักษาความลับ นอกจากน้ี กลุ่มน้ียังควรที่จะอภิปรายถึงความต้องการและมาตรฐาน
ที่ควรจะอยู่ในฐานข้อมูลดิจิทัล 

๒. กลุ่มของ Norah BABIC ผู้เช่ียวชาญจากสหภาพรัฐสภา ซึ่งจะพิจารณาถึงการปฏิบัติตาม
หลักการสามัญของการพัฒนารัฐสภา (Common Principles for Parliamentary Development) 

๓. กลุ่มน้ีจะเน้นไปที่ความต้องการของประเทศผู้รับความช่วยเหลือ ตามที่การอภิปรายใน
เดือนมีนาคม ๒๕๕๖ ได้แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ของประเทศผู้รับความช่วยเหลือและความต้องการท่ีจะ
ปรับให้เหมาะสมตามความสนใจเฉพาะเพื่อที่จะประสบผลสําเร็จในแง่ของการสนับสนุนการพัฒนารัฐสภาอย่าง
ย่ังยืน 
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๔. กลุ่มสุดท้ายจะเน้นไปที่ความต้องการของประเทศผู้เป็นฝ่ายให้ ซึ่งคําถามอยู่ที่ว่าจะรับรอง
ความมีประสิทธิภาพในระยะยาวได้อย่างไร เครื่องมืออะไรที่ควรจะใช้เพ่ือนํามาแลกเปลี่ยนข้อมูลและสร้าง
เครือข่าย และจะหลีกเลี่ยงการคัดลอกแบบที่ไม่จําเป็นได้อย่างไร 

 

นาง Claressa SURTEES รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรออสเตรเลีย ได้กล่าวถึงหัวข้อ
การประสานงานความช่วยเหลือและการสนับสนุนให้แก่รัฐสภา ดังน้ี 

รัฐสภาออสเตรเลีย มีประวัติมานานเร่ืองการสนับสนุนการจัดต้ังประชาธิปไตยของรัฐสภาโดย
การช่วยเหลือรัฐสภาใหม่และการพัฒนารัฐสภา โดยรัฐสภาออสเตรเลียได้ตอบสนองตามความต้องการความ
ช่วยเหลือของรัฐสภาผู้รับความช่วยเหลือ หรืออาจจะร่วมมือกับหน่วยงานท่ีประสานความร่วมมือ อาทิ สหภาพรัฐสภา 
สมาคมรัฐสภาในเครือจักรภพ (Commonwealth Parliamentary Association – CPA) หรือสํานักงานโครงการ-
พัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) แต่รัฐสภาออสเตรเลียไม่ได้มีงบประมาณที่มอบให้กับกิจกรรมดังกล่าวน้ี ซึ่งมี
เพียงแค่เงินทุนจํานวนเล็กน้อยที่สามารถใช้สนับสนุนกิจกรรมดังกล่าวได้ อย่างไรก็ตาม เมื่อไม่นานมานี้รัฐสภา-
ออสเตรเลียได้ประสบผลสําเร็จในการหาเงินทุนผ่านโครงการเพ่ือช่วยเหลือต่างประเทศของรัฐบาลออสเตรเลีย
และได้นําเงินมาใช้เพ่ือส่งเสริมการสนับสนุนให้แก่รัฐสภาใหม่และการพัฒนารัฐสภา 

สําหรับความต้ังใจเพ่ือที่จะให้การช่วยเหลือและสนับสนุนของรัฐสภาออสเตรเลียตามแนวทาง 
การให้ความร่วมมือและคําแนะนําได้มุ่งมั่นที่จะให้ความช่วยเหลือกับรัฐสภาทุกประเทศ โดยการแลกเปลี่ยน
ความรู้เฉพาะทางของรัฐสภาในทุกด้าน ซึ่งกลยุทธ์ที่จะเสริมสร้างความสามารถจะประสบผลสําเร็จมากที่สุด คือ
สามารถตอบสนองกับความต้องการและสภาวะแวดล้อมที่แตกต่างกันของแต่ละรัฐสภา 

การสนับสนุนของสถาบันเพ่ือช่วยในการเสริมสร้างรัฐสภา 
เมื่อปี ๒๕๕๖ ประธานรัฐสภา ได้เห็นชอบที่จะทบทวนโครงการระหว่างประเทศของรัฐสภา

ออสเตรเลีย ซึ่งต่อมาภายหลังจากที่มีการเสนอรายงานฉบับสุดท้ายในเดือนเมษายน ๒๕๕๗ ประธานรัฐสภาได้
ตอบกลับมาว่ามีความยินดีเพ่ือสร้างความสัมพันธ์ของรัฐสภาออสเตรเลียในการทํางานร่วมกับภูมิภาค นอกจากน้ี 
ยังได้เห็นด้วยว่าควรจะมีคณะทํางานที่ปรึกษาที่ประกอบด้วยสมาชิกรัฐสภา เพ่ือให้คําแนะนําแก่ประธานรัฐสภา
ในเรื่องของโครงการระหว่างประเทศของรัฐสภาออสเตรเลียและลําดับความสําคัญของโครงการฯ สําหรับประเด็น
สําคัญด้านอ่ืน ๆ อาทิ การส่งเสริมการทํางานของรัฐสภาที่สามารถตอบสนองได้ตามความสนใจ และการจัดต้ัง
ศูนย์พัฒนาทักษะของรัฐสภา (Parliamentary Skills Centre) ประจํารัฐสภา ซึ่งมีหน้าที่ในการถ่ายทอดโครงการ-
ส่งเสริมความช่วยเหลือของรัฐสภา โดยมีเป้าหมายที่ภูมิภาคแปซิฟิกเป็นลําดับแรก ทั้งน้ี ได้มีการปรับเปลี่ยนการ
บริหารงานเพ่ือปฏิบัติหน้าที่ในการสนับสนุนงานหลักดังกล่าวน้ีด้วย 

อย่างไรก็ดี เป็นที่ทราบกันว่าการเสริมสร้างรัฐสภาจะต้องใช้ความรู้ ทักษะ และประสบการณ์
ภายในรัฐสภาออสเตรเลียเพ่ือกระตุ้นและสนับสนุนการพัฒนาระบบประชาธิปไตยของรัฐสภาในระดับนานาชาติ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งภายในภูมิภาค ซึ่งการดําเนินกิจกรรมต่าง ๆ จะต้องใช้ทักษะความรู้ที่เช่ียวชาญทางด้านรัฐสภา
ของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร สมาชิกวุฒิสภา และเจ้าหน้าที่ของรัฐสภา โดยการเยือนรัฐสภาต่าง ๆ และการเยือน
รัฐสภาออสเตรเลียเพ่ือรับทราบกระบวนการดําเนินงานด้านต่าง ๆ  

แนวคิดการเปรียบเทียบความเหมือนของภูมิภาคแปซิฟิก (Pacific twinning approach) 
  การเปรียบเทียบความสัมพันธ์ที่เหมือนกันระหว่างรัฐสภาที่อยู่ในทวีปออสเตรเลียและหมู่เกาะ
ในมหาสมุทรแปซิฟิกอย่างเป็นทางการมีขึ้นครั้งแรกในปี ๒๕๕๐ ซึ่งเป็นที่ยอมรับว่าความเหมือนกันของรัฐสภา
ในทวีปออสเตรเลีย รัฐสภาของแต่ละรัฐและรัฐสภาเขตแดนของออสเตรเลีย ยังสามารถอ้างถึงประวัติศาสตร์เพ่ือ
นํามาสนับสนุนการเสริมสร้างความเข้มแข็งทางรัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิกได้ นอกจากน้ี การเสนอโครงการของ
รัฐสภาที่อยู่ภายใต้การจัดหมวดหมู่ความเหมือนดังกล่าวน้ีช่วยเพ่ิมความสามารถในการสร้างโครงการได้อย่างมาก 
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ซึ่งจนถึงปัจจุบันน้ีรัฐสภาออสเตรเลียได้สนับสนุนรัฐสภาที่อยู่ในหมู่เกาะแปซิฟิกโดยการฝึกอบรมและจัดหา
อุปกรณ์โดยผ่านกองทุนทางการศึกษาที่บริหารงานโดยรัฐสภาออสเตรเลียในนามสมาคมรัฐสภาในเครือจักรภพ 
(CPA) 
  สําหรับการสนับสนุนการดําเนินงานประกอบไปด้วยความช่วยเหลือในเรื่องของกระบวนการ
ปฏิบัติงานและฝึกอบรม การบันทึกการประชุมและการร่างกฎหมาย การสนับสนุนทางเทคนิคสําหรับการบันทึก
การประชุม และข้อกําหนดด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและอุปกรณ์เครื่องมือเพ่ือใช้ออกอากาศ เป็นต้น อย่างไรก็ตาม 
รัฐสภาออสเตรเลียได้ถอนตัวออกจากการเป็นสมาชิกภาพของสมาคมรัฐสภาในเครือจักรภพ (CPA) เมื่อปี ๒๕๕๕ 
ทั้งน้ี รัฐสภาออสเตรเลียยังคงรักษาบทบาทของผู้แนะนําและผู้ประสานงานให้แก่ประเทศในทวีปออสเตรเลีย
และรัฐสภาในเขตรัฐออสเตรเลีย 
  อน่ึง การเปรียบเทียบความเหมือนดังกล่าวน้ีได้รับการรับรองอย่างเป็นทางการจากรัฐสภาทุกประเทศ
ในภูมิภาคซึ่งมีส่วนร่วมกับกลไกของความสําเร็จในการเสริมสร้างระบอบประชาธิปไตยของรัฐสภาในภูมิภาค 
โดยได้มีคําแถลงการณ์ขึ้นในเดือนกรกฎาคม ๒๕๕๖ ในที่ประชุมประธานรัฐสภาในภูมิภาคออสเตรเลียและแปซิฟิก 
ครั้งที่ ๔๔ (The 44th Conference of Australian and Pacific Presiding Officers)  

การจัดกลุ่มเพ่ือเสริมสร้างความเข้มแข็งของรัฐสภา 
การสร้างขอบข่ายของโครงการค่อย ๆ พัฒนามาจากกลุ่มเฉพาะกิจและปลีกย่อยจนมาสู่คณะทํางาน

อย่างเป็นทางการเพ่ือสนับสนุนโดยปรับให้เหมาะสมกับความต้องการเฉพาะของรัฐสภาแต่ละแห่ง ทั้งน้ี ได้ส่งมอบ
โครงการจํานวนหน่ึงเพ่ือสร้างความร่วมมือกับรัฐสภาและหน่วยงานอ่ืน ๆ  

รัฐสภาออสเตรเลียสนับสนุนการเสริมสร้างความเข้มแข็งของรัฐสภาโดยได้ใช้ประโยชน์ของ
การเปรียบเทียบความเหมือนผ่านมาตรการ ดังน้ี 

 ความร่วมมือของรัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิก 
 ความร่วมมือทางรัฐสภาของสตรีในภูมิภาคแปซิฟิก 
 เวทีความร่วมมือของรัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิก 
 โครงการศึกษาระหว่างรัฐสภา 
 ทัศนศึกษาดูงาน 
 ข้อเรียกร้องที่ได้รับจากองค์กรอ่ืน ๆ  
ความร่วมมือของรัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิก 
ความร่วมมือของรัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิกเริ่มต้นจากโครงการร่วมกันระหว่างรัฐสภาในภูมิภาค

แปซิฟิกและทวีปออสเตรเลียและปรับเปลีย่นมาสู่โครงการความร่วมมือของรัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิก ซึ่งปัจจุบันมี
รัฐสภาทั้งในภูมิภาคแปซิฟิกและทวีปออสเตรเลีย จํานวน ๒๒ แห่ง เข้าร่วมโครงการดังกล่าวน้ี โดยได้มีการจัดประชุม
เชิงปฏิบัติการและการสัมมนาของสมาชิกรัฐสภาและเจ้าหน้าที่ของรัฐสภาในหัวข้อที่เก่ียวข้องกับรัฐสภา ซึ่งมี
เจ้าหน้าที่ของรัฐสภาและรัฐสภาออสเตรเลียช่วยในการพัฒนาขั้นตอนการดําเนินการ การทําวิจัย การพัฒนา
บุคลากร ทักษะในการถ่ายทอดเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารของเจ้าหน้าที่ของรัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิก 
การจัดทําข้อมูลอย่างมีขั้นตอน การสนับสนุนทางด้านเทคนิคเพ่ือพัฒนาระบบคณะกรรมาธิการของรัฐสภาและ
พัฒนาแผนกลยุทธ์ในขอบข่ายความร่วมมือ ทรัพยากรบุคคล การแผ่ขยายเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร 
ทั้งน้ี สามารถเข้าไปดูรายละเอียดของโครงการดังกล่าวน้ีได้ที่ www.pacificparliaments.net 

ความร่วมมือทางรัฐสภาของสตรีในภูมิภาคแปซิฟิก 
  โครงการความร่วมมือทางรัฐสภาของสตรีในภูมิภาคแปซิฟิก มีเป้าหมายเพ่ือสนับสนุนการพัฒนา
ทักษะและความเป็นมืออาชีพให้แก่สมาชิกรัฐสภาสตรีและเจ้าหน้าที่รัฐสภาในภูมิภาคแปซิฟิก ซึ่งการพัฒนาจะ
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เก่ียวข้องกับสตรีและรัฐสภาในภูมิภาคแปฟิซิก โดยการสนับสนุนการทําวิจัยเรื่องความเท่าเทียมกันทางเพศและ
การสร้างรัฐสภาให้มีความละเอียดอ่อนต่อเร่ืองเพศ สําหรับโครงการดังกล่าวน้ีได้เริ่มดําเนินการโดยจัดประชุม
เชิงปฏิบัติการข้ึน ณ เมืองซิดนีย์ ประเทศออสเตรเลีย เมื่อเดือนกุมภาพันธ์ ๒๕๕๖ โดยมีสมาชิกรัฐสภาสตรีใน
ทวีปออสเตรเลียและแปซิฟิกเข้าร่วมประชุม มากกว่า ๔๐ คน  

โครงการศึกษาระหว่างรัฐสภา 
  โครงการศึกษาระหว่างรัฐสภา เป็นโครงการสําหรับเจ้าหน้าที่ของรัฐสภาในระดับอาวุโสเท่าน้ัน 
โดยส่วนใหญ่จะเป็นเจ้าหน้าที่รัฐสภาจากต่างประเทศและจะมีการจัดสรร ๑ ที่ให้แก่เจ้าหน้าที่รัฐสภาออสเตรเลีย 
โครงการศึกษานี้จะมีระยะเวลาศึกษาดูงาน ๒ สัปดาห์ ณ รัฐสภาออสเตรเลีย โดยมีรัฐสภา ๑๕ แห่งร่วมกันเป็น
เจ้าภาพจัดโครงการฯ  
  สําหรับโครงการดังกล่าวน้ีมีจุดประสงค์เพ่ือให้เจ้าหน้าที่ของรัฐสภาจากต่างประเทศทั่วโลกได้
เรียนรู้เก่ียวกับกระบวนการและแนวทางปฏิบัติของรัฐสภาออสเตรเลีย การแลกเปลี่ยนความรู้ แนวคิด และ
ประสบการณ์เก่ียวกับกระบวนการของรัฐสภาและการบริหารงาน ซึ่งจะสะท้อนให้ทราบว่าควรจะปรับปรุงให้ดี
ขึ้นอย่างไร รวมถึงเป็นการสร้างเครือข่ายในการแลกเปลี่ยนข้อมูลระหว่างเจ้าหน้าที่ของรัฐสภา 

ข้อเรียกร้องที่ได้รับจากรัฐสภาหรือองค์กรต่าง ๆ 
  รัฐสภาออสเตรเลีย ได้รับคําร้องขอเพ่ือศึกษาดูงานจากรัฐสภาต่าง ๆ ซึ่งโครงการระยะสั้นจะ
เช่ือมต่อกับโครงการของรัฐสภาของแต่ละรัฐและรัฐสภาเขตแดนของออสเตรเลีย โดยรัฐสภาที่เข้าเย่ียมชมจะ
รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการเดินทางศึกษาดูงานเองหรือโดยคณะผู้แทนทางการทูตประจําออสเตรเลีย 
  อย่างไรก็ดี การเข้าร่วมในกิจกรรมการส่งเสริมความเข้มแข็งของรัฐสภายังร้องขอได้โดยผ่าน
องค์กรระหว่างประเทศ อาทิ สํานักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) และธนาคารโลก (World 
Bank) ซึ่งจะแบ่งค่าใช้จ่ายในการเข้าร่วมกิจกรรมกับองค์กรดังกล่าว ตัวอย่างของโครงการ อาทิ การศึกษาการ
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศของ UNDP ที่มีสมาชิกรัฐสภาจากรัฐสภาในแปซิฟิก ๔ แห่ง เข้าศึกษาดูงานออสเตรเลีย 
และภารกิจในการเพิ่มขีดความสามารถของรัฐสภาเมียนมาร์ตามข้อเรียกร้องจากสหภาพรัฐสภา โดยมีเจ้าหน้าที่
ของรัฐสภาออสเตรเลีย รวมถึงเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร เข้าร่วมในภารกิจดังกล่าว 

บทสรุป 
ผลตอบรับน้ันมีส่วนสําคัญ ซึ่งต้องการที่จะได้รับผลตอบรับจากบุคคลต่าง ๆ ในขั้นตอนแรก

ของการพัฒนาโครงการ เพ่ือรับประกันว่าการดําเนินงานมีความสอดคล้องกับความต้องการของรัฐสภาผู้เป็นฝ่าย
รับการสนับสนุนและเพ่ือรับรองว่าได้รับผลประโยชน์มากที่สุด 

นอกจากน้ี เพ่ือให้ผลประโยชน์ถ่ายทอดไปสู่รัฐสภาผู้เป็นฝ่ายรับ การสนับสนุนของรัฐสภา-
ออสเตรเลียในการดําเนินกิจกรรมการส่งเสริมความเข้มแข็งยังมีความจําเป็นที่จะต้องสนับสนุนการพัฒนา
สมาชิกรัฐสภาของออสเตรเลียและเจ้าหน้าที่รัฐสภาให้มีความเป็นมืออาชีพ  

ในทางปฏิบัติ รัฐสภาไม่ได้มีแหล่งข้อมูลที่มากพอและไม่สามารถจะเข้าถึงในทุก ๆ สิ่งที่
ต้องการได้ ซึ่งตามแผนกลยุทธ์ที่วางไว้เพ่ือสร้างขีดความสามารถและส่งเสริมความเข้มแข็งของรัฐสภาเป็น     
แนวทางการดําเนินงานที่เป็นตรรกะเพ่ือให้ปฏิบัติตาม แต่อาจมีความยืดหยุ่นบ้างเพ่ือให้การดําเนินงานเกิดความ
เหมาะสมกับข้อตกลงหรือสอดคล้องกับการริเริ่มดําเนินการใหม่ ๆ ซึ่งทําให้รัฐสภาสามารถเข้าถึงกับจุดประสงค์
ของแผนกลยุทธ์ได้ 

 

นาย Amjed Pervez MALIK เลขาธิการวุฒิสภาปากีสถาน ได้กล่าวอภิปรายในหัวข้อดังกล่าวน้ี
ว่าเคยเห็นหัวข้อเรื่องความช่วยเหลือรัฐสภาระหว่างประเทศในระเบียบวาระของสหภาพรัฐสภาและสมาคม-
เลขาธิการรัฐสภาในรูปแบบของ “หลักการสามัญ” (Common Principles) ซึ่งรับรองโดย IPU และองค์กร
ระหว่างประเทศอ่ืน ๆ ที่มีช่ือเสียง ซึ่งการนําเสนอในเรื่องดังกล่าวมีเป้าหมายที่แตกต่างกันไประหว่าง “ความเช่ือ” 
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(myths) และ “ความเป็นจริง” (realities) ตามบทบาทและประสิทธิผลของความช่วยเหลือในการพัฒนารัฐสภา
ในประเทศที่มีการพัฒนาน้อย (less developed countries) หรือประเทศที่เป็นประชาธิปไตยน้อย (less 
developed democracies) ซึ่งรัฐสภาปากีสถานได้เคยแลกเปลี่ยนประสบการณ์ในประเด็นน้ีด้วย โดยวิธีการที่
แตกต่างไปเน่ืองจากความพยายามท่ีจะให้เกิดการประสานงานท่ีดีขึ้น แต่ไม่มีสิ่งใดสําเร็จในการหลีกเลี่ยงธรรมชาติ
ของความซับซ้อนและความต้องการของการประสานงานท่ีมีประสิทธิผล นอกจากน้ี ยังมีประเด็นอ่ืนที่เน้นใน
ระหว่างการนําเสนอประเด็น อาทิ กฎเกณฑ์และสิทธิพิเศษของผู้ให้ความช่วยเหลือ ซึ่งรวมไปถึงการร่วมอภิปราย
ของผู้ให้ความช่วยเหลือเพ่ือสร้างความเข้าใจ กําหนดรูปแบบ และควบคุมโครงการ โดยหารือกันทั้งพหุภาคีและ
ทวิภาคี อย่างไรก็ตาม รัฐสภาของประเทศกําลังพัฒนาและกลุ่มองค์การหลักที่สําคัญ อาทิ สหภาพรัฐสภา สถาบัน-
ส่งเสริมประชาธิปไตย (National Democratic Institute – NDI) สํานักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ 
(UNDP) รัฐสภาฝร่ังเศส และรัฐสภายุโรป ยังไม่ได้มีการตัดสินใจเพ่ือพิสูจน์หลักการและนโยบาย 
  ประเด็นสําคัญมากซึ่งไม่ได้เช่ือมโยงกับกระบวนการความช่วยเหลือรัฐสภาระหว่างประเทศ คือ
ไม่มีปฏิสัมพันธ์หรือไม่มีความสัมพันธ์ที่ย่ังยืนระหว่างรัฐสภาประเทศผู้ให้และรัฐสภาประเทศผู้รับ โครงการที่คิดขึ้น
โดยประเทศผู้เป็นฝ่ายให้หรือองค์กรระหว่างประเทศที่ให้ความช่วยเหลือมักจะอยู่ในการพิจารณาของผู้บริหาร
ทั้ง ๒ ฝ่าย รัฐสภาประเทศผู้เป็นฝ่ายรับความช่วยเหลือยังมีกระบวนการที่ล่าช้า โดยมีเพียงการขยายข้อตกลง
ทางการเงิน รวมถึงรัฐสภาฝ่ายรับความช่วยเหลือยังเก็บรายละเอียดของกิจกรรมและรายงานทางการเงินไว้เป็น
ความลับ 

ตัวอย่างความเช่ือ (myths) และความเป็นจริง (realities) ที่อยู่รายล้อมความช่วยเหลือและ
ความร่วมมือกันระหว่างรัฐสภานานาประเทศ อาทิ 
  ความเช่ือ : ความร่วมมือ/ความช่วยเหลือเป็นหน่ึงในองค์ประกอบหลักที่ช่วยกระตุ้นการเติบโต
และพัฒนาของรัฐสภาในประเทศที่มีการพัฒนาน้อย 
  ความเป็นจริง : แทบจะไม่มีตัวอย่างของรัฐสภาในประเทศที่มีการพัฒนาน้อยที่พัฒนาขึ้นได้
โดยผ่านความร่วมมือและความช่วยเหลือจากต่างประเทศ โดยมากแนวทางปฏิบัติของต่างประเทศที่สามารถทําให้
ดีที่สุดและช่วยเหลือในขอบข่ายที่จํากัดมักจะเป็นกระบวนการพ้ืน ๆ ในระยะยาว และมีวิวัฒนาการ 
  ความเช่ือ : ความร่วมมือ/ความช่วยเหลือทําให้เกิดการกระจัดกระจายของแนวทางปฏิบัติที่ดี
ที่สุดที่ได้มีการรับรองจากรัฐสภาที่พัฒนาแล้วและการถ่ายทอดเทคโนโลยี 
  ความเป็นจริง : นอกเหนือจากการแก้ปัญหาทางเทคนิคและคําแนะนําแล้ว การปรับเปลี่ยน
เปลี่ยนแปลง และการยอมรับแนวทางปฏิบัติและเทคโนโลยีใหม่ยังขึ้นอยู่กับปัจจัยเฉพาะของแต่ละประเทศ อาทิ 
ความเป็นจริงทางด้านพ้ืนฐานทางการเมือง วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ 
  ความเช่ือ : ทรัพยากรทางการเงินจะจํากัดไว้สําหรับการพัฒนารัฐสภาและการจัดส่งความช่วยเหลือ
ที่เพ่ิมขึ้นจะช่วยให้มีผลการดําเนินงานของรัฐสภาดีขึ้นโดยรัฐสภาผู้เป็นฝ่ายรับ 
  ความเป็นจริง : ข้อจํากัดทางการเงินมีอยู่อย่างมีเหตุผลแต่รัฐสภาเกือบทุกประเทศมีการใช้จ่าย
อย่างอิสระ 
  ความเช่ือ : การส่งผ่านความช่วยเหลือโดยรัฐบาลหรือรัฐสภาจะนํามาซึ่งการทุจริต ความล่าช้า 
และกระบวนการที่ไม่โปร่งใสและไม่น่าเช่ือถือ 
  ความเป็นจริง : การส่งผ่านความช่วยเหลือโดยกลุ่มองค์กรที่ไม่แสวงหาผลกําไร (NGOs) และ
ผู้ทําสัญญาเป็นไปอย่างเท่าเทียมกันหรือเป็นการเพิ่มแนวโน้มของปัญหา กลไกการส่งผ่านความช่วยเหลือจึงได้
ถูกปรับเปลี่ยน แต่จะสามารถหลีกเลี่ยงความสิ้นเปลือง การทุจริต อุปสรรคของระบบหน่วยงาน และการปรับปรุง
ศักยภาพในการแข่งขัน ความโปร่งใส และการควบคุมและการประเมินได้หรือไม่ และอะไรคือต้นทุน 
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ประสบการณ์และประวัติศาสตร์ของปากีสถาน 
  ปากีสถาน มีประวัติศาสตร์การเปลี่ยนแปลงของการปกครองในระบอบประชาธิปไตยและสถาบัน
ต่าง ๆ ปัจจุบัน รูปแบบรัฐสภาของปากีสถานจัดต้ังจากรัฐบาลประชาธิปไตยได้มาจากการเลือกต้ัง อย่างไรก็ตาม 
ระบอบประชาธิปไตยของปากีสถาน รวมถึงเศรษฐกิจและความมั่นคงยังต้องเผชิญกับความท้าทายต่าง ๆ จํานวนมาก 
ทั้งด้านการพัฒนา ปัจจัยภายในและภายนอก ซึ่งปากีสถานยังคงมีช่องว่างขนาดใหญ่ ดังน้ันจึงจําเป็นต้องเรียนรู้
จากรัฐสภาประเทศต่าง ๆ และต้องการการสนับสนุนความช่วยเหลือจากนานาชาติและความช่วยเหลือในทุก
ขอบข่าย ทั้งน้ี ปากีสถานยังคงประสานงานกับความร่วมมือเพ่ือการพัฒนาอย่างเป็นทางการ (Official Development 
Assistance หรือ ODA) เพ่ือเป็นห้องทดลอง  

สําหรับความช่วยเหลือและการสนับสนุนที่ปากีสถานได้รับ ต้ังแต่ปี ๒๕๕๓ อาทิ องค์กรเพ่ือ
การพัฒนาระหว่างประเทศของสหรัฐอเมริกา (United States Agency for International Development – 
USAID) โครงการร่วมระหว่างโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) และสหภาพรัฐสภา (IPU) ภายใต้โครงการ-
ส่งเสริมประชาธิปไตยให้เข้มแข็งขึ้นโดยผ่านการพัฒนาทางรัฐสภา (Strengthening Democracy through 
Parliamentary Development – SDPD) เพ่ือเสริมสร้างความรู้โดยผ่านสหภาพรัฐสภาและการแลกเปลี่ยน
ทางรัฐสภาและทวิภาคี 

โครงสร้างการประสานงาน 
 การเริ่มดําเนินการ : องค์การเอกชนระหว่างประเทศ (International Non – governmental 

Organization หรือ INGO) ด้านการพัฒนาจะทํางานโดยตรงกับฝ่ายบริหารของรัฐสภา อาทิ สํานักงานเลขาธิการ 
และประธานรัฐสภา 

 ขั้นต่อมา : องค์การเอกชนระหว่างประเทศ หรือผู้ทําสัญญาระหว่างประเทศจะทํางานกับ
คณะกรรมการอํานวยการด้านการพัฒนานิติบัญญัติซึ่งมาจากหลายพรรคการเมือง 

 ปัจจุบัน : กลุ่มผู้เช่ียวชาญท่ีทํางานให้กับหุ้นส่วนความร่วมมือจะทํางานโดยผ่านผู้ประสานงานหลัก
ทั้งฝ่ายบริหารของรัฐสภาและสมาชิกที่ได้รับเลือกต้ัง 

 อนาคตต่อไป : การประชุมเชิงปฏิบัติการที่มีสมาชิกวุฒิสภาทั้งที่ยังดํารงตําแหน่งและหมด
วาระลงแล้ว ซึ่งเรียกว่า การประชุมเชิงปฏิบัติการของวุฒิสภา (Senate Forum) เพื่อการวิจัยทางการเมือง 
จะทําหน้าที่ให้คําแนะนําแก่โครงการที่ได้รับทุนสนับสนุนจากผู้ให้ความช่วยเหลือ  

การก้าวไปข้างหน้า เพ่ือให้เกิดการประสานงานที่ดีขึ้นและการนําไปปฏิบัติอย่างมีประสิทธิผล 
จึงมีคําแนะนําบางประการ ได้แก่ 
  ๑. โครงการซึ่งตอบสนองกับรัฐสภาผู้รับความช่วยเหลือหรือผู้เรียกร้องความช่วยเหลือ 
  ๒. รัฐสภาได้มีการสร้างเครือข่ายระหว่างรัฐสภาหรือไม่ ควรมีการทบทวนรูปแบบของการส่งผ่าน
ความช่วยเหลือรูปแบบใหม่ 
  ๓. รัฐสภาผู้รับความช่วยเหลือควรมีส่วนร่วมอยู่ในกระบวนการการออกแบบ การนําไปปฏิบัติใช้ 
การดําเนินงาน และการรายงานทางการเงิน รวมถึงการประเมินโครงการของผู้ให้ความช่วยเหลือทุกรายซึ่ง
สนับสนุนเงินทุน 
  ๔. ปัญหาของสมาชิกรัฐสภาและเจ้าหน้าที่ของรัฐสภาประเทศผู้รับความช่วยเหลือ อาทิ ไม่มี
วัสดุก่อสร้าง ไม่มีฮาร์ดแวร์ (hardware) ไม่มีซอฟต์แวร์ (software) ไม่มีการทัศนศึกษาดูงาน ณ ประเทศที่
พัฒนาแล้ว และไม่มีเจ้าหน้าที่จากรัฐสภาประเทศที่พัฒนาแล้ว โดยมีเพียงแค่ผู้เช่ียวชาญและผู้ชํานาญการ
เท่าน้ันที่ให้คําแนะนําและรายงานผลภายหลังจากการบันทึกรายงาน 
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ปัจจุบันและอนาคต 
  รัฐสภาผู้รับความช่วยเหลือไม่มีทั้งความต้ังใจทางการบริหารและทางการเมือง เพ่ือสามารถ
ตอบสนองได้ทันเวลาและมีประสิทธิภาพ แม้ว่ายังคงต้องเผชิญกับปัญหาเช่นเดิมในบางโครงการหรือโครงการ
ที่เกิดขึ้นใหม่ที่ได้รับการสนับสนุนจากโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (UNDP) รวมถึงสหภาพรัฐสภา ซึ่งมี
ช่วงระยะเวลาในการเรียนรู้มามากกว่า ๑๐ ปี และปัจจุบันได้มีการปรับเปลี่ยนรูปแบบและการประสานงานท่ี
ถูกต้องต้ังแต่แรกเริ่ม โดยส่วนใหญ่การผลักดันความต้องการจะขึ้นอยู่กับแผนกลยุทธ์และการประเมินภายใน 
  รัฐสภาปากีสถาน ได้มีการจัดต้ังคณะทํางานถาวรซึ่งเป็นคณะทํางานระดับมันสมอง (Think 
Tank) ที่เรียกว่าการอภิปรายของวุฒิสภาด้านการวิจัยนโยบาย (Senate Forum on Policy Research) โดย
จัดต้ังขึ้นภายใต้กฎข้อบังคับและแนวทางว่าด้วยการดําเนินงานของวุฒิสภา เพ่ือให้คําแนะนําและการประสานงาน
ในระยะยาวสําหรับทุกโครงการ อย่างไรก็ตาม ต้ังแต่เลขาธิการสหภาพรัฐสภาได้มาเยือนปากีสถานในระหว่างปี 
๒๕๔๕ – ๒๕๔๖ เพ่ือประเมินถึงความต้องการ จนถึงขณะน้ีก็ยังไม่ได้เห็นความแตกต่างทั้งจากฝ่ายผู้รับความ
ช่วยเหลือและผู้ให้ความช่วยเหลือ ซึ่งปัจจุบันปากีสถานได้จัดต้ังคณะทํางาน คณะดังกล่าวที่ประกอบด้วย สมาชิก-
วุฒิสภาทั้งที่ยังดํารงตําแหน่งอยู่และหมดวาระลงแล้ว เพ่ือให้คําแนะนําเก่ียวกับโครงการสนับสนุนรัฐสภา เน่ืองจากว่า
รัฐสภาปากีสถานยังมีประเด็นต่อเน่ืองที่สําคัญระหว่างสมาชิกรัฐสภาที่ได้รับการเลือกต้ังและสํานักงานเลขาธิการ 

 ๓) การอภิปรายทั่วไป เรื่อง “ทําไมจึงต้องมีช่องโทรทัศน์รัฐสภา” (Why have a parliamentary 
television channel?) 

  นาย Patrice  Madjubole  MODRIKPE เลขาธิการรัฐสภาสาธารณรฐัประชาธิปไตยคองโก 
   การติดต่อสื่อสารเปรียบเสมือนตัวช่วยประสานความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลภายในชุมชน โดย
มีการแลกเปลี่ยนและปฏิสัมพันธ์กันในรูปแบบของหุ้นส่วน รัฐสภาเป็นตัวอย่างของการที่ประชากรถูกแวดล้อม
ไปด้วยอํานาจของการไตร่ตรองโดยความปรารถนาในอํานาจอธิปไตยและประชาชน ดังน้ัน การติดต่อสื่อสาร
จึงปรากฏในรูปแบบของการเช่ือมต่อระหว่างสถาบันที่ไม่สามารถหลีกเลี่ยงการรายงานต่อประชาชนได้ 
  นาย John  Reith ผู้ก่อต้ังสถานีโทรทัศน์ BBC ได้กล่าวไว้ว่าจุดมุ่งหมายของโทรทัศน์มีอยู่ 
๓ ประการ คือการแจ้งข้อมูล ให้ความรู้และให้ความบันเทิง รัฐสภาในฐานะที่เป็นตัวแทนของประเทศชาติต้องมี
การสื่อสารและเผยแพร่กิจกรรมที่ทําไปสู่ประชาชนในประเทศคองโก ปัจจุบันโทรทัศน์เป็นสื่อที่ครอบงําภายใน
สถาบันมากที่สุดแทนที่การปรากฏอยู่ของเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารในรูปแบบใหม่ ซึ่งในเวลาน้ีมี
โทรทัศน์เพียงช่องเดียว คือ สถานีวิทยุโทรทัศน์แห่งชาติคองโก ทั้งน้ี การยุติการผูกขาดของโทรทัศน์เพียงช่องเดียว
โดยใช้วิถีทางประชาธิปไตยจะต้องใช้ระยะเวลานานในการเข้ามาจัดการ ทั้งน้ี การบริหารจัดการรัฐสภายังคงมีอยู่
ในปัจจุบันด้วยการใช้เงินช่วยเหลือพิเศษในผลผลิตของการอภิปรายของรัฐสภา เพ่ือให้เกิดความมีประสิทธิภาพ
ในการบริหารจัดการช่องโทรทัศน์รายวัน จะต้องมีการควบคุมการจัดการโดยผู้อํานวยการที่ได้รับการแต่งตั้ง
ภายหลังจากที่ได้ปรึกษากับประธานรัฐสภาเรียบร้อยแล้ว ส่วนการประชุมผู้อํานวยการนั้นจะเป็นการรวม
ตัวแทนพิเศษของสมาชิกรัฐสภาทุกกลุ่มและโทรทัศน์รัฐสภาจะต้องก่อต้ังภายใต้รูปแบบของบริษัทการค้าซึ่งมี
กฎหมายส่วนบุคคลที่ถูกควบคุมโดยรัฐสภา ถึงแม้ว่าจะได้ผลกําไรจากเงินของประชาชน บริษัทจะต้องผูกเข้ากับ
รัฐสภาโดยการทําสัญญาที่มีการวางแผนโดยเฉพาะอย่างย่ิงในเรื่องที่เก่ียวข้องกับการสนับสนุนทางการเงินของ
รัฐสภา นอกเหนือไปจากการออกอากาศหรือการบันทึกเทปการอภิปรายของรัฐสภาในการประชุมวาระทั่วไป
และการประชุมในคณะกรรมาธิการแล้ว ควรจะมีการจัดทําผังรายการโดยนิตยสารรายงานหรือโดยวาระการประชุม
ของข้อมูลที่ไม่เฉพาะเจาะจง 
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นาย Najib  El  KHADI เลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรโมร็อกโก กล่าวว่า การใช้โทรทัศน์เพ่ือ
สนับสนุนกิจการของรัฐสภาโมร็อกโกเป็นเรื่องที่ได้รับการพิจารณามานาน ด้วยเห็นว่าโทรทัศน์รัฐสภาเป็นเคร่ืองมือ
สําคัญในการปรับปรุงภาพลักษณ์ของรัฐสภาให้ดีย่ิงขึ้น ตลอดจนกระตุ้นให้ประชาชนมีส่วนร่วมทางการเมือง
มากยิ่งขึ้น อย่างไรก็ดี จากการศึกษาพบว่ารัฐสภายังคงมีภาพลบในความคิดของประชาชน (ลัทธิต่อต้านรัฐสภา) 
และสิ่งน้ีทําให้ผลการเลือกต้ังและการอภิปรายทางการเมืองลดตํ่าลงแม้แต่ในประเทศที่พัฒนาแล้ว 
   ในบางประเทศ ช่องโทรทัศน์รัฐสภาเป็นสิ่งท้าทายสําหรับงบประมาณที่นํามาใช้จ่าย โดยเฉพาะ
ในช่วงวิกฤตเศรษฐกิจและต้องลดงบประมาณ ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร ตลอดจน
การขยายตัวของเครือข่ายทางสังคมได้ทําให้ประชาชนเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมต่อเน่ืองไปถึงการส่งผลต่อการ
ดําเนินชีวิตและค่านิยมในสังคมโดยเฉพาะอย่างย่ิงเยาวชนส่วนใหญ่หันมาใช้อินเทอร์เน็ตเพ่ือสืบค้นข้อมูล ตลอดจน
ใช้เพ่ือความบันเทิงแทนการรับชมโทรทัศน์ การเผยแพร่วิดีโอและเว็บไซต์เช่น ยูทูป ได้รับความนิยมอย่างมาก 
รัฐสภาบางแห่งจึงตัดสินใจใช้ช่องทางการเผยแพร่งานของรัฐสภาผ่านอินเทอร์เน็ตเพียงช่องทางเดียว 
  รัฐสภาใช้ช่องโทรทัศน์ที่มีในการถ่ายทอดสดการประชุมหรือรายการพิเศษที่เก่ียวข้องกับการ
ทํางานของรัฐสภา ดังน้ัน จะเห็นได้ว่านอกเหนือจากโทรทัศน์รัฐสภาแล้ว ยังมีช่องทางสื่อสารอ่ืน ๆ ที่รัฐสภาใช้
เช่น วิทยุรัฐสภา วันเย่ียมชมรัฐสภา รัฐสภาสัญจร การเผยแพร่รายการที่เก่ียวข้องกับสถาบันอ่ืน ๆ การแลกเปลี่ยน
ความคิดเห็นกับรัฐสภาที่มีประสบการณ์เก่ียวกับโทรทัศน์รัฐสภามาแล้วเป็นสิ่งที่น่าสนใจอย่างมาก โดยมีจุดมุ่งหมาย
เพ่ือสะท้อนเรื่องค่าใช้จ่าย การจัดการค่าใช้จ่ายในการดําเนินการ ตลอดจนผลประกอบการและการเปรียบเทียบ
การทํางานของช่องโทรทัศน์รัฐสภากับช่องโทรทัศน์อ่ืนๆ นอกเหนือไปจากคําถามที่เก่ียวข้องกับความมีประโยชน์
ของโทรทัศน์รัฐสภาแล้ว ประเด็นอ่ืน ๆ ที่น่าสนใจเช่น พันธกิจ บทบาท การจัดการ สถานะของโทรทัศน์รัฐสภา
จะได้นํามาอภิปราย เช่น โทรทัศน์รัฐสภาควรจะมีบทบาทในการแจ้งข้อมูลข่าวสารหรือให้ความรู้แก่ประชาชน
เก่ียวกับสิทธิพลเมืองและประชาธิปไตย ความสัมพันธ์ระหว่างช่องโทรทัศน์รัฐสภาและสถาบันหรือองค์กรอ่ืน ๆ 
ควรจะเป็นอย่างไร  โทรทัศน์รัฐสภาควรจะมีอิสระหรือขึ้นตรงต่อรัฐสภา 

นาย Nguyen  Hanh  PHUC ประธานสํานักงานรัฐสภาเวียดนาม กล่าวว่า ในการประชุม
สมาคมเลขาธิการรัฐสภาได้มีการอภิปรายเกี่ยวกับสื่อและรัฐสภามาหลายคร้ัง โดยในการอภิปรายได้มีการสนับสนุน
ให้นําเอาประเด็นความโปร่งใสตรวจสอบได้มาใส่ในกิจกรรมต่าง ๆ ของรัฐสภา อย่างไรก็ดี ในประเทศกําลังพัฒนา
อย่างเวียดนาม จะต้องมีการพิจารณาประเด็นน้ีอย่างละเอียดเพ่ือให้เกิดความเหมาะสมในการทํางาน 
  ในปี ๒๕๕๖ หลังจากผ่านการพิจารณามายาวนาน คณะกรรมาธิการของรัฐสภาเวียดนาม
ตัดสินใจที่จะก่อต้ังโทรทัศน์รัฐสภาและให้สถานีวิทยุแห่งชาติเวียดนามเป็นผู้ดําเนินการโดยมีเหตุผล ดังน้ี 

๑) การกําเนิดของโทรทัศน์รัฐสภาตรงกับความต้องการในการพัฒนาความโปร่งใสของการ
ดําเนินการของรัฐสภา จุดมุ่งหมายหลักของการปฏิรูปประเทศคือการสร้างชาติบนพ้ืนฐานกฎหมายของประชาชน 
โดยประชาชนและเพ่ือประชาชน รัฐธรรมนูญปี ๒๕๕๖ กําหนดว่าการประชุมรัฐสภาต้องจัดในที่สาธารณะ 
ยกเว้นในวาระพิเศษบางครั้งและจะต้องมีการถ่ายทอดสดการประชุมด้วย การก่อต้ังโทรทัศน์รัฐสภาจึงมีขึ้น
เพ่ือให้ข้อมูลเก่ียวกับกิจกรรมของรัฐสภาและกระตุ้นให้เกิดความโปร่งใสตรวจสอบได้ในกิจการของสภา 

๒) โทรทัศน์รัฐสภาจะช่วยทําให้ผู้ลงคะแนนเสียงสามารถเข้าถึงข้อมูลต่าง ๆ ของรัฐสภา ต้ังแต่
ปี ๒๕๓๕ ได้มีการถ่ายทอดสดการประชุมรัฐสภาบางวาระโดยความร่วมมือของรัฐสภาเวียดนามและโทรทัศน์
เวียดนามบางช่อง ซึ่งเป็นรายการที่ได้รับความนิยมจากผู้มีสิทธิลงคะแนนเสียง ผลสํารวจในปี ๒๕๕๔ ระบุว่า
ประชาชนร้อยละ ๗๙.๑ เข้าถึงข้อมูลองค์กรและกิจกรรมของรัฐสภาผ่านทางวิทยุและโทรทัศน์ ซึ่งทําให้
ประชาชนเพ่ิมความตระหนักรู้เก่ียวกับบทบาทของรัฐสภามากย่ิงขึ้น ตลอดจนเข้าใจในการตัดสินใจดําเนินการ
ของรัฐสภาและปรับปรุงบทบาทที่จะตรวจสอบการทํางานของสมาชิกรัฐสภาได้ดีย่ิงขึ้น 
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๓) โทรทัศน์รัฐสภาช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ระหว่างผู้ลงคะแนนเสียงและสมาชิกรัฐสภา 
เป็นธรรมดาที่สมาชิกรัฐสภาต้องการเพ่ิมปฏิสัมพันธ์กับผู้มีสิทธิออกเสียงเลือกต้ัง ช่องโทรทัศน์รัฐสภาเป็นช่องทาง
ที่จะช่วยเผยแพร่ภาพลักษณ์และสุนทรพจน์ของสมาชิกรัฐสภาได้อย่างรวดเร็วมากที่สุด ในการถ่ายทอดสดการ
ประชุมรัฐสภาบางวาระ สมาชิกรัฐสภาปรากฏตัวบ่อยขึ้นและเตรียมเรื่องที่จะอภิปรายอย่างระมัดระวังมากยิ่งขึ้น 
  การจัดการช่องโทรทัศน์รัฐสภาโดยสถานีวิทยุแห่งชาติเวียดนาม จะช่วยให้ดําเนินการได้รวดเร็ว
มากย่ิงขึ้น รายการของช่องโทรทัศน์รัฐสภาไม่ได้มีแค่การถ่ายทอดการประชุมแต่เป็นรายการที่มีจุดมุ่งหมายที่จะ
เพ่ิมความตระหนักรู้ของผู้มีสิทธิออกเสียงเลือกต้ังตลอดจนกระบวนการดําเนินนโยบายของรัฐสภา ทั้งน้ี ช่อง
โทรทัศน์รัฐสภาเป็นองค์กรอิสระ ไม่ได้ขึ้นตรงต่อรัฐสภาแต่อย่างใด โดยหลังจากผ่านกระบวนการเตรียมพร้อม
มายาวนาน คาดว่าโทรทัศน์รัฐสภาเวียดนามจะออกอากาศได้ในช่วงสุดท้ายของไตรมาส ปี ๒๕๕๗ รายการ
ต่าง ๆ ของโทรทัศน์รัฐสภาจะช่วยสร้างความสนใจด้านการเมืองให้กับประชาชนมากย่ิงขึ้น ประชาชนจําเป็นที่
จะต้องรับชมรายการของช่องโทรทัศน์รัฐสภาและจะมีความเข้าใจแง่มุมทางการเมืองเกี่ยวกับการอภิปรายใน
รัฐสภา การถ่ายทอดรายการต่าง ๆ ควรมีเป้าประสงค์และความเท่าเทียมกันในการเผยแพร่ข้อมูลให้กับประชาชน
ผู้มีสิทธิออกเสียงเลือกต้ัง การถ่ายทอดกิจกรรมของรัฐสภาควรสะท้อนจุดมุ่งหมาย ความซื่อสัตย์ และการปราศจาก
อคติซึ่งจะทําให้ผู้ลงคะแนนเสียงเลือกต้ังมีการตอบรับอย่างเหมาะสมในประเด็นที่เก่ียวข้องกับวาระการประชุม
ของรัฐสภา 

นาย Ali  AFRASHTEH เลขาธิการรัฐสภาอิสลามอิหร่าน กล่าวว่า รัฐสภาเป็นสัญลักษณ์ของ
ระบอบประชาธิปไตย การก่อต้ังและพัฒนาสื่อต่างๆ เป็นเคร่ืองมือสําคัญของรัฐสภาในการเผยแพร่การทํางาน
ของรัฐสภาจึงมีความจําเป็นที่จะต้องก่อต้ังและสนับสนุนเครือข่ายโทรทัศน์รัฐสภาโดยการสนับสนุนของสมาชิก-
รัฐสภา อิหร่านให้ความสําคัญเป็นพิเศษกับการติดต่อสื่อสารและเพ่ิมความตระหนักรู้ให้กับประชาชน รัฐธรรมนูญ
กําหนดว่าการประชุมรัฐสภาต้องมีการเปิดเผยและรายงานการประชุมฉบับเต็มจะต้องมีการเผยแพร่ผ่านทาง
วิทยุแห่งชาติและหนังสือพิมพ์เพ่ือแจ้งข้อมูลให้สาธารณชนรับทราบ การประชุมลับจะมีขึ้นในวาระพิเศษเท่าน้ัน 
  การก่อต้ังเครือข่ายโทรทัศน์รัฐสภาจะช่วยสนับสนุนการตรวจสอบการทํางานของสมาชิกรัฐสภา
และการบริหารจัดการของเลขาธิการรัฐสภา ซึ่งถือเป็นประโยชน์ทั้งภายในประเทศและระหว่างประเทศ ความจําเป็น
ของการมีเครือข่ายโทรทัศน์รัฐสภาภายในประเทศ 

- เพ่ิมพูนทุนทางสังคมของรัฐสภา ยุทธศาสตร์สําคัญอย่างหน่ึงของสมาชิกรัฐสภาในการเพ่ิม
ความไว้วางใจจากประชาชน คือ การก่อต้ังช่องทางการสื่อสารขึ้นมา ผู้ออกกฎหมายควรมีเครื่องมือหลายรูปแบบ
ในการปกป้องทุนทางสังคม สื่อเป็นช่องทางการสื่อสารที่สําคัญที่สุดในยุคของการพัฒนาเทคโนโลยีสารสนเทศ 
ดังน้ัน การได้รับการสนับสนุนจากประชาชนอย่างเข้มแข็งเป็นผลดีในการจัดการสื่อของรัฐสภาโดยเลขาธิการ-
รัฐสภาและยังเป็นช่องทางในการรวบรวมความคิดเห็นของประชาชนมาสู่สมาชิกรัฐสภาได้ด้วย 

- ปรับปรุงการสนับสนุนที่ได้รับความนิยมในการรับรองของรัฐสภา ประชาชนรับรู้กิจกรรม
ของรัฐสภาผ่านทางสื่อ การแจ้งให้สาธารณะรับรู้และการสะท้อนเหตุผลของการสนับสนุนและการคัดค้าน
พระราชบัญญัติและกระทู้จะนําไปสู่การรับรองที่ได้รับการสนับสนุนจากสาธารณะมากกว่า  

- เพ่ิมการมีส่วนร่วมของประชาชนและทําให้การเลือกต้ังมีการแข่งขันมากย่ิงขึ้น สื่อเป็นแรง
ขับเคลื่อนของการมีส่วนร่วมของประชาชนในการเลือกต้ังซึ่งจะส่งผลให้มีการแข่งขันกันในการหาเสียงมาก
ย่ิงขึ้น สื่อสามารถสะท้อนจุดด้อยและความไร้ประสิทธิภาพของสมาชิกรัฐสภาในการออกกฎหมายได้ 
 - การก่อต้ังโทรทัศน์รัฐสภาเป็นการใช้ศักยภาพขององค์กรอิสระ โทรทัศน์รัฐสภาเป็นช่องทางหน่ึง
ในการติดต่อกับองค์กรอิสระและเตรียมพ้ืนที่สําหรับการแสดงทัศนคติและแนวความคิดของชนช้ันปกครอง 
 



- ๒๓ - 
 
 - เพ่ิมความตระหนักรู้ของสาธารณชนในกระบวนการตรวจสอบพระราชบัญญัติและกระทู้ 
เครือข่ายโทรทัศน์รัฐสภาจัดหาผู้รับประโยชน์และผู้ที่สนใจในประเด็นที่เก่ียวข้องกับกระทู้และพระราชบัญญัติ 

 

 ความสําคัญที่จะต้องมีเครือข่ายโทรทัศน์รัฐสภาระดับระหว่างประเทศ 
 สื่อมีบทบาทสําคัญในการพัฒนาการทูตรัฐสภาที่เก่ียวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างประเทศใน

รูปแบบใหม่ ผู้ออกกฎหมายควรฝึกฝนที่จะเผยแพร่บริการของรัฐสภาเพ่ือทําให้การทูตรัฐสภามีความเข้มแข็ง
และสามารถร่วมมือกันได้ผ่านระดับเจ้าหน้าที่ของรัฐสภาอื่น ๆ สื่อทําให้การแลกเปล่ียนประสบการณ์ในการ
บริหารจัดการง่ายย่ิงขึ้นและเปรียบเสมือนสะพานที่เช่ือมระหว่างรัฐสภาที่ออกกฎหมายหรือรัฐสภากับสาธารณะ
โดยควรมีการก่อต้ังธนาคารท่ีเก็บรวบรวมข้อมูลเก่ียวกับสื่อ นอกจากน้ีความร่วมมือระหว่างเครือข่ายโทรทัศน์
รัฐสภาจะช่วยป้องกันความผิดพลาดในการบริหารจัดการของรัฐสภาได้อีกด้วย 
 

ข) การนําเสนอประเด็นอภิปราย (Communications) 
 

  ๑) “การสืบค้นบันทึกการประชุมของคณะกรรมาธิการโดยประชาชนท่ัวไป – กรณีศึกษา
จากประเทศเอสโตเนีย” (Public access to records of committee meetings – a case study from 
Estonia) โดย นางสาว Maria  ALAJŎE เลขาธิการรัฐสภาเอสโตเนีย 
 โครงสร้างของรัฐสภาเอสโตเนียหรือ Riigikogu ประกอบด้วย 
 - ที่ประชุมรัฐสภาซึ่งมีสมาชิกรัฐสภา จํานวน ๑๐๑ คน  
 - คณะกรรมการรัฐสภาเอสโตเนีย ประกอบด้วยประธานรัฐสภา รองประธานรัฐสภา
จํานวน ๒ คน ที่ได้รับเลือกจากสมาชิกรัฐสภา 
 - คณะกรรมาธิการ ได้แก่ คณะกรรมาธิการสามัญ จํานวน ๑๑ คณะ คณะกรรมาธิการสรรหา 
จํานวน ๓ คณะ คณะกรรมาธิการสอบสวน จํานวน ๑ คณะ และคณะกรรมาธิการทําการศึกษา จํานวน ๑ คณะ 
 หน้าที่หลักของคณะกรรมาธิการสามัญคือจัดเตรียมร่างกฎหมายสําหรับการอภิปรายใน
ที่ประชุมสภา กํากับการใช้อํานาจของฝ่ายบริหารภายในกิจกรรมที่กําหนดเฉพาะ และปฏิบัติหน้าที่อ่ืนตามที่
กฎหมายกําหนดหรือตามมติที่ประชุมรัฐสภาเอสโตเนีย ส่วนคณะกรรมาธิการสรรหาจัดต้ังขึ้นโดยมติเพ่ือดําเนินการ
ในกิจกรรมเฉพาะด้าน เช่น การกํากับดูแลอํานาจในด้านการรักษาความปลอดภัย ในทางปฏิบัติ มีคณะกรรมาธิการ
สรรหาจํานวนสามคณะ คณะกรรมาธิการสอบสวนตั้งขึ้นเพ่ือดําเนินการสอบสวนเหตุการณ์หรือสถานการณ์ที่
อยู่ในความสนใจของประชาชนโดยดําเนินการในกรอบการดําเนินงานเฉพาะ เช่น ๖ เดือน หรือ ๑ ปี เป็นต้น  
 สมาชิกรัฐสภาเอสโตเนียอาจเป็นสมาชิกคณะกรรมาธิการสามัญหน่ึงคณะและขณะเดียวกัน
ก็เป็นสมาชิกคณะกรรมาธิการกิจการสหภาพยุโรปด้วยก็ได้ และยังสามารถเป็นสมาชิกของคณะกรรมาธิการสรรหา
หรือคณะกรรมาธิการสอบสวนอีกด้วยได้ ทั้งนี้ สมาชิกคณะกรรมาธิการสามัญมีสมาชิกจํานวน ๙ – ๑๑ คน 
คณะกรรมาธิการกิจการสหภาพยุโรปมีสมาชิกจํานวน ๑๙ คน ส่วนคณะกรรมาธิการสรรหามีจํานวนสมาชิก ๘ คน 
   ตามข้อบังคับการประชุมรัฐสภาเอสโตเนีย การประชุมรัฐสภาให้ทําโดยเปิดเผย แต่ก็มีการ
ประกาศให้ประชุมลับด้วยแต่เกิดขึ้นน้อยครั้งมาก ส่วนการประชุมคณะกรรมาธิการน้ันเป็นการประชุมลับ แต่
คณะกรรมาธิการสามารถให้ประชุมโดยเปิดเผยได้หากจํานวนสมาชิกคณะกรรมาธิการเกินก่ึงหน่ึงลงคะแนน
เสียงให้มีการประชุมโดยเปิดเผย อย่างไรก็ดี การให้การประชุมคณะกรรมาธิการทําโดยเปิดเผยน้ีถือเป็นเรื่อง
ข้อยกเว้นเท่าน้ัน ผู้เข้าร่วมประชุมคณะกรรมาธิการจะมีได้ก็แต่สมาชิกคณะกรรมาธิการและเจ้าหน้าที่ที่มีหน้าที่
ให้การสนับสนุนงานของคณะกรรมาธิการน้ันเท่าน้ัน  อย่างไรก็ดี คนของรัฐบาลและบุคคลที่ประธานคณะกรรมาธิการ
เชิญสามารถเข้าฟังการประชุมคณะกรรมาธิการได้ 
   รายงานการประชุมจะระบุเวลาและสถานที่ของการประชุม รายช่ือ และตําแหน่งผู้เข้าร่วม
ประชุม ระเบียบวาระการประชุม มติที่ได้รับการรับรอง และผลการออกเสียงลงคะแนน แต่ไม่ลงรายละเอียด



- ๒๔ - 
 
การอภิปรายที่เกิดขึ้นในการประชุม และไม่ระบุว่าผู้ใดลงคะแนนเสียงอย่างไรด้วย ทั้งน้ี รายงานการประชุม
คณะกรรมาธิการจะเปิดเผยสู่สาธารณะโดยทุกคนสามารถหาอ่านได้จากเว็บไซต์รัฐสภาเอสโตเนีย ซึ่งหลักการ
ที่ให้การประชุมคณะกรรมาธิการเป็นการประชุมลับน้ันเป็นไปตามรัฐธรรมนูญที่ให้อํานาจในการกําหนดกฎเกณฑ์เอง 
ตามหลักการและเหตุผลของรัฐบัญญัติแล้ว วัตถุประสงค์ของการให้การประชุมคณะกรรมาธิการเป็นความลับน้ี
ก็เพ่ือมิให้บุคคลที่ไม่ได้รับอนุญาตได้รับข้อมูลเก่ียวกับการอภิปรายที่เกิดขึ้นในระหว่างการประชุมคณะกรรมาธิการ 
และให้ผู้เข้าร่วมประชุมสามารถแสดงความเห็นของตนได้อย่างมีความเช่ือมั่นและเป็นอิสระ การอภิปรายและ
การตัดสินใจที่เกิดขึ้นในการประชุมบางส่วนจะปรากฏในเอกสารสําหรับเผยแพร่อ่ืน ๆ  
  ในกรณีของร่างกฎหมายที่มีการอภิปรายกัน เอกสารดังกล่าวน้ีเป็นข้อความใหม่ของร่างกฎหมาย
และรายการญัตติที่จะต้องแก้ไข และบันทึกหลักการและเหตุผลที่จัดเตรียมโดยคณะกรรมาธิการสําหรับการ
พิจารณาในวาระสองและวาระสามของการพิจารณาร่างกฎหมาย ร่างกฎหมายที่อภิปรายในวาระสามจะอภิปราย
ในที่ประชุมสภา นับต้ังแต่ปลายปี ๒๕๕๒ เป็นต้นมา คณะกรรมาธิการหลักที่รับผิดชอบในร่างกฎหมายน้ันมี
หน้าที่จัดเตรียมบันทึกหลักการและเหตุผลเพ่ือพิจารณาในวาระสอง โดยจะต้องระบุข้อมูลที่เก่ียวกับกระบวนการ
ในการร่างกฎหมาย เช่น เหตุผลในการยอมรับหรือปฏิเสธเพ่ือรับญัตติเพ่ือแก้ไข ความเห็นของผู้เสนอร่างกฎหมาย 
และผู้เช่ียวชาญหรือบุคคลอ่ืนที่เข้าร่วมในกระบวนการร่างกฎหมาย แต่กระนั้นก็ตาม คณะกรรมาธิการไม่มีเวลา
เพียงพอหรือมีทรัพยากรบุคคลเพียงพอในการจัดเตรียมรายละเอียดของบันทึกหลักการและเหตุผลของร่างกฎหมาย 
ตัวแทนของคณะกรรมาธิการท่ีรับผิดชอบร่างกฎหมายน้ันควรได้กล่าวถึงการอภิปรายของคณะกรรมาธิการ
เก่ียวกับร่างน้ันในที่ประชุมของสภา 
  คณะกรรมาธิการจํานวนหลายคณะของรัฐสภาเอสโตเนีย ได้ดําเนินการบันทึกเสียงการประชุม
คณะกรรมาธิการท่ีประชุมเป็นการลับ โดยบันทึกเสียงน้ีใช้เพ่ือจัดทํารายงานการประชุมและจัดทําเอกสารอ่ืน 
เช่น บันทึกหลักการและเหตุผลหรือรายงาน หรืออาจใช้เพ่ือเตือนความจํา เช่น หากการประชุมน้ันใช้เวลาไปนาน 
โดยการบันทึกเสียงจะทําให้ทราบว่าที่ประชุมได้อภิปรายกันเรื่องอะไร แต่ในอีกทางหนึ่งก็อาจสร้างภาพที่บิดเบือน
ให้กับคนท่ีมิได้เข้าร่วมประชุมได้เพราะไม่ทราบว่าใครพูดอะไรและใครอยู่ในห้องประชุมบ้าง อีกทั้งไม่ทราบว่า
เวลาที่พูดผู้พูดหรือคนอ่ืน ๆ แสดงลักษณะท่าทางอย่างไร การลงคะแนนกระทําด้วยวิธีใด เป็นต้น ทั้งน้ี การบันทึกเสียง
ในการประชุมคณะกรรมาธิการมิใช่เป็นการบังคับว่าต้องทํา ไม่มีกฎหมายระบุและคณะกรรมาธิการบางคณะก็มิได้
ดําเนินการบันทึกเสียงก็มี เหตุผลที่บางคณะมิได้ทําการบันทึกเสียงการประชุมเน่ืองจากสถานะทางกฎหมายที่ไม่
ชัดเจนของการเข้าถึงการบันทึกเสียงน้ัน นอกจากน้ี คณะกรรมาธิการบางคณะยังเห็นว่าการบันทึกเสียงเป็น
การจํากัดเสรีภาพในการพูดหรือการกล่าวถ้อยคําด้วย  
  ในการแก้ไขข้อบังคับการประชุมรัฐสภาและกฎเกณฑ์ต่าง ๆ ของรัฐสภา มีการจัดต้ังคณะทํางาน
ที่ประกอบด้วยข้าราชการรัฐสภาเอสโตเนียที่เรียกว่า Chancellery of the Riigikogu เพ่ือทําหน้าที่วิเคราะห์
ปัญหาท่ีเกิดขึ้นและหาแนวทางแก้ไขปัญหานั้น โดยผลของงานที่เกิดจากคณะทํางานน้ีคือร่างกฎหมายแก้ไข
ข้อบังคับการประชุมรัฐสภาและรัฐบัญญัติกฎเกณฑ์ภายในรัฐสภา ซึ่งในกระบวนการการดําเนินงานแล้วเมื่อ
ร่างกฎหมายหรือการแก้ไขน้ันเป็นที่สนใจของสื่อ งานก็เสมือนจะหยุดชะงักลง ซึ่งถ้าหากพิจารณาว่าสิ่งใดเป็น
ข้อมูลแล้ว ก็มีความเป็นไปได้ที่สื่อจะขอดูข้อมูลน้ัน โดยเมื่อเร็วๆ น้ี สื่อได้เริ่มแสดงความสนใจในการบันทึกเสียง
มากขึ้น ปัจจุบัน Chancellery of the Riigikogu กําลังเป็นประเด็นโต้เถียงกันในศาลว่าการบันทึกเสียงในการ
ประชุมน้ันถือเป็นข้อมูลสาธารณะที่เปิดเผยได้หรือไม่ ซึ่งหากเป็นเช่นน้ันจะต้องไม่มีการจํากัดการเข้าถึงข้อมูล 
แต่ตามกฎหมายของเอสโตเนียน้ัน การพิจารณาของคณะกรรมาธิการในการสอบสวนเร่ืองใด ๆ น้ันจะประชุม
โดยลับเช่นเดียวกับการประชุมคณะกรรมาธิการคณะอ่ืน ๆ  โดยคณะกรรมาธิการจะจัดพิมพ์เผยแพร่งานของ
คณะกรรมาธิการของตนในรายงานเมื่อสิ้นสุดงานน้ัน ๆ แล้ว ทั้งน้ี คณะกรรมาธิการแต่ละคณะมีเจ้าหน้าที่รัฐสภา
ประจําอยู่จํานวน ๒ - ๕ คน มีหน้าที่หลักคือให้คําแนะนําในประเด็นที่เป็นสาระสําคัญและประเด็นทางกฎหมาย
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อีกทั้งให้การสนับสนุนทางด้านธุรการทั่ว ๆ ไปด้วย ดังน้ัน เจ้าหน้าที่น้ีจึงต้องพิจารณาถึงการแจ้งกิจกรรมที่สําคัญ
ให้สาธารณชนทราบด้วย  

  ๒) “เปิดรัฐสภา : ระบบการสนับสนุนด้านนิติบัญญัติที่ออกแบบเพื่อยกระดับการสื่อสาร
กับประชาชน และเพื่อให้การระบุความต้องการด้านนิติบัญญัติเป็นไปโดยสะดวกขึ้น” (Open National 
Assembly : A legislative support system designed to enhance communication with citizens, 
and to facilitate the identification of legislative needs) โดย นาย Heong - Joon PARK เลขาธิการ-
รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี 

รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี มีระบบที่จะช่วยสนับสนุนกระบวนการนิติบัญญัติ โดยมีหน่วยงาน
ที่สําคัญคือสํานักงานที่ปรึกษาด้านนิติบัญญัติ มีหน้าที่หลักคือพิจารณาและร่างกฎหมายที่จะเสนอรัฐสภา ดังน้ัน
หน่วยงานน้ีจึงให้บริการการร่างกฎหมาย ดําเนินการทําการวิจัยศึกษาที่มาที่เก่ียวข้องในประเด็นด้านนโยบายที่เสนอ 
พิจารณาความถูกต้องสมบูรณ์ตามกฎหมาย และยกร่างกฎหมายตามรูปแบบและโครงสร้างการพิจารณากฎหมาย
ตามที่สมาชิกรัฐสภาร้องขอ สํานักงานที่ปรึกษาด้านนิติบัญญัติมีผู้เช่ียวชาญในการยกร่าง โดยผู้เช่ียวชาญจะมี
ความเป็นกลางไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด ทั้งนี้ นับตั้งแต่รัฐสภาชุดที่ ๑๙ ในปี ๒๕๕๕ จนถึงสิ้นเดือนกันยายน ๒๕๕๗ 
ที่ผ่านมา สํานักงานได้รับคําร้องให้ยกร่างกฎหมายถึงจํานวนถึง ๒๐,๐๐๐ ร่างโดยประมาณ 

รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลี ได้ใช้ความพยายามอยู่ทุกขณะในการที่จะปรับเปลี่ยนตัวเองให้เป็น
สถาบันเปิดที่สาธารณชนสามารถเข้าถึงได้ โดยการขยายช่องทางการสื่อสารต่าง ๆ กับประชาชน หน่ึงในช่องทาง
ที่ว่าน้ีคือ ชุมชนโต๊ะกลม เป็นการเปิดโอกาสให้รัฐสภาเข้าเย่ียมชุมชนท้องถิ่นและรับฟังความเห็นในประเด็น
เก่ียวกับนโยบายท่ีกระทบกับชุมชน และหาวิธีการแก้ไขที่ดีที่สุดให้กับชุมชน หน่ึงในบทบาทสําคัญของรัฐสภา
คือการบัญญัติกฎหมายท่ีตรงกับความต้องการและแก้ไขข้อกังวลของประชาชน แต่ประชาชนที่เห็นว่าการจะ
เข้าถึงและสื่อสารกับสถาบันนิติบัญญัติได้น้ันเป็นเรื่องยากอีกทั้งเช่ือว่าความกังวลของตนมิได้ถูกสะท้อนใน
กฎหมายอย่างเพียงพอ รัฐสภาสาธารณรัฐเกาหลีจึงได้ริเริ่มโครงการชุมชนโต๊ะกลมข้ึนเพ่ือเสริมสร้างระบบการ
สนับสนุนงานด้านนิติบัญญัติของสภาให้มีความเข้มแข็ง เพ่ือให้สมาชิกรัฐสภามีปฏิสัมพันธ์กับประชาชนและ
เพ่ือรวบรวมความคิดเห็นที่มีอยู่หลากหลาย 

สําหรับขั้นตอนการดําเนินการจัดทําชุมชนโต๊ะกลมน้ัน เริ่มจากสมาชิกรัฐสภาร้องขอสํานักงาน-
ที่ปรึกษาด้านนิติบัญญัติให้จัดการอภิปรายในรูปแบบชุมชนโต๊ะกลมข้ึนในเขตเลือกต้ังของตน โดยสํานักงานจะ
เป็นผู้เตรียมงานและดําเนินการในด้านธุรการทั้งหมด เมื่อเริ่มอภิปรายโต๊ะกลม และเริ่มด้วยการแสดงปาฐกถา-
พิเศษ จากน้ันจึงเป็นการอภิปรายของคณะ และเปิดให้ทุกคนร่วมแสดงความคิดเห็น สิ่งที่การจัดชุมชนโต๊ะกลม
แตกต่างไปจากการประชุมหรือการสัมมนาอ่ืน ๆ คือ การเปิดให้ทุกคนร่วมอภิปราย ซึ่งจะทําให้ผู้อาศัยในชุมชน
น้ันมีโอกาสท่ีจะได้แสดงความคิดเห็นของตนและสามารถพูดคุยร่วมกับผู้เช่ียวชาญทางกฎหมาย และผู้แทนใน
เขตเลือกต้ังของตนในการอภิปรายเชิงลึกด้วย ทั้งน้ีผู้เข้าร่วมการจัดชุมชนโต๊ะกลมสามารถร่วมกันหาแนวทางการ
แก้ไขต่อประเด็นปัญหาอย่างสร้างสรรค์ได้อีกด้วย เมื่อเสร็จสิ้นการจัดชุมชนโต๊ะกลมแล้ว สํานักงานที่ปรึกษา
ด้านนิติบัญญัติจะรวบรวมผลที่ได้จากการอภิปราย และพิจารณาถึงความเป็นไปได้ในการแก้ไขปัญหาโดยการ
บัญญัติกฎหมาย ซึ่งสํานักงานก็จะดําเนินการร่างกฎหมายเพ่ือเสนอต่อสมาชิกรัฐสภาที่ร้องขอให้มีการจัดชุมชน
โต๊ะกลมน้ัน ในช้ันแรก โดยเมื่อสมาชิกท่านน้ันได้นําร่างกฎหมายดังกล่าวเสนอเข้าสภาแล้ว ก็เป็นอันเสร็จสิ้น
กระบวนการของสํานักงาน นับต้ังแต่ที่มีการจัดชุมชนโต๊ะกลมครั้งแรกในโครงการนําร่องเมื่อเดือนสิงหาคม 
จํานวน ๕๓ ครั้ง สํานักงานที่ปรึกษาด้านนิติบัญญัติร่างกฎหมายเสนอ จํานวน ๖๔ ฉบับ ซึ่งเป็นประเด็นปัญหา
ที่ผ่านการจัดชุมชนโต๊ะกลม ในจํานวนน้ี มีร่างกฎหมายที่ผ่านการพิจารณาของรัฐสภาแล้วออกเป็นกฎหมาย 
จํานวน ๑๐ ฉบับ 
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  ๓) “การสร้างสมดุลของเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นในรัฐสภาและสิทธิของบุคคล
ทุกคนท่ีจะได้รับความคุ้มครองภายใต้รัฐธรรมนูญ : ประสบการณ์จากประเทศซิมบับเว” (Balancing freedom 
of speech in Parliament and the right of every person to protection under the Constitution) 
โดย นาย Austin  ZVOMA เลขาธิการรัฐสภาซิมบับเว  
  ความสมดุลระหว่างสิทธิของสมาชิกรัฐสภาในที่มีเสรีภาพในการกล่าวถ้อยคําในสภาและสิทธิ
ของบุคคลในการได้รับความคุ้มครองภายใต้รัฐธรรมนูญกําลังเป็นประเด็นที่ถกเถียงกันในซิมบับเว ซึ่งสิทธิที่ว่าน้ี
เป็นสิ่งสนับสนุนที่ใช้ให้เห็นถึงความเป็นอิสระของรัฐสภาจากฝ่ายบริหาร รัฐธรรมนูญซิมบับเวบัญญัติถึงปฏิญญา-
ว่าด้วยสิทธิว่ามีไว้สําหรับสิทธิและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐานของมนุษย์ โดยเฉพาะอย่างย่ิง การจํากัดเสรีภาพในการ
กล่าวถ้อยคําและเสรีภาพของสื่อตามมาตรา ๖๑ (๕) โดยเสรีภาพดังกล่าวน้ีไม่รวมถึง 
   (ก) การยุยงส่งเสริมให้เกิดความรุนแรง 
  (ข)  การสนับสนุนการกล่าวคําพูดที่สร้างความเกลียดชัง 
  (ค)  การทําลายช่ือเสียงหรือศักด์ิศรีของบุคคลอ่ืนโดยเจตนา หรือ 
  (ง)  การละเมิดสิทธิส่วนบุคคลของบุคคลอ่ืนโดยมีเจตนามุ่งร้ายหรือไม่มีเหตุผล 
  สมาชิกรัฐสภาซิมบับเวและประเทศอ่ืน ๆ มักจะตีความเสรีภาพในการพูดที่รัฐธรรมนูญให้กับ
สมาชิกรัฐสภาหรือเอกสิทธ์ิทางรัฐสภาว่าพวกเขาจะพูด “อะไรก็ได้” โดยไม่ต้องรับโทษจากการพูดน้ันและโดย
ไม่คํานึงว่าสิ่งที่กล่าวน้ันจะถูกหรือผิดจากข้อเท็จจริงหรือไม่ ด้วยเหตุน้ี เสรีภาพในการพูดจึงมักถูกใช้ไปอย่าง
ผิด ๆ การนําเสนอประเด็นอภิปรายในเรื่องน้ีต้องการยืนยันว่าเอกสิทธ์ิที่ให้แก่สมาชิกรัฐสภาที่ให้เสรีภาพใน
การพูดในสภาและในคณะกรรมาธิการได้อย่างเป็นอิสระน้ันมิได้เป็นการให้อํานาจโดยเด็ดขาด สิทธิในการมี
เสรีภาพในการพูดในสภาอาจถือเป็นหลักสําคัญเรื่องหน่ึงในระบอบประชาธิปไตย สิทธิน้ีจึงไม่ควรถูกยกเว้นจาก
ข้อจํากัดที่กําหนดโดยบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญของซิมบับเว ดังน้ัน จึงต้องมีข้อจํากัดเพ่ือหลีกเลี่ยงการละเมิด
สิทธิมนุษยชนที่บุคคลอ่ืนพึงมีด้วย สิ่งน้ีเองจึงเป็นการถ่วงดุลที่ควรมีระหว่างการดําเนินการอย่างเป็นอิสระและ
เกิดประสิทธิผลของรัฐสภาและการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอ่ืน 
  รัฐสภามีอํานาจหน้าที่สําคัญสามประการ คือ การออกกฎหมาย การเป็นตัวแทน และการ
ตรวจสอบ และเพ่ือให้การทําหน้าที่ดังกล่าวดําเนินไปได้อย่างมีประสิทธิผล รัฐสภาจึงต้องมีอํานาจ เอกสิทธ์ิ
และความคุ้มกันบางประการ เพ่ือให้สมาชิกสามารถปฏิบัติหน้าที่ได้ปราศจากความกลัวที่จะถูกดําเนินคดีหรือ
ได้รับโทษและปราศจากอุปสรรคใด ๆ เอกสิทธ์ิทางรัฐสภาอันหน่ึงคือเสรีภาพในการพูด ในกรณีของซิมบับเว 
เสรีภาพในการพูดและเสรีภาพของสื่อปรากฏในรัฐธรรมนูญตามที่ได้กล่าวข้างต้นแล้ว น่ันคือ ทุกคนมีเสรีภาพ
ในการพูด ซึ่งเสรีภาพน้ีได้แก่ เสรีภาพในการได้รับและสื่อสารความคิดและข้อมูลต่าง ๆ เสรีภาพในการพูดที่
รัฐธรรมนูญให้ไว้แก่ประชาชนซิมบับเวทุกคนในฐานะเป็นสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐานนี้จึงเป็นการเน้นยํ้าถึง
ความสําคัญของเสรีภาพในการพูดในสังคมประชาธิปไตย ด้วยเหตุน้ี สมาชิกรัฐสภาจึงมักโต้แย้งบ่อยครั้งว่า 
เน่ืองจากสิทธิในการมีเสรีภาพในการพูดเป็นส่วนหน่ึงของสิทธิมนุษยชนที่มิอาจแบ่งแยกได้ ดังน้ัน สิทธิน้ีจึงอยู่
เหนือสิทธิและเสรีภาพอ่ืน ๆ และไม่ควรถูกจํากัด แต่กระนั้น ผู้ที่ไม่เห็นด้วยกับความคิดน้ีก็โต้แย้งว่า รัฐธรรมนูญ 
มาตรา ๑๔๘ เรื่องเอกสิทธ์ิและความคุ้มกันของรัฐสภาบัญญัติให้ประธานวุฒิสภา ประธานสภา และสมาชิกมี
เสรีภาพในการกล่าวถ้อยคําในรัฐสภา และในการประชุมของคณะกรรมาธิการของรัฐสภาทุกคณะ ขณะเดียวกัน
ก็ต้องปฏิบัติตามกฎเกณฑ์และคําสั่งอ่ืน ๆ ที่เก่ียวข้องของสภา ทั้งน้ีไม่ต้องถูกดําเนินคดีในทางแพ่งหรืออาญา 
ไม่ต้องถูกจับกุมตัว หรือรับโทษจําคุก สําหรับถ้อยคําที่ได้กล่าวไป ซึ่งวัตถุประสงค์ของบทบัญญัติน้ีเพ่ือปกป้อง
คุ้มครองเสรีภาพ อํานาจ และศักด์ิศรีของรัฐสภา 
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  อย่างไรก็ดี เมื่อรัฐธรรมนูญให้หลักประกันของการมีเสรีภาพในการพูดให้แก่สมาชิกรัฐสภา
แต่ก็วางข้อจํากัดเพ่ือมิให้การใช้สิทธิน้ีไปกระทบกับสิทธิของผู้อ่ืนเช่นกัน ซึ่งเป็นไปตาม มาตรา ๖๑ (๕) ของ
บทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญซิมบับเว นอกจากน้ีข้อบังคับการประชุมรัฐสภา ข้อ ๖๒ ยังห้ามมิให้สมาชิกใช้ถ้อยคํา
ที่ก่อให้เกิดความเสียหาย ไม่สุภาพ ทําให้เกิดความไม่พอใจแก่ประมุขของรัฐ รัฐสภาหรือสมาชิกและประธานสภา 

๔) “การจัดต้ังสภาแห่งใหม่ – ประสบการณ์จากประเทศเคนยา” (Establishing a New  
House of Parliament – the Kenyan Experience) โดย นาย Jeremiah  M.  NYEGENYE เลขาธิการ-
วุฒิสภาเคนยา 
   ประเทศเคนยา ได้รับเอกราชจากอังกฤษเมื่อปี ๒๕๐๖ และมีรูปแบบการปกครองแบบ
สาธารณรัฐในปี ๒๕๐๗ รัฐธรรมนูญเอกราชของเคนยากําหนดให้ฝ่ายนิติบัญญัติใช้ระบบสภาคู่เรียกว่ารัฐสภา
ประกอบด้วยสภาผู้แทนราษฎร (มีสมาชิกจํานวน ๑๑๗ คน) และวุฒิสภา (มีสมาชิกจํานวน ๔๑ คน) สามปี
ภายหลังจากได้รับเอกราช มีการแก้ไขธรรมนูญในเดือนธันวาคม ๒๕๐๙ ให้ยุบวุฒิสภาโดยให้ไปรวมกับสภา-
ผู้แทนราษฎรเพ่ือให้มีรูปแบบเป็นสภาเด่ียวคือ “รัฐสภา” เน่ืองจากเห็นว่าระบบสภาคู่ทํางานซ้ําซ้อนและทําให้
กระบวนการพิจารณากฎหมายล่าช้าในขณะที่ประเทศที่ได้รับเอกราชใหม่น้ีจะต้องเร่งพัฒนาและเติบโต อีกทั้ง
ยังเห็นว่ารูปแบบสภาคู่สร้างบรรยากาศทางการเมืองในลักษณะเกิดการแบ่งแยกอย่างไม่เหมาะสม เคนยาใช้
ระบบสภาเด่ียวมาเป็นระยะเวลา ๔๔ ปี จนเมื่อวันที่ ๔ สิงหาคม ๒๕๕๓ เคนยาได้ทําประชามติโดยจํานวน
ร้อยละ ๗๐ เห็นชอบให้มีรัฐธรรมนูญใหม่ซึ่งกําหนดให้ฝ่ายนิติบัญญัติใช้รูปแบบสภาคู่ประกอบด้วยสมาชิกรัฐสภา
จํานวน ๓๕๐ คน โดยในจํานวนน้ีเป็นสมาชิกวุฒิสภา ๖๘ คน ซึ่งต่อมาก็ได้มีการประกาศใช้รัฐธรรมนูญใหม่
ที่ว่าน้ีโดยมีผลใช้บังคับเมื่อวันที่ ๒๗ สิงหาคม ๒๕๕๓ รัฐธรรมนูญฉบับใหม่กําหนดให้การเลือกต้ังครั้งแรกของ
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภากระทําในวันเดียวกัน โดยให้จัดภายในหกสิบวันหลังจากที่มีการ
ยุบสภา (สภาชุดที่สิบ) หรือเมื่อสิ้นสุดอายุของสภา  
   เมื่อมีการจัดต้ังวุฒิสภาใหม่อีกครั้ง สิ่งสําคัญที่ต้องคํานึงถึงเป็นประการแรก ๆ คือ ๑) การ
จัดต้ังสํานักงานเลขาธิการวุฒิสภาโดยจัดให้มีบุคลากรเพ่ือสนับสนุนการทํางานของวุฒิสภา แต่งต้ังเลขาธิการ-
วุฒิสภาก่อนที่ประธานวุฒิสภาจะทําการสาบานตนและเริ่มทํางาน ในประเทศเคนยา เลขาธิการสภาได้รับการ
แต่งต้ังจากคณะกรรมการบริการกิจการรัฐสภา นอกจากน้ีการฝึกอบรมเจ้าหน้าที่วุฒิสภาเป็นสิ่งจําเป็นอย่างย่ิง 
ด้วยเหตุน้ีจึงมีโครงการแลกเปลี่ยนเจ้าหน้าที่รัฐสภาและโครงการทัศนศึกษาเย่ียมชมรัฐสภา เป็นต้น ๒) ข้อบังคับ
การประชุมวุฒิสภา ซึ่งก่อนที่จะมีสภาชุดที่ ๑๑ หน้าที่ในการร่างข้อบังคับการประชุมสําหรับสภาใหม่จะตกเป็น
หน้าที่ของสภาชุดที่ ๑๐ เป็นต้น ๓) อาคารรัฐสภา สิ่งที่ต้องคํานึงถึงเช่น ห้องทํางานของสมาชิกวุฒิสภา การจัดการ
รักษาความปลอดภัยในสถานที่ ที่จอดรถสําหรับสมาชิก เจ้าหน้าที่ และประชาชน ความพอเพียงในการให้บริการ
จัดเลี้ยง ฯลฯ ๔) คฑาประกอบพิธี อันเป็นคฑาแสดงถึงอํานาจที่มอบให้แก่ประธานสภา ๕) เครื่องกกุธภัณฑ์
สําหรับประธานวุฒิสภาและเลขาธิการวุฒิสภา ๖) การทําหน้าที่ของวุฒิสภา ซึ่งรัฐสภามีอํานาจสําคัญสามประการ
คือ การออกกฎหมาย การเป็นผู้แทน และการตรวจสอบฝ่ายบริหาร กิจการต่างๆ ต้องเร่ิมใหม่เน่ืองจากเคนยา
ไม่มีวุฒิสภามาเกือบห้าสิบปี ๗) การสร้างให้ประชาชนตระหนักรู้ถึงกิจกรรมต่าง ๆ ของวุฒิสภารวมทั้งการทํางาน
ร่วมกับรัฐสภาประเทศอ่ืน ๆ ทั้งในภูมิภาคและรัฐสภาทั่วโลก และ ๘) การเรียนรู้จากบทเรียนการทํางานที่ผ่านมา
ในอดีต 

๕) “การบริหารจัดการรัฐสภาที่ใช้ภาษาหลายภาษา : ตัวอย่างของสมาพันธรัฐสวิส” (The 
management of a multilingual Parliament : the Swiss example) โดย นาย Philippe  SCHWAB 
เลขาธิการสภาที่ปรึกษาแห่งรัฐสมาพันธรัฐสวิส 
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   สวิตเซอร์แลนด์ เป็นชาติที่ใช้หลายภาษาจนเป็นอัตลักษณ์ของประเทศไปแล้วและสิ่งน้ีเป็น
ส่วนสําคัญหน่ึงที่ประกอบขึ้นเป็นวัฒนธรรมของชาติซึ่งมีทั้งภาษาฝรั่งเศส เยอรมัน อิตาเลียน และโรมานช์ ทั้งน้ี
ในอารัมภบทของรัฐธรรมนูญแห่งสมาพันธรัฐสวิสได้บัญญัติไว้อย่างชัดเจนเพ่ือให้ชาวสวิสรําลึกเสมอว่า ประชาชน
ชาวสวิสถูกกําหนดให้อยู่ร่วมกันโดยเคารพความแตกต่างร่วมกัน โดยเฉพาะความแตกต่างในด้านภาษาและ
วัฒนธรรม ย่ิงกว่าน้ัน รัฐธรรมนูญยังแยกความแตกต่างระหว่างภาษาประจําชาติกับภาษาทางการอย่างชัดเจนด้วย 
โดยภาษาประจําชาติได้แก่ ภาษาเยอรมัน ฝรั่งเศส อิตาเลียน และโรมานช์ ส่วนภาษาทางการได้แก่สามภาษาแรก
ที่กล่าวมาคือ เยอรมัน ฝรั่งเศส และอิตาเลียน ไม่รวมโรมานช์ ทั้งสามภาษานี้มีสถานะความเป็นทางการเท่ากัน 
น่ันหมายความว่าทุกคร้ังที่รัฐสภาออกกฎหมายจะต้องเผยแพร่เป็นสามภาษาทางการน้ี 
  รัฐสภาสมาพันธรัฐสวิส ประกอบด้วยสองสภา ปัจจุบันมีสมาชิกรัฐสภาที่ใช้ภาษาเยอรมัน จํานวน 
๑๗๕ คน (คิดเป็นร้อยละ ๗๑) ใช้ภาษาฝร่ังเศส จํานวน ๕๗ คน (คิดเป็นร้อยละ ๒๓) ใช้ภาษาอิตาเลียน จํานวน 
๑๑ คน (ร้อยละ ๕) และภาษาโรมานช์ จํานวน ๓ คน (คิดเป็นร้อยละ ๑) โดยทั่วไป สมาชิกจะใช้ภาษาของเขต
เลือกต้ังที่ตนได้รับเลือกเข้ามาซึ่งโดยปกติก็คือภาษาแม่ของตนเองแต่ก็ไม่เสมอไป สมาชิกที่พูดภาษาเยอรมัน
อาจเป็นตัวแทนในแคว้นที่ใช้ภาษาฝร่ังเศส และเมื่อเขาอภิปรายในสภาเขาก็ใช้ภาษาฝร่ังเศส สมาชิกบางคนพูด
ได้สองภาษา บางคนพูดได้สามภาษา ขณะที่อภิปรายอยู่สามารถเปลี่ยนไปพูดอีกภาษาหนึ่งได้ขึ้นอยู่กับผู้ฟัง
และเรื่องที่อภิปราย มีสมาชิกที่พูดภาษาอิตาเลียนท่านหน่ึงพูดภาษาอิตาเลียนในสภาเมื่อเขากล่าวถึงเรื่องที่
เก่ียวข้องกับประชาชนในเขตเลือกต้ังของเขา และจะพูดภาษาฝร่ังเศสเมื่อเขาต้องการให้ทุกคน “ฟัง” เขาและ
จะพูดภาษาเยอรมันเมื่อเขาต้องการให้ทุกคน “เข้าใจ” เรื่องที่เขาพูด 
  การอภิปรายในที่ประชุมสภาที่ปรึกษาแห่งชาติหรือสภาผู้แทนราษฎรจะมีการแปลภาษา
ทางการเป็นสามภาษาทันที ส่วนการแปลเป็นภาษาโรมานช์น้ันจะแปลต่อเมื่อมีการร้องขอล่วงหน้าเท่าน้ัน ส่วน
รายงานของคณะกรรมาธิการโดยปกติจัดทําเป็นสองภาษาคือเยอรมันและฝร่ังเศสหรืออิตาเลียน ประธานสภา-
ที่ปรึกษาแห่งชาติหรือสภาผู้แทนราษฎรเป็นประธานการประชุมจะใช้ภาษาแม่ของตนเอง ส่วนสภาที่ปรึกษา
แห่งรัฐหรือวุฒิสภาไม่มีกฎเกณฑ์ที่ชัดเจนในการใช้ภาษา สภาที่ปรึกษาแห่งรัฐไม่มีการแปลเป็นภาษาอ่ืนใน
ระหว่างการอภิปรายและสมาชิกเองก็ไม่ต้องการล่ามด้วย เน่ืองจากประชาชนคาดหวังว่าสมาชิกวุฒิสภาจะ
สามารถเข้าใจการอภิปรายอย่างน้อยภาษาประจําชาติหน่ึงภาษา 
  การท่ีมีภาษาประจําชาติมากกว่าหน่ึงภาษาน้ีมีอิทธิพลต่อองค์กรอ่ืน ๆ ของรัฐสภาด้วย เช่น 
เมื่อปีที่แล้ว ประธานสภาผู้แทนราษฎรเป็นสมาชิกที่ใช้ภาษาเยอรมัน ส่วนประธานวุฒิสภาพูดภาษาอิตาเลียน 
ปีน้ี ประธานของสองสภาพูดภาษาเยอรมัน ดังน้ันปีถัดไป ประธานของทั้งสองสภาจะเป็นผู้ที่ใช้ภาษาฝร่ังเศส 
เช่นเดียวกัน หากประธานใช้ภาษาเยอรมัน รองประธานสภาอย่างน้อยหน่ึงคนต้องพูดภาษาฝรั่งเศส 
  ในส่วนกระบวนการด้านการบัญญัติกฎหมายของฝ่ายนิติบัญญัติน้ัน เมื่อจะเริ่มเสนอร่าง
กฎหมาย รัฐบาลจะต้องเสนอร่างกฎหมายต่อสภาในสามภาษาทางการ ในช้ันคณะกรรมาธิการเตรียมการใช้
ภาษาเยอรมันและฝร่ังเศสในการอภิปราย เช่นเดียวกับในที่ประชุมสภาเมื่อได้มีการพิจารณาร่างกฎหมายใน
สองสภาเรียบร้อยแล้ว คณะกรรมาธิการยกร่างกฎหมายของรัฐสภาประกอบด้วยสมาชิกจากสองสภา จะทําการ
ตรวจสอบร่างกฎหมายในสามภาษาทางการว่าสอดคล้องตรงกันหรือไม่ ก่อนที่จะส่งกลับไปลงมติในสองสภา 

๖) “ศัพท์บัญญัติด้านรัฐสภา : การสร้างฐานข้อมูลคําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส” 
(Parliamentary Terminology : Creating a Terminological and Textual Database at the Portuguese 
Parliament) โดย นาย José  Manuel  ARAUJO รองเลขาธิการรัฐสภาโปรตุเกส 
 ฐานข้อมูลคําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส (The Terminological and Textual 
Database of the Assembly of the Republic – BDTT - AR) เป็นแหล่งข้อมูลที่นําเสนอหลายภาษา ได้แก่ 
ภาษาโปรตุเกส ภาษาอังกฤษ และภาษาฝรั่งเศส ซึ่งประกอบด้วยฐานข้อมูลที่เป็นโครงสร้างซึ่งรวบรวมคําศัพท์เฉพาะ 
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ที่ใช้ภายในรัฐสภาโปรตุเกส โดยฐานข้อมูลจะแสดงเป็นคําศัพท์ภาษาโปรตุเกสและเปลี่ยนคําเป็นภาษาอังกฤษ
และภาษาฝรั่งเศส รวมถึงความหมายของคําศัพท์ 
 ฐานข้อมูลศัพท์บัญญัติด้านรัฐสภาเชื่อมโยงกับฐานข้อมูลบทความซึ่งได้วางระบบให้มีการ
เข้าถึงคําศัพท์จากฐานข้อมูลคําศัพท์ซึ่งอยู่ในรัฐสภาโปรตุเกส ดังน้ัน จึงเป็นไปได้ที่การตรวจสอบคําศัพท์จะ
ปรากฏอยู่ในบทความเดียวหรือในหลายบทความ และยังสามารถเห็นคําศัพท์ได้จากหลากหลายบริบท 
 ฐานข้อมูลคําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส (BDTT - AR) เป็นผลมาจากความร่วมมือ
หลากหลายสาขาวิชา โดยร่วมมือกับหน่วยบริการการแปลของรัฐสภาโปรตุเกส และศูนย์ภาษาศาสตร์ของ
มหาวิทยาลัย Universidade Nova de Lisboa (CLUNL)  

๑. วัตถุประสงค์ 
 วัตถุประสงค์แรกของฐานข้อมูล คือ เพ่ือที่จะสนองความต้องการของเจ้าหน้าที่แปลภาษา
ของรัฐสภาโปรตุเกส โดยการสร้างแหล่งข้อมูลที่เป็นหลายภาษา ซึ่งจะช่วยแก้ปัญหาการแปล รวมถึงให้บริการ
กับบุคคลซึ่งจําเป็นจะต้องเขียนข้อความเป็นภาษาอังกฤษและภาษาฝรั่งเศส ส่วนวัตถุประสงค์อ่ืน ๆ ของโครงการน้ี 
คือ ความต้องการที่จะจัดระบบแหล่งความรู้ของรัฐสภา 
 โครงการน้ีประกอบไปด้วยมาตรการภายในที่อยู่ในขอบข่ายการแปล ดังน้ี 
 - การรวมศูนย์กลางของการแปลที่อยู่ในด้านการบริการการแปลของรัฐสภา 
 - การรวบรวมเครื่องมือเพ่ือช่วยเหลือในเรื่องการแปล 
 - การสร้างโปรแกรมสําหรับการแปลท่ีอยู่ในอินเทอร์เน็ต 
 - การรวบรวมศัพท์บัญญัติในภาษาอังกฤษและภาษาฝรั่งเศสในบริบทที่หลากหลาย 
ซึ่งจะช่วยให้การทํางานของรัฐสภาราบรื่นขึ้น  
 ๒. กลุ่มเป้าหมาย 
  ผู้ใช้ฐานข้อมูลบนอินเทอร์เน็ตส่วนใหญ่จะเป็นนักแปลของรัฐสภา แต่มีบางกลุ่ม เช่น 
สมาชิกรัฐสภา นักกฎหมาย นักเขียน และที่ปรึกษา ที่ต้องการจะจัดทําเอกสารเฉพาะที่เป็นภาษาโปรตุเกส 
ภาษาอังกฤษ หรือภาษาฝรั่งเศส สามารถใช้แหล่งข้อมูลหลายภาษานี้ได้ สําหรับผู้ใช้อ่ืน ๆ ที่สามารถเข้าถึงฐานข้อมูล
บนอินเทอร์เน็ต ได้แก่ นักแปลอิสระ รวมถึงเจ้าหน้าที่ที่ทํางานร่วมกับรัฐสภาโปรตุเกส อาทิ นักเรียน ครู เป็นต้น 
 ๓. โครงสร้างการทํางาน 
  การร่วมมือกันระหว่าง ๒ สถาบัน โดยมหาวิทยาลัยมีหน้าที่ในการพัฒนากระบวนการ
ทํางานให้เหมาะสมกับรัฐสภาโปรตุเกส โดยการออกแบบฐานข้อมูล การสนับสนุนและความรู้ทางวิทยาศาสตร์ 
และฝึกอบรมให้แก่กลุ่มคนทํางานที่เก่ียวข้องกับโครงการน้ี สําหรับรัฐสภาโปรตุเกสมีหน้าที่ให้แหล่งข้อมูลทางด้าน-
นิติบัญญัติ จัดต้ังคณะทํางาน ปรับกระบวนการทํางาน และพัฒนาระบบฐานข้อมูล โดยโครงการดังกล่าวน้ีมี
กระบวนการทํางาน ๓ กระบวนการ คือ ๑) การนําไปปฏิบัติ ๒) การพัฒนา และ ๓) การดูแลรักษาระบบ 
  ๑) การนําไปปฏิบัติ 
   การประชุมร่วมกับหน่วยงานบริการต่าง ๆ ของรัฐสภาโปรตุเกสได้จัดขึ้นเพ่ือพิจารณา
เอกสารที่เก่ียวข้องว่าจะทํางานอย่างไร โดยได้มีการระบุถึงความต้องการในขอบเขตของคําศัพท์และการจัดการ
ความรู้ และจัดต้ังเกณฑ์ทฤษฎีและกระบวนการเพ่ือนําไปออกแบบฐานข้อมูลซึ่งจัดทําโดยมหาวิทยาลัย และการ
พัฒนาระบบซึ่งจัดทําโดยรัฐสภาโปรตุเกส 
  ๒) การพัฒนา 
   สําหรับขั้นตอนแรกน้ีจะเก่ียวข้องกับการออกแบบการบันทึกคําศัพท์ซึ่งเก่ียวข้องกับ
ขอบข่ายของคําศัพท์และข้อมูลที่ควรจะนํามาบรรจุใส่ รวมถึงการจดจําผู้ใช้ฐานข้อมูล และขั้นต่อมาดําเนินการ
โดยจะวาดภาพฐานข้อมูลเหล่าน้ีให้กระจัดกระจายข้อมูลตามกระบวนการท่ีเกิดขึ้นโดยทันทีโดยไม่มีการย้าย
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ข้อมูล ซึ่งข้อมูลดังกล่าวน้ีสามารถมองเห็นได้และซ่อนอยู่ภายใต้กฎเกณฑ์ที่กําหนดไว้โดยรัฐสภา และผลลัพธ์
ดังกล่าวน้ีจะสามารถมองเห็นได้โดยทันทีในฐานข้อมูลคําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกสบนอินทราเน็ต
และอินเทอร์เน็ต 
   สําหรับขั้นตอนที่สามเป็นการสร้างความยุ่งยากของคลังข้อมูลโดยเริ่มแรกคลังข้อมูล
ประกอบด้วยบทความ จํานวน ๘ บทความ และต่อมาก็ค่อย ๆ มีบทความใหม่ ๆ เพ่ิมขึ้นตามโครงการที่พัฒนาขึ้น 
ซึ่งบทความดังกล่าวจะปรับปรุงให้ทันสมัยขึ้นด้วย (คลังข้อมูลประกอบไปด้วยการบัญญัติกฎหมาย โดยเมื่อมีการ
ปรับแก้ก็สามารถที่จะนํามาเพ่ิมได้) ปัจจุบันน้ี คลังข้อมูลของฐานข้อมูลฯ ประกอบด้วยบทความทั้งหมด จํานวน 
๑๒ บทความ สําหรับขั้นตอนน้ีเป็นกระบวนการของคลังข้อมูลและกระบวนการทางคอมพิวเตอร์  
   นอกจากน้ี การสร้างรายการคําศัพท์จะคัดเลือกมาจากคลังข้อมูลและจัดเตรียม
ข้อมูลไว้สําหรับกระบวนการตรวจสอบและยืนยันความถูกต้องให้แก่ผู้เช่ียวชาญ ซึ่งกระบวนการบัญญัติศัพท์น้ีได้
รวมคําศัพท์เป็นภาษาโปรตุเกส และการค้นหาสามารถเปลี่ยนเป็นภาษาอังกฤษและภาษาฝร่ังเศส โดยการสนับสนุน
จากผู้เช่ียวชาญน้ันมีความสําคัญมาก เน่ืองจากเป็นการอนุญาตให้มีการตรวจสอบและยืนยันความถูกต้องของ
ข้อมูล ซึ่งผู้เช่ียวชาญทุกคนสามารถทําโดยผ่านอินทราเน็ตและอินเทอร์เน็ต และเป็นความร่วมมือกันระหว่าง
คณะทํางานด้านการบัญญัติศัพท์และคณะทํางานกลุ่มผู้เช่ียวชาญซ่ึงสนับสนุนโดยมหาวิทยาลัย Universidade 
Nova de Lisboa (CLUNL) 
   ภายหลังจากกระบวนการตรวจสอบและยืนยันความถูกต้อง คณะทํางานด้านศัพท์
บัญญัติจะทําการค้นหาเพ่ือเปรียบเทียบคําเหมือนที่เป็นภาษาอังกฤษและภาษาฝรั่งเศส โดยอาศัยหลักการแปล
อย่างเป็นทางการตามบทความดังกล่าวข้างต้น 
  ๓) การดูแลรักษาระบบ 
   ขั้นตอนสุดท้ายภายหลังจากการจัดการกับข้อมูลและการให้คําปรึกษานักศัพท์วิทยา 
(terminologist) ของมหาวิทยาลัย คือ ขั้นตอนของการบํารุงรักษาซึ่งสร้างความมั่นใจให้ว่ารัฐสภาโปรตุเกสจะ
สามารถปฏิบัติงานได้อย่างเป็นอิสระ นอกจากน้ี เพ่ือที่จะกระตุ้นความเคลื่อนไหวของฐานข้อมูล จึงต้องมีการ
บัญญัติคําศัพท์ลงฐานข้อมูลไว้อย่างต่อเน่ือง 
 ๔. คําจํากัดความ 
  การให้คําจํากัดความในภาษาโปรตุเกสที่เหมาะสมจะดําเนินการโดยรัฐสภาโปรตุเกส 
ซึ่งอยู่ในระหว่างขั้นตอนที่ ๒ ของโครงการ โดยในขั้นตอนน้ีจะมีวิธีดําเนินการอยู่ ๒ ขั้นย่อย คือ ๑) การทบทวน
คําจํากัดความท่ีมีอยู่แล้ว และ ๒) การใช้ความหมายใหม่สําหรับคําศัพท์ที่มีอยู่ ซึ่งคณะทํางานด้านการบัญญัติศัพท์
จะมีหน้าที่ในการทบทวนและแก้ไขคําจํากัดความ เพ่ือจัดเตรียมไว้ให้คณะทํางานกลุ่มผู้เช่ียวชาญได้ทําการ
ตรวจสอบความถูกต้องในลําดับต่อไป  
  สําหรับกระบวนการทบทวนคําจํากัดความ คณะทํางานด้านการบัญญัติศัพท์จะทําการ
ตรวจสอบรายการคําศัพท์ที่อธิบายถึงความหมายที่เก่ียวข้องกับรัฐสภามากที่สุด และจะทําการปรับแก้ไขความหมาย
ตามที่อยู่ในรายการน้ีให้สอดคล้องกับกฎเกณฑ์ที่ได้ต้ังขึ้นไว้สําหรับการร่างคําจํากัดความเพ่ือฐานข้อมูลคําศัพท์
และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส (BDTT - AR) 
  ภายหลังจากที่ได้มีการหารือเก่ียวกับคําจํากัดความแล้ว จะทําการตรวจสอบความถูกต้อง
ของคําศัพท์และแก้ไขเพื่อให้สอดคล้องกับคําแนะนําของผู้เช่ียวชาญ ซึ่งหากข้อตกลงไม่สิ้นสุด คําจํากัดความจะ
ส่งกลับไปให้คณะทํางานด้านการบัญญัติศัพท์พิจารณาแก้ไขใหม่อีกครั้งและเสนอต่อที่ประชุมในครั้งถัดไป  
 ๕. คณะทํางานต่าง ๆ  
  โครงการดังกล่าวน้ีได้จัดต้ังคณะทํางานขึ้น จํานวน ๒ คณะ ซึ่งประกอบด้วยเจ้าหน้าที่
ของรัฐสภาจากหน่วยงานต่าง ๆ และสถาบันต่าง ๆ ซึ่งมีคณะทํางาน ดังน้ี 
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  ๑) คณะทํางานด้านการบัญญัติศัพท์ (Terminology Group) 
  ๒) คณะทํางานกลุ่มผู้เช่ียวชาญ (Group of Experts) 
  คณะทํางานด้านการบัญญัติศัพท์ ประกอบด้วยนักแปล นักศัพท์วิทยา นักเอกสารสนเทศ 
(documentalist) และนักเขียน ซึ่งจะทําหน้าที่ในการรวบรวมคลังคําศัพท์ กระจายคําศัพท์จากบทความ เขียนรายการ
คําศัพท์เพ่ือการตรวจสอบความถูกต้อง ร่างความหมาย เป็นต้น 
  สําหรับคณะทํางานกลุ่มผู้เช่ียวชาญ ประกอบด้วยนักกฎหมายที่มปีระสบการณ์ที่ครอบคลุม
ด้านรัฐสภา และความรู้ด้านบทความที่จัดทําโดยรัฐสภาเป็นอย่างดี โดยจะทําหน้าที่ในการตรวจสอบความถูกต้อง
ของคําศัพท์และคําจํากัดความ ตลอดจนตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลที่อยู่ในอินทราเน็ตและอินเทอร์เน็ต 
โดยจํานวนของผู้เช่ียวชาญในคณะทํางานจะมีจํานวนเป็นเลขคี่ เน่ืองจากบางครั้งจําเป็นจะต้องมีการออกเสียง
เพ่ือตรวจสอบความถูกต้องของคําศัพท์ 
 ๖. การนําไปปฏิบัติ ซึ่งเผยแพร่บนอินทราเน็ตและอินเทอร์เน็ต 
  ฐานข้อมูลคําศัพท์ได้เผยแพร่บนอินทราเน็ต เมื่อวันที่ ๒๐ มิถุนายน ๒๕๔๙ โดยมีคําศัพท์ 
จํานวน ๔๐๐ คํา และสามารถเปลี่ยนเป็นภาษาอังกฤษและภาษาฝร่ังเศส โดยฐานข้อมูลเดียวกันน้ียังเผยแพร่บน
อินเทอร์เน็ต เมื่อเดือนพฤศจิกายน ๒๕๕๐ 
  ต่อมาเมื่อมกราคม ๒๕๕๓ ได้มีการปรับปรุงฐานข้อมูล และทําการเผยแพร่ผ่านอินทราเน็ต
ในเดือนกุมภาพันธ์ ๒๕๕๔ และอินเทอร์เน็ตในเดือนกันยายน ๒๕๕๕ ซึ่งปัจจุบันน้ีมีคําศัพท์ที่เผยแพร่ผ่าน
อินเทอร์เน็ต ประมาณ ๑,๕๐๐ คํา จากคําศัพท์ที่อยู่ในฐานข้อมูล ประมาณ ๓,๕๐๐ คํา 
 ๗. การให้บริการ 
  ฐานข้อมูลคําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส (BDTT - AR) เป็นแหล่งข้อมูล
หลายภาษาที่ประกอบด้วยฐานข้อมูลศัพท์บัญญัติและฐานข้อมูลบทความ 
  ฐานข้อมูลศัพท์บัญญัติ จะขึ้นอยู่กับบริบทของภาษาโปรตุเกสและแสดงคําเป็นภาษาอังกฤษ
และภาษาฝรั่งเศส ซึ่งการบันทึกศัพท์แต่ละคําจะประกอบด้วยข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับคําศัพท์ทางรัฐสภา เช่น 
ประเภทของไวยากรณ์ คําจํากัดความ ตัวย่อ การเปลี่ยนภาษา และบริบทที่แตกต่างกัน โดยฐานข้อมูลสามารถ
ค้นหาได้ง่าย โดยคําศัพท์หรือคําเร่ิมต้น รวมถึงการค้นหาขั้นสูง เช่น การตัดคํา คําย่อ คําเหมือน หรือแม้แต่
คําศัพท์ที่ประกอบด้วยความหมาย ซึ่งการบันทึกศัพท์บัญญัติจะให้ข้อมูลทางภาษาศาสตร์ อาทิ ประเภทของ
ไวยากรณ์ และคําย่อที่ใช้บ่อยในรัฐสภา รวมถึงสํานวนโวหาร นอกจากน้ี เพ่ือที่จะแสดงค่าออกมาเป็นภาษาอังกฤษ
และภาษาฝรั่งเศส การบันทึกจะมาจากการแปลบทความภาษาโปรตุเกสอย่างเป็นทางการ และนํามาใส่ไว้ใน
ฐานข้อมูลศัพท์บัญญัติ 
  สําหรับฐานข้อมูลบทความ จะประกอบด้วยบทความทุกบทความที่สร้างขึ้นไว้ในคลัง
คําศัพท์ ซึ่งคําศัพท์จะกระจัดกระจายอยู่ในฐานข้อมูลศัพท์บัญญัติ โดยการแสดงคําศัพท์จะอยู่ในบริบทที่กว้างขึ้น 
รวมถึงแสดงจํานวนการเกิดขึ้นของคําศัพท์ ประเภทของการเกิดขึ้นในข้อความ เป็นต้น ในขั้นตอนของการค้นหา
ในฐานข้อมูลศัพท์บัญญัติจะให้คําไว้อย่างครบถ้วน ลดคํา หรือตัดคํา โดยแสดงไว้ในเนื้อหาข้อความเดียวหรือ
มากกว่าน้ัน  
  ฐานข้อมูลทั้งสองดังกล่าวข้างต้นจะเช่ือมโยงกัน ซึ่งการค้นหาขึ้นอยู่กับความสนใจของ
ผู้ใช้ โดยผู้ใช้สามารถเริ่มต้นจากคําศัพท์แล้วจึงเข้าถึงบทความ หรือเริ่มจากบทความแล้วจึงเข้าถึงคําศัพท์ เป็นต้น 
 ๘. บทสรุป 
  ฐานข้อมูลดังกล่าวน้ีได้รับการออกแบบตามข้อกําหนดที่ต้องการรับรองคุณภาพของ
เน้ือหา ซึ่งได้มีการตรวจสอบความถูกต้องอย่างเป็นระบบโดยคณะทํางานด้านต่าง ๆ ที่ประกอบด้วย นักภาษาศาสตร์ 
นักศัพท์วิทยา นักแปล นักเอกสารสนเทศ นักกฎหมาย และผู้เช่ียวชาญอ่ืน ๆ ที่อยู่ในขอบข่ายงานทางรัฐสภา 
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  ฐานข้อมูลคําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส (BDTT - AR) รวบรวมจากข้อมูล
ที่อยู่ในขอบข่ายของรัฐสภาและข้อมูลทางด้านกฎหมายที่อยู่ในภาษาโปรตุเกส สําหรับมุมมองของการแปล 
ฐานข้อมูลให้ความหมายที่แน่นอนได้ดีย่ิงขึ้น รวมถึงการตัดสินใจในการเลือกใช้คําศัพท์ และสําหรับมุมมองของ
การผลิตเอกสาร ฐานข้อมูลให้ความสอดคล้องกันทั้งงานเขียนและการพูดที่ดีย่ิงขึ้น โดยฐานข้อมูลดังกล่าวน้ี 
รัฐสภาโปรตุเกสได้แสดงให้เห็นถึงการกระจัดกระจายของข้อมูลเฉพาะที่เก่ียวกับศัพท์บัญญัติและแสดงให้เห็นถึง
การรวมเป็นหน่ึงเดียวและการจัดการภาษาให้ถูกต้อง ซึ่งฐานข้อมูลน้ียังคงทําหน้าที่เป็นฐานข้อมูลอ้างอิงใน
ขอบข่ายของรัฐสภาซึ่งเป็นหน่วยงานราชการของโปรตุเกส  
  นอกจากน้ี ฐานข้อมูลคําศัพท์และบทความของรัฐสภาโปรตุเกส (BDTT - AR) ยังคงมี
ความสําคัญกับการดําเนินงานด้านต่างประเทศของรัฐสภาโปรตุเกส เน่ืองจากมีส่วนช่วยในเรื่องของการเขียน
บทความและสุนทรพจน์เพ่ือเข้าร่วมประชุมต่าง ๆ  

  ๗) “การตอบสนองของสื่อต่อความโปร่งใสตรวจสอบได้ของรัฐสภา” (The reaction of 
the media to parliamentary transparency) โดย Dr. Athanassios  PAPAIOANNOU เลขาธิการรัฐสภา
แห่งสาธารณรัฐเฮลเลนิก (กรีซ)   
   ความโปร่งใสตรวจสอบได้ของรัฐสภากรีซ เป็นรายการที่นําเสนอการตัดสินใจของประธานรัฐสภา
และเลขาธิการรัฐสภาทุกอย่างโดยมีข้อยกเว้นที่จะไม่นําเสนอเร่ืองราวของการตัดสินใจที่มีประเด็นอ่อนไหว
เก่ียวข้องกับข้อมูลส่วนตัว รายการน้ีได้นําเสนอเป็นครั้งแรกเมื่อวันที่ ๑ มกราคม ๒๕๕๗ โดยมุ่งหมายให้กิจกรรม
ของรัฐสภาอยู่ภายใต้การควบคุมของประชาชน ซึ่งผู้จัดรายการไม่คาดคิดว่าการจัดรายการดังกล่าวได้กลายเป็น
การนําเสนอข้อมูลในรูปแบบใหม่ให้สื่อนําไปวิพากษ์วิจารณ์การใช้เงินของรัฐสภา ต้ังประเด็นเก่ียวกับค่าตอบแทน
ของสมาชิกรัฐสภา สถานะของลูกจ้างของรัฐสภาและที่เลวร้ายคือภาพลักษณ์ที่แย่ลงของรัฐสภาในสายตาของ
ประชาชน 
   ภายในระยะเวลา ๕ ปีที่ผ่านมา กรีซประสบกับวิกฤติเศรษฐกิจซึ่งเป็นสาเหตุหน่ึงที่ทําให้
การทํางานของรัฐสภาได้รับการวิพากษ์วิจารณ์แบบต่อต้านจากส่ือและสาธารณะ ประชาชนไม่พอใจในพรรค-
การเมืองอยู่ตลอดและยิ่งไม่พอใจเพ่ิมมากขึ้นโดยมุ่งเป้าหมายไปที่รัฐบาลซึ่งกลายเป็นข้อได้เปรียบของพรรค-
ฝ่ายค้านไปโดยปริยาย เมื่อปีที่แล้วประชาชนต่อต้านพรรคการเมือง นักการเมืองและระบบรัฐสภาทั้งหมด โดย
คิดว่าสมาชิกรัฐสภาสนใจแต่ประโยชน์ส่วนตนและมีเรื่องที่ปิดบังประชาชนอยู่ 
   รัฐสภาได้ทําการโต้ตอบโดยค่อย ๆ ปรับลดงบประมาณ ค่าตอบแทนของสมาชิกรัฐสภา
และเงินเดือนของลูกจ้างตลอดจนค่าใช้จ่ายในการบริหารจัดการทั้งหมด ต้ังแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ งบประมาณท้ังหมด
ลดลงเกือบร้อยละ ๔๐ แต่ในความคิดของประชาชนยังคงคิดว่ามีบางอย่างอยู่เบ้ืองหลัง การลดงบประมาณ
อย่างเดียวจึงไม่เพียงพอ การจะทําให้ประชาชนกลับมาเช่ือมั่นในสถาบันการเมืองอีกครั้งจึงต้องมุ่งไปที่ความโปร่งใส
ตรวจสอบได้ ต้ังแต่ปี ๒๕๕๕ ข้อมูลทางการเงินของสมาชิกรัฐสภาทุกคนถูกนําขึ้นเผยแพร่ทางอินเทอร์เน็ต และ
การเปลี่ยนแปลงคร้ังสําคัญคือวันที่ ๑ มกราคม ๒๕๕๗ ที่การตัดสินใจทุกอย่างของประธานรัฐสภาและเลขาธิการ-
รัฐสภาได้ปรากฏในหน้าเว็บพิเศษของรัฐสภากรีซซึ่งมีหัวข้อ “รัฐสภาที่โปร่งใสตรวจสอบได้” ปรากฏอยู่เพ่ือให้
ผู้ใช้งานได้เข้าไปสืบค้นข้อมูลที่ต้องการได้ 

รัฐสภาคาดหวังว่าผลตอบรับจากสื่อ ทั้งสิ่งพิมพ์ อินเทอร์เน็ตและโทรทัศน์จะเป็นไปในทาง
ที่ดีขึ้น แต่ผลกลับเป็นไปในทิศทางตรงกันข้าม สื่อทั้งหมดรุมโจมตีการทํางานของรัฐสภาและรัฐบาลอย่างหนัก 

อย่างไรก็ดี สมาชิกรัฐสภากรีซและผู้บริหารระดับสูงเช่ือว่ารายการรัฐสภาที่โปร่งใสตรวจสอบได้
ยังคงต้องมีอยู่ต่อไปโดยมีเหตุผลหลายประการ ดังน้ี 
 - ความโปร่งใสตรวจสอบได้เป็นข้อเรียกร้องที่เป็นสากล ในระบอบประชาธิปไตยน้ัน 
ประชาชนเป็นผู้ตัดสินการทํางานของรัฐบาลโดยชอบธรรม 
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 - ถ้าประชาชนไม่ได้รับทราบข้อมูลทั้งหมด ประชาชนจะเช่ือว่ามีข้อมูลลับบางอย่างที่ถูก
ปิดบังเอาไว้ซึ่งเป็นข้อมูลที่เก่ียวขอ้งกับความไมโ่ปร่งใส ตัวอย่างเช่น การให้ประชาชนรับรู้ว่ารัฐบาลใช้งบประมาณ
ในการดําเนินการอะไรบ้างจะเป็นการดีกว่าการปิดบังเอาไว้ 
 - การถ่ายทอดการตัดสินใจดําเนินการใดๆ ผ่านระบบอินเทอร์เน็ตจะทําให้ผู้มีอํานาจมี
ความระมัดระวังในการใช้งบประมาณมากยิ่งขึ้น ตลอดจนทําให้เลขาธิการรัฐสภามีอํานาจที่จะคัดค้านการใช้
งบประมาณในทางที่มิชอบได้  
 - เมื่อเวลาผ่านไป ประชาชนจะเกิดความเคยชินกับการถ่ายทอดการตัดสินใจทั้งหมดและ
เกิดความรู้สึกเบ่ือหน่ายการพาดหัวข่าวที่เกินความจริง ย่ิงประชาชนให้ความสนใจน้อยลงมากเท่าไหร่ สื่อจะ
ลดการนําเสนอมากขึ้นเท่าน้ัน 
 สรุป ประชาธิปไตยในระยะยาวไม่มีอะไรจะเสียหายจากความโปร่งใสตรวจสอบได้ มีแต่
จะได้ประโยชน์เพ่ิมมากขึ้น 

 ๘) “การวางแผนการเชิงยุทธศาสตร์และการวางแผนประจําปีในรัฐสภา – สิ่งท้าทายและ
ผลลัพธ์ที่ได้ในรัฐสภามอนเตเนโกร” (Strategic and annual planning in parliaments – challenges and 
outcomes in the Parliament of Montenegro) โดย นางสาว Nataša  KOMNENIĆ รองเลขาธิการรัฐสภา-
มอนเตเนโกร 
  แผนยุทธศาสตร์ เป็นสิ่งสําคัญที่ทําให้การดําเนินการขององค์กรประสบผลสําเร็จ สิ่งที่แตกต่าง
จากแผนธรรมดาทั่วไปนั้นคือการดําเนินการตามแผนยุทธศาสตร์ไม่ใช่เป็นเพียงการต้ังคําถามว่าเราจะทําอะไร
แต่เป็นคําถามที่ว่าทําไมเราจึงต้องทําตามแผนน้ันเพราะต้องมีวิสัยทัศน์ในการจัดการ ต้องมีคําตอบสําหรับ
คําถาม ด้วย เช่นเดียวกันกับโลกของการประกอบธุรกิจในปัจจุบัน การปรับตัวและการโต้ตอบในการทํางานไม่
เพียงพออีกต่อไปแล้วแต่จะต้องมีการทํางานเชิงรุกและเปลี่ยนแปลงได้อย่างรวดเร็ว รัฐสภาก็ไม่ได้แตกต่างไป
จากองค์กรอ่ืน ๆ ดังน้ัน รัฐสภาก็ควรเตรียมแผนยุทธศาสตร์ไว้เช่นเดียวกันโดยมีผลประโยชน์ที่จะได้รับ ดังน้ี 
  - การใช้ทรัพยากรขององค์กรอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุดโดยมุ่งเน้นความสําคัญของการ
จัดลําดับการทํางาน 
  - ทําให้เกิดความสัมพันธ์ที่ชัดเจนระหว่างการทุ่มเททํางานของแต่ละบุคคลและการพัฒนา
องค์กร 
  - ทําให้เกิดความมั่นใจในการประเมินตนเองอย่างต่อเน่ืองเพ่ือช่วยแจกแจงการปรับปรุง
ที่ต้องการความพยายามเพ่ิมมากขึ้น 
  - ความต้องการการร่วมมือและการสนับสนุนจากภายนอกท่ีเพ่ิมมากขึ้น 
  - ช่วยทําให้เกิดโอกาสในการคิดนอกกรอบ 
  มอนเตเนโกรได้รับเอกราชอีกครั้งในปี ๒๕๔๙ รัฐสภาจะต้องรับเอาหน้าที่ บทบาทและ
ความรับผิดชอบทั้งหมดของรัฐสภาแห่งชาติมาปฏิบัติ ขณะนั้นมีสมาชิกรัฐสภา จํานวน ๘๑ คนและมีเจ้าหน้าที่-
รัฐสภา จํานวน ๗๐ คน การเข้าร่วมสหภาพยุโรปเป็นหน่ึงในเป้าหมายหลักที่สําคัญตามแผนยุทธศาสตร์ของประเทศ 
ดังน้ันการเปลี่ยนแปลงในรัฐสภาถือเป็นสิ่งที่ต้องดําเนินต่อไป รัฐสภาต้องต่อสู้กับการเป็นสถาบันนิติบัญญัติของ
ประเทศซึ่งปรารถนาที่จะเข้าเป็นสมาชิกของสหภาพยุโรป กระบวนการปฏิรูปประเทศอย่างเป็นระบบจึงเป็น
สิ่งจําเป็นอย่างย่ิง 
  ภายในปี ๒๕๕๓ รัฐสภาเตรียมร่างแผนปฏิบัติการประจําปีพร้อมทั้งกิจกรรมและวิธีประเมิน
ตามคําแนะนําของคณะกรรมาธิการและมีการรับรองโดยคณะบุคคลในรัฐสภา ถึงแม้ว่าจะไม่ได้เป็นแผนยุทธศาสตร์
อย่างเป็นทางการ แต่ก็เป็นแนวทางที่เป็นผลของแผนตามที่รัฐสภาควรปฏิบัติ แผนปฏิบัติการดังกล่าวควรมี
บทบาทเชิงรุกในกระบวนการการรวมตัวของสหภาพยุโรปตลอดจนเตรียมพร้อมในการเข้าเป็นรัฐสภาหน่ึงของ
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ชาติสมาชิกสหภาพยุโรป ร่างวาระกฎหมายของรัฐสภาได้จัดทําขึ้นเพ่ือเป็นผลของแผนปฏิบัติการซึ่งยึดถือเอา
ตามแผนงานประจําปีของรัฐบาลแต่ได้รวบรวมเอาพระราชบัญญัติที่เสนอโดยสมาชิกรัฐสภาเข้าไว้ด้วย แผนการ
จะมีการปรับปรุงให้ทันสมัยและมีการรายงานผลการดําเนินการปีละ ๒ ครั้ง ซึ่งวาระกฎหมายของรัฐสภาน้ีถือเป็น
เครื่องมือที่มีประสิทธิภาพในการวิเคราะห์การทํางานทั้งของรัฐสภาและรัฐบาล 
  แผนยุทธศาสตร์ทรัพยากรบุคคล เป็นแผนการแรกที่จัดทําขึ้นในรัฐสภา ก่อนที่จะจัดทํา
การร่างแผนน้ีจะต้องมีการวิเคราะห์สภาพแวดล้อมและศักยภาพ (SWOT) การทํางานของรัฐสภาก่อนโดยจะต้อง
มีการระดมแนวความคิดซึ่งต้องใช้ทั้งเวลาและความพยายามในการนําความคิดเห็นที่ขัดแย้งเข้าไว้ด้วยกัน สิ่งสําคัญ
ที่นํามาใช้พัฒนาทรัพยากรบุคคลมีดังน้ี  
  - การปฏิบัติอย่างเท่าเทียมและเป็นธรรมเพ่ือให้ตรงตามความต้องการของสมาชิกที่ได้รับ
การเลือกต้ังเข้ามา 
  - ความเป็นมืออาชีพในการติดต่อประสานงานกับสมาชิกที่ได้รับการเลือกต้ังเข้ามา ตลอดจน
ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งภายในและภายนอก 
  - การปฏิบัติตามความต้องการและความสําคัญของสมาชิกที่ได้รับการเลือกต้ังเข้ามา 
  - ความซื่อสัตย์และความโปร่งใสตรวจสอบได้ในการปฏิบัติงานของสมาชิกรัฐสภา 
  ร่างแผนการที่น่าสนใจอีกแผนคือ แผนการฝึกอบรมประจําปีซึ่งมีจุดมุ่งหมายในการฝึกอบรม
เจ้าหน้าที่โดยการจัดการของรัฐสภา หน่วยงานการพัฒนาทรัพยากรบุคคลกลางหรือการร่วมฝึกอบรมกับองค์กร
และสถาบันอ่ืน ๆ แผนยุทธศาสตร์และแผนการฝึกอบรมประจําปีมีการปรับปรุงให้ทันสมัยทุกปี โดยแผนที่
เก่ียวข้องกับกิจกรรมของการพัฒนาทรัพยากรบุคคลน้ันมุ่งเน้นในเรื่องของการรับคนเข้าทํางานและการเลื่อนขั้น
ตลอดจนการฝึกอบรมเจ้าหน้าที่โดยมีจุดมุ่งหมายที่จะเพ่ิมความเป็นอิสระในการบริหารงานของรัฐสภา 
  แผนยุทธศาสตร์เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารที่กําลังจัดทําอยู่ถือเป็นแผนที่สําคัญมาก
เพราะมีความเก่ียวข้องกับทุกขั้นตอนในการดําเนินงานของรัฐสภา ภายหลังจากที่ได้ตรวจสอบการใช้งานเทคโนโลยี-
สารสนเทศและการสื่อสารและผลกระทบในการสนับสนุนการทํางานทางด้านนิติบัญญัติตลอดจนบทบาทใน
การควบคุมการทํางานของรัฐสภา การรายงานกิจกรรมของรัฐสภา การวิจัยและบริการห้องสมุดของรัฐสภา 
การประชาสัมพันธ์ การบริหารจัดการและการบริหารทรัพยากรบุคคลแล้วน้ัน ร่างวิสัยทัศน์ได้ถูกนํามาให้คําจํากัดความว่า 
เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารเป็นยุทธศาสตร์ที่เหมาะสมสําหรับการเช่ือมต่อ การเปิดเผย การเข้าถึงได้ 
ความมีประสิทธิภาพและการคํานึงถึงสิ่งแวดล้อมของรัฐสภามอนเตเนโกร อย่างไรก็ดี ตามท่ีได้เคยกล่าวไปแล้ว
ว่ากระบวนการทํางานมีความสําคัญเหมือนกัน จากตัวอย่างของรัฐสภาอ่ืน ๆ ทั่วโลก รัฐสภามอนเตเนโกรพยายาม
สร้างกลุ่มทํางานเก่ียวกับการวางแผนและความร่วมมือในทางเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารโดยไม่เพียงแต่
ทํางานร่วมกันแต่ต้องตรวจสอบการทํางานการวางแผนและการจัดการในระดับสูงและถ้าเป็นไปได้สมาชิกรัฐสภา
ควรเข้าร่วมในกลุ่มทํางานน้ีเช่นเดียวกัน 
  นอกจากน้ี รัฐสภามอนเตเนโกรได้มีการจัดทําแผนเกี่ยวกับการออกกฎหมายอย่างเปิดเผย
ซึ่งยังอยู่ในระหว่างการร่างแผน เช่ือได้ว่ารัฐสภามอนเตเนโกรเป็นรัฐสภาแรกที่คิดจัดทําแผนการน้ี แนวคิดมาจาก
ผลของการที่สมาชิกรัฐสภากลายเป็นสมาชิกของกลุ่มทํางานเก่ียวกับการออกกฎหมายอย่างเปิดเผยซึ่งจัดต้ังขึ้น                
ณ กรุงลอนดอนเมื่อปีที่แล้วในกรอบของการทํางานแบบหุ้นส่วนระหว่างรัฐบาล  
  แผนยุทธศาสตร์ แผนการ “การจัดการโดยมีจุดมุ่งหมาย” เป็นคําศัพท์ที่เก่ียวข้องกับธุรกิจ
ทั้งหมด อย่างไรก็ดี ทุกองค์กรมีเป้าหมายเดียวกัน เช่น การบรรลุความมีประสิทธิภาพในระดับสูงสุด การมีทัศนวิสัย
ที่ดี ตลอดจนช่ือเสียงและภาพลักษณ์ที่น่ายกย่อง สมควรนํามาเป็นแบบอย่าง การวางแผนโดยเฉพาะแผนยุทธศาสตร์
ยังคงมีความสําคัญถึงแม้ว่าจะต้องประสบกับความท้าทายและความยากลําบากที่เกิดขึ้นพร้อมกับกระบวนการ
ทํางาน จะต้องมีการเขียนรายละเอียดออกมาเป็นแผนการว่าทําไมเราจะต้องปรับปรุง เราจะปรับปรุงองค์กรได้
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อย่างไรถ้าเราไม่ทราบว่าทําไมเราจะต้องปรับปรุง เป็นสิ่งสําคัญที่เราจะต้องตอบคําถามว่าทําไมก่อนคําถามว่า
ทําอย่างไร จึงถือเป็นที่มาของแผนยุทธศาสตร์ทั้งหมด  
  รัฐสภามอนเตเนโกรตระหนักทราบดีถึงผลประโยชน์ที่จะได้รับจากการเข้าถึงแผนยุทธศาสตร์
และเคร่ืองมือต่าง ๆ ในการวางแผนและจะต้องปฏิบัติอย่างต่อเน่ืองเพ่ือให้ประสบผลสําเร็จในการจัดการกับ
ความท้าทายในอนาคต 

 

๙) “สภาอภิปรายท่ีสองของสภาผู้แทนราษฎรออสเตรเลีย : ๒๐ ปีต่อมา” (A Second 
Debating chamber of the Australian House of Representatives : 20 Years on) โดย นาง Claressa 
SURTEES รองเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรออสเตรเลีย 

 วันที่ ๘ มิถุนายน ๒๕๕๗ ที่ผ่านมาน้ีเป็นวันครบรอบ ๒๐ ปี แห่งการจัดต้ังสภาอภิปราย
ที่สองของสภาผู้แทนราษฎรออสเตรเลีย แต่เดิมเรียกว่าคณะกรรมาธิการหลัก ปัจจุบันเรียกว่า สภาสหพันธรัฐ 
(Federal Chamber) จัดต้ังขึ้นโดยคําแนะนําของคณะกรรมาธิการว่าด้วยการพิจารณาขั้นตอนการบัญญัติกฎหมาย 
(Procedure) ซึ่งเป็นคณะกรรมาธิการสามัญของสภา เน่ืองจากงานด้านนิติบัญญัติเริ่มมีความกดดันมากขึ้นจึงได้
แนะนําว่าควรมีคณะกรรมาธิการหลักของสภาเพ่ือจัดการงานโดยทําการพิจารณาในวาระที่สองและขั้นตอนการพิจารณา
ร่างกฎหมายในรายละเอียดที่สภาส่งมาและพิจารณาระเบียบวาระการประชุมเพ่ือจัดให้มีการอภิปรายในญัตติ
ที่เกี่ยวข้องกับรายงานของคณะกรรมาธิการและรายงานของคณะผู้แทน คณะกรรมาธิการหลักได้เริ่มทํางาน
โดยเป็นเสมือนผู้เสนอแนะให้กับคณะกรรมาธิการขั้นตอนการดําเนินการของสภาผู้แทนราษฎรในปี ๒๕๓๖ 
เมื่อคณะกรรมาธิการได้พิจารณาตรวจสอบกิจกรรมต่าง ๆ ของสภาและเสนอให้มีการปฏิรูปด้านกระบวนการ
พิจารณากฎหมาย โดยต้องการถ่วงดุลทั้งการรักษาโอกาสให้กับสมาชิกที่จะอภิปรายร่างกฎหมายของรัฐบาล
และการหลีกเลี่ยงมิให้รัฐบาลปิดการอภิปรายในสภา ทั้งน้ีโดยไม่เพ่ิมวันพิจารณาขึ้นอีก 

 คณะกรรมาธิการหลักมีการประชุมครั้งแรกในวันที่ ๘ มิถุนายน ๒๕๓๗ เพ่ือทําการพิจารณา
ร่างกฎหมาย ๕ ฉบับที่สภาส่งมา สภาสหพันธรัฐน้ีมิได้ถูกต้ังขึ้นโดยวิธีปกติธรรมดา อันที่จริงแล้วก็คือคณะกรรมาธิการ
น่ันเองแต่เป็นคณะกรรมาธิการท่ีมีสมาชิกของสภาทุกคนเป็นกรรมาธิการ เพียงแต่มิได้ทําหน้าที่สอบสวนข้อเท็จจริง
อย่างที่คณะกรรมาธิการทั่วไปทํา ทั้งน้ี หากข้อบังคับการประชุมสภาผู้แทนราษฎรมิได้กําหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน 
ให้นํากฎเกณฑ์และวิธีปฏิบัติของสภาผู้แทนราษฎรมาใช้กับสภาสหพันธรัฐ ดังน้ันจึงเห็นได้ว่าประเพณีวิธีปฏิบัติ
ในการอภิปรายจึงเหมือนกระจกสะท้อนเลยทีเดียว 

 คุณลักษณะเฉพาะของคณะกรรมาธิการหลัก ได้แก่  
 - สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทุกคนเป็นกรรมาธิการในคณะกรรมาธิการหลักและสามารถ

เข้าร่วมในการพิจารณาของคณะกรรมาธิการได้ 
 - รองประธานสภาผู้แทนราษฎรเป็นประธานคณะกรรมาธิการหลัก 
 - จะมีการประชุมคณะกรรมาธิการหลักต่อเมื่อมีการประชุมสภาผู้แทนราษฎรเท่าน้ัน 
 - กระบวนการพิจารณาในคณะกรรมาธิการหลักมีความคล้ายคลึงกับการพิจารณาในสภา

อย่างมาก 
 ต่อมาขอบเขตงานของสภาสหพันธรัฐเริ่มขยายกว้างมากข้ึน เช่น เริ่มมีการพิจารณาร่าง

กฎหมายจัดสรรงบประมาณแผ่นดิน จึงทําให้คณะกรรมาธิการต้องจัดการประชุมบ่อยคร้ังขึ้นในช่วงการพิจารณา
และจัดทํางบประมาณโดยมีการต้ังกระทู้ถามรัฐมนตรีเก่ียวกับการจัดสรรรายจ่ายด้วยซึ่งช่วยเสริมสร้างศักยภาพ
ของสภาให้แข็งแกร่งในการทําหน้าที่ตรวจสอบฝ่ายบริหาร องค์ประชุมของคณะกรรมาธิการต้องการแค่เพียง 
๓ คน คือประธาน คนของรัฐบาล ๑ คน และสมาชิกพรรคฝา่ยค้าน ๑ คน การประชุมมีความเป็นทางการน้อยกว่า
การประชุมสภา และหากมีความไม่สงบเกิดขึ้นในที่ประชุม รองประธานสภาซึ่งทําหน้าที่เป็นประธานคณะกรรมาธิการหลัก
สามารถสั่งเลิกประชุมหรือพักการประชุมช่ัวคราวได้ 



- ๓๖ - 
 
ผลการเลือกต้ังกรรมการบริหาร (Executive Committee) แทนตําแหน่งที่ว่าง 

 ในการประชุมครั้งน้ีมีการเลือกต้ังจํานวน ๓ ตําแหน่งในคณะกรรมการบริหารของสมาคมฯ โดย
ปรากฏผลดังน้ี 

๑. ตําแหน่งประธานสมาคม : นาง Doris Katai KATEBE MWINGA เลขาธิการรัฐสภาแซมเบีย 
๒. ตําแหน่งรองประธานสมาคม : นาย Geert Jan A. Hamilton เลขาธิการวุฒิสภาเนเธอร์แลนด์ 
๓. ตําแหน่งกรรมการบริหาร : นาย Najib EL KHADI เลขาธิการสภาผู้แทนราษฎรโมร็อกโก 

การประชุมสมาคมเลขาธิการรัฐสภา ประจําฤดูใบไม้ผลิ ปี ๒๕๕๘ 

 การประชุมสมาคมเลขาธิการรัฐสภา ประจําฤดูใบไม้ผลิ ปี ๒๕๕๘ จะจัดขึ้นระหว่างวันที่ ๒๙ มีนาคม – 
๑ เมษายน ๒๕๕๘ ณ กรุงฮานอย สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
   
 

----------------------------------------- 
 

 
 
 
 
 
 
จัดทําโดย  
๑. นางสาวนีรนันท์ สังข์โต 
 นักวิเทศสัมพันธ์ชํานาญการพิเศษ 
 กลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
 สํานักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
๒. นางสาวกัลย์ธีรา ลีลานนท์ 
 นักวิเทศสัมพันธ์ชํานาญการ 
 กลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
 สํานักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
๓. นางพินิศสรณ์ สิกขาบัณฑิต 
 นักวิเทศสัมพันธ์ชํานาญการ 
 กลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
 สํานักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
 

ตรวจทานโดย  
 นางสาวกฤษณี  มาศรีจันทร์ 
 ผู้บังคับบัญชากลุ่มงานสมาคมรัฐสภาและสมาคมเลขาธิการรัฐสภา 
 สํานักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 



ประมวลภาพการเข้าร่วมประชุมสมาคมเลขาธิการรัฐสภา (ASGP) ประจ าฤดูใบไมร้่วง ปี ๒๕๕๗ 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
  
  
  
 
  
 
 
 
 
 
 
 
  
 

 

คณะผู้แทนไทยน ำโดย นำงสำยทิพย์ เชำวลิตถวิล รองเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร เข้ำร่วมกำรประชุมสมำคมเลขำธิกำรรัฐสภำ (ASGP)  
ประจ ำฤดูใบไมร้่วง ปี ๒๕๕๗ ณ นครเจนีวำ สมำพันธรัฐสวิส ในกำรนี้นำงละออ ภูธรใจ  

ผู้อ ำนวยกำรส ำนักกำรต่ำงประเทศ ส ำนักงำนเลขำธิกำรวุฒิสภำหัวหน้ำคณะผู้แทนไทยจำกส ำนักงำนเลขำธิกำรวุฒิสภำเข้ำร่วมประชุมด้วย 

(ซ้ำย) นำย Marc BOSC ประธำนสมำคมเลขำธิกำรรัฐสภำและรองเลขำธิกำรสภำสำมัญแคนำดำเป็นประธำนในที่ประชุม 
(กลำง) บรรยำกำศกำรประชุมสมำคมเลขำธิกำรรัฐสภำ (ขวำ) นำงสำยทิพย์ เชำวลิตถวิล รองเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎร    

ในฐำนะหัวหน้ำคณะผู้แทนไทยถ่ำยภำพร่วมกับสมำชิกของสมำคมเลขำธิกำรรัฐสภำ 
 

(ซ้ำย) นำงสำยทิพย์ เชำวลิตถวิล รองเลขำธิกำรสภำผู้แทนรำษฎรในฐำนะหัวหน้ำคณะผู้แทนไทยมอบของที่ระลึกแก่นำย Marc BOSC  
ประธำนสมำคมเลขำธิกำรรัฐสภำและรองเลขำธิกำรสภำสำมัญแคนำดำ (กลำง) มอบของที่ระลึกและแสดงควำมยินดีแก่นำง Doris Katai 

KATEBE MWINGA เลขำธิกำรรัฐสภำแซมเบียในโอกำสที่ได้ด ำรงต ำแหน่งประธำนสมำคมเลขำธิกำรรัฐสภำคนใหม่  
(ขวำ) มอบของที่ระลึกแก่นำยธำนี ทองภักดี เอกอัครรำชทูตคณะผู้แทนถำวรไทย ประจ ำสหประชำชำติ ณ นครเจนีวำ  

ในโอกำสทีท่่ำนเอกอัครรำชทูตเป็นเจ้ำภำพเลี้ยงอำหำรค่ ำให้แก่คณะผู้แทน 
 

(ขวำ) นำง Libia Rivas Ordóñez เลขำธิกำรรัฐสภำเอกวำดอร์ในฐำนะประเทศเจ้ำภำพจัดกำรประชุมกล่ำวต้อนรับพร้อมทั้งน ำเสนอระบบงำน
ของรัฐสภำเอกวำดอร์ 

 

https://www.facebook.com/photo.php?fbid=986083214751552&set=gm.1551496748398740&type=1
https://www.facebook.com/photo.php?fbid=986083214751552&set=gm.1551496748398740&type=1

